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E.B. KoaaxyHoBa

TAUJTAHA U BBETHAM: OT ITPOTUBOCTOAHMUSA K
PETMOHAJIBHOMY COTPYJIHHUYECTBY B PAMKAX ACEAH!

Annoranusa. Comumanmuctudeckas Pecnmyonmka Bretnam (CPB) u KoponesctBo Tamnann c
SKOHOMUYECKOW U MOJUTUYECKON TOUEK 3pEHUs SIBJISIOTCS BEAYIIMMHU cTpaHamu MHIOKUTaNHCKOro
noiayoctpoBa. B XX B. aBa rTocymapcTBa MPONLIM CJIOXKHBIM MyTh OT KOH(PPOHTAMUA K
MHOTOACHEeKTHOMY NapTHEPCTBY. bynyunm wieHamMu OJHOTO PErMOHAIBHOTO HHTETPAI[MOHHOTO
oobenuuenus — Acconnanuu ctpan FOro-Bocrounoit Asun (ACEAH) — ¢ urons 2013 1. oHu Takke
pa3BUBAIOT OTHOUICHMSI CTPATETMUECKOTro IMapTHEpCTBAa. BmecTe ¢ TeM HEMOCPEICTBEHHO WX
JIBYCTOPOHHUM OTHOILIEHUSIM B OT€YECTBEHHON U 3apyO0eXHOU UCTOpHOrpaduu MOCBSIIEHO HE TaK
MHOTO HCCJEeIOBaHUN. YUHUThIBasg CKa3aHHOE, B IIPEJICTABICHHON CTAaThe BBIICISIOTCS TPHU
HCTOPUYECKH CYIIECTBOBABILIUX MOJIeTH B3auMoaeicTBus Tamnanna u Beetnama. [Ipu aTom ocoboe
BHUMAaHHUE YAEISETCS OTHOUIEHUSIM JIBYX cTpaH B KoHue XX — mnepBoi uerBeptu XXI B.,
AQHAJIM3UPYIOTCA OCHOBHBIEC HampapieHus coTpyanudectBa B pamkax ACEAH u TtenaeHuuu
KOHKYpEHLIMM 3a Juaupylomue mno3unuu Ha HWHaokutaiickom mnoxyoctpoBe. Ha ocHoBe
MIPOBEIEHHOTO aHAIIN3A JIEAETCs BBIBOJ O CTPYKTYPHO CIIOKHON MPUPO/I€ COBPEMEHHBIX OTHOIICHUN
JIBYX CTpaH, KOTOPbIE MOTYT OBITh OXapaKTePU30BaHbl KaK KOHKYPEHTHOE COTPYAHUYECTBO.

KiroueBnle ciaoBa: Tannmang, Beernam, JIPB, CPB, ACEAH, UagokuTaii.

! YiccnenoBanue BoImonHeHo 3a cuet rpanta Poccuiickoro Hayanoro ¢onaa (mpoekt Ne 19-18-00142).
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E.V. Koldunova

THAILAND AND VIETNAM: FROM CONFRONTATION TO REGIONAL
COOPERATION IN THE FRAMEWORK OF ASEAN

Abstract. The Socialist Republic of Vietnam and the Kingdom of Thailand are two leading
Indochinese states from the economic and political points of view. Throughout the 20" century, they
have passed a long way from confrontation to a multifaceted cooperation. Being members of one
regional integration block, the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), since June 2013
they have been enjoying strategic partnership. At the same time this bilateral relationship often falls
beyond the radar of the mainstream Russian and foreign research literature.

The article defines three historical models of interaction between Thailand and Vietnam. It
assesses their particular features with a focus on the late 20" — early 21% century, analyzes the main
directions of cooperation under the framework of ASEAN and defines the trends of the Thai-
Vietnamese competition on the Indochina peninsular. The article concludes that the current relations
between Thailand and Vietnam are structurally complex and bear the features of what one can define
as a competitive cooperation.

Keywords: Thailand, Vietnam, Democratic Republic of Vietnam, Socialist Republic of
Vietnam, ASEAN, Indochina.

Beeaenue

Coumanuctuueckas Pecyonuka Beetnam (CPB) u KoponieBctBo Tammana ¢ S5KOHOMUYECKOM
U TIOJIMTUYECKONH TOYEK 3pEHUs SABIAIOTCA BEIyIIUMHU cTpaHamMu MHAOKHMTaNCKOTO MOJIyOoCTpOBa.
Byayuu wieHamMu OIHOTO PErMOHAIBHOTO MHTETPALMOHHOIO OObEeIMHEHUs — ACCOIMAlMU CTpaH
IOro-Bocrounoii Asuum (ACEAH) — ¢ wumions 2013 r. oHM Takke pa3BUBAIOT OTHOIICHUS
CTpaTeruyeckoro mnapTHEpPCTBa, MpuuéM BbeTHam sBIsSETCS €IWHCTBEHHBIM TOCYIapCTBOM B
peruone, ¢ KoTopeiM y Tannanna opuIMalIbHO YCTAHOBIEHBI MO100HBIE OTHOLIIECHHUS.

Uctopuueckn, onaHako, oTHomIeHus BperHama u Taunanma HOCWIM  CIOXKHBIA U
npoTHBOpeunBbId XxapakTep. B XIX B. 1Be CcTpaHbl Mepexwiv Mepuoa KOH(POHTAIMH, BOWH U
00pbObI 3a cdepbl BIUSHUSA HA MOJIYOCTPOBE, @ HA CMEHY MOTEIUVICHUIO B Hayane XX B. MPUIILIO
MPOTUBOCTOSIHUE TIEPHOIA XO0JOAHOM BOMHBEL. B kauectBe coro3nuka CIIIA Tawnana okaszancs Ha
nepeaHeM kpae 0opbObI ¢ Jlemokpatudeckoit PecmyOnmkoit Beernam (JIPB), a oO0benuHEHHBIN
BretHawm, B cBOIO ouepens, paccmarpuBai Taunana u apyrue ctpanbl ACEAH kak «IIpUCHIEIIHUKOBY
Coenunénnbix IlIratoB [Nguen Vu Tung 2010: 70]. YcyryGneHnHble pa3HOTIacUSIMU IO MOBOIY
KaMOOIXKUHCKOM MPOoOJIeMbl, OTHOIIEHUS ABYX CTPAaH OCTABAJIUCH HAMPSLKEHHBIMH HA MPOTSHKEHUN
Bcex 1970-80-x romoB, HECMOTpsl Ha AUIUIOMAaTHYecKoe Npu3HaHue TaunaHaoM oO0beAUHEHHOTO
Brernama B aBrycte 1976 r. Tem He MeHee B 3TOT NEPHO/] BO BHEIIHENOIUTHYECKOH 3nuTe Tannanga
Havyano (opMHUpOBaTHCS MHEHHE O HEOOXOAMMOCTH Tmepexona oT koH@pontauuu c¢ CPB k
BOBJICUCHHI0O BheTHama B permoHanbpHble Aena. B konme 1980-x ata uaes Oblia MOJIKperieHa
SKOHOMHUYECKOM MpOorpaMMoOil  TamjlIaHJICKOro mpembep-muHucTpa Yatwas YyHxaBaHa o
npeBpaiieHuu MHmokuTas w3 moyis OUTBBI B 30HY Pa3BUTHUS PBHIHOUHBIX OTHOIIeHHWH. B 1995 r.
Taunana nognepxan npunstue Beernama B ACEAH.

VYuuThiBasi CKa3aHHOE, B CTAaTh€ JIOKA3bIBAETCS TE3UC O TOM, UYTO B PE3YJIBTATE CIIOAKHOUI
HMCTOPUYECKOM DBOJIONUU JBYCTOPOHHUX B3aUMOACHCTBUN, TpaHCPOpMAIUU TI0OATBLHOTO U
PErMOHAIBHOTO KOHTEKCTAa K HACTOSIIIEMY BPEMEHH MEX]1y IByMsl CTpaHAMU YCTaHOBUJIMCh
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cOaraHCUpOBaHHBIE OTHOLICHUSI KOHKYPEHTHOTO COTpyaHHUYecTBa. VX crenuduka 3akiovaeTcs B
TOM, YTO OHH JIEMOHCTPHPYIOT OJHOBPEMEHHO HYepThI OOpBHOBI 32 JTUAMPYIOIINE KOHOMHUYECKHE
no3uuuu Ha MHAOKUTAlCKOM IOJYOCTPOBE U KOHCTPYKTHUBHOE IOJMTHKO-3KOHOMHYECKOE
B3aUMO/JICIICTBUE, KOTOPOE JETEPMMHUPYETCS KaK JIOTMKOH pa3BUTHA CaMHX JBYCTOPOHHUX
OTHOIIEHUM, TaK U MHOIOCTOPOHHEN MexayHapoaHoi nquHamukoil B pamkax ACEAH u ACEAH-
LEHTPUYHBIX UHCTUTYTOB.

MeTo10J10rHYeCKH 10Ka3aTeabCTBO JAHHOIO TE3UCA OIIMPAETCS HA BBIJIEIIEHUE TPEX MOIeTeH
TaWJIaHACKO-BbETHAMCKUX OTHOIICHUH, (POPMHUPOBAHME KOTOPHIX OBLJIO XapaKTepHO IS Pa3HBIX
HCTOPUYECKUX 3TANOB B3aMMOJEHCTBHs IBYX cTpaH. B mepuon XVIII-XIX BB. 3TM OTHOWIEHMS
HOCHJIM KOH(POHTAITMOHHBIN XapaKTep, UX OTIIMYUTEILHON 4epToii Obl1a 60pb0a 3a cdephl BIUSIHUS
Ha IPOCTPaHCTBE OOIIEro COCENICTBA, MpepBaHHAs (PPaHIy3CKMMM KOJOHMAJIbHBIMU 3aXBaTaMH B
IOro-Bocrounoit Asum u mnpespamenuem Cuama/Taunanna B OydepHOe rocyaapcTBO MeEXAy
Benukobpurtanueii u @paniueit (mepBasi MOJIEIb).

B pesynbrare ngekosionusarnuu  (paniysckoro HWHmokutas B Xole HaNpsHKEHHOU
HaIlMOHAJILHO-0CBOOOAUTEIBHON BOMHBI 1 0Opa3oBanus Conuanuctuiyeckoi PecriyOnuku BretHam
(CPB) na nokuTaiickoM MOJIyOoCTPOBE BO3HUKIIA KaUECTBEHHO HOBasl cuTyanus. [Ipuxon k Biactu
B 1975 r. B Kambomke pexxuma [lon Ilora u ero ceepxxenne B 1978 r. cunamu CPB npuBeno k
dbopmupoBarnio B lOro-Bocrounoilt A3um pernoHanIbHOTO KOMILUIEKCAa O€30TAaCHOCTH (SIBICHUS
TECHOI B3aMMO3aBHUCHUMOCTH BHYTPEHHHX IIPOLIECCOB OIEHKM BHEIIHUX Yyrpo3 0e30MmacHOCTH
rocynapcTBamu, reorpaduuecky OTHOCSIIMMHUCA K OJTHOMY PETHMOHY), Ha BO3SHUKHOBEHHE KOTOPOTo
B TEOPETUYECKUX HCCIENOBAHMIX MEXKIyHAPOIHBIX OTHOIICHWH BriepBble B KoHIe 1980-x romos
00paTu BHUMaHKe OpuTaHCKuH uccienosarens bappu byzan [Buzan 1991]. K nepuoay 1970— 1980-
X TOJOB OTHOCUTCS BO3HHMKHOBEHUE BTOPON MOJENM JIBYCTOPOHHETO B3aMMOJIEWCTBUS, B paMKax
KOTOpPOM KOH(POHTAIMOHHAsI TUHAMHKA B OTHOIIEHUAX Tawnanna v BreTHama B 3HAYMTEIIBHON
CTETIeHHU OTpeeNsiiach JOTUKON OUIOISPHOrO MPOTUBOCTOSIHUS U BHYTPEHHUMHU UE0I0THUECKUMHU
YCTaHOBKAMHM, a CaMW OTH OTHOLIEHWsA, IO CYTH, SIBISUIMCh LEHTPAJIbHBIMU I Ipolecca
TpaHchopMaIiK peruoHanbHoro mopsaka [Maisrikrod 1994: 47].

Tperbsi MOJENb, CTAHOBJIEHHE KOTOPOM  IPOUCXOJMIIO IIOCIE  YPEryJIHpOBaHUS
KaMOO/KUHCKON mpoOrieMbl, mpeanonarana (OPMUPOBAHHUE JBYCTOPOHHHUX OTHOLICHHHM Ha
KAueCTBEHHO HWHBIX NPUHUMIAX, OAHMUM H3 KOTOPBIX CTajO HCIOJb30BAHHUE TAaK HA3bIBAEMOIO
MHUpHOTO auBuAeHAAa. Kak noka3plBaeT B CBOEM HCCIENOBAHMM TaujaHACKuW aBtop CypuH
Maucpukposa, mociae yperyliupoBaHUs KamMOOIKUHCKON mpoOieMbl M pachaja OUMOIspHOM
CUCTEMBI, IPOEKIUSI KOTOPOU B 3HAUUTENIBHO CTENEHHU JUKTOBAJA JIOTUKY BHEIIHENOJUTUYECKOTO
noBeaeHus Taunanaa u BrerHama, Hauama sxoHomudeckux pedopm Bo BberHame u mepexona
Taunanga K OTHOCHUTENBHO MPOAOKUTEIBHOMY IEPUONY AEMOKpAaTHU3alUUd U JnOepanu3anuu
OOLIECTBEHHOMN KM3HU JIBE CTPaHBI CAENANU BHIOOpP B IMOJIB3Y TOTO, YTOOBI PYKOBOICTBOBATHCSA B
MIEPBYIO OYEepeb MParMaTu4ecKuMu COOOpaKeHUAMH KOHOMUYECKON BbIroJbl [Maisrikrod 1994:
46-66]. Takum oOpa3oM, MPOW3OILIA BHYTPEHHSS TpaHcQopMalus pPEerHoHaIbHOrO KOMILIEKCa
0€30M1aCHOCTH OT HETaTMBHOI B3aMMOCBSI3M K KOOIEPALMOHHOM, MOJAKPEIUIEHHONW 0OLINMM BEIOOPOM
CTpaH PETMOHA B M0JIb3y COBMECTHOTO MHTETPALIMOHHOTO Pa3BUTHS, @ HE IPOTUBOCTOSHUS.

Hecmotps Ha 1o uro Taunann u BeeTHam npencTaBistoT coOoif 1Ba KPYNHBIX rocy1apcTBa
WHOOKUTAMCKOrO MOJIYOCTpOBa, MPOILIEAIINX CIIOXKHBIA HCTOPUYECKHH IIyThb B3aUMOJACHCTBHA,
HEMOCPEICTBEHHO UX JIBYCTOPOHHHUM OTHOILIEHHUSIM B OT€UECTBEHHOH U 3apyOexkHOI uctopuorpaduu
YIEJIEHO HE TaK MHOr0 BHUMaHMs. OTAENbHBIM NEPUOJAM TaWIaHACKO-BHETHAMCKHUX OTHOILEHHUH,
(daxTOopaM UX pa3BUTHUS UM, HAOOOPOT, CTarHallMK MOCBAIIeHbI yonnkanuu Cypuna Mauncpukpona,
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Hryena By Tynra, Kpucrodepa I'omm u psaa apyrux aBropos [Maisrikrod 1994; Nguen Vu Tung
2010; Goscha 1999; Twenty-five years of Thai-Vietnamese relationship 2003]. TexaeHMIMU *Ke
MOCJICTHUX JECATUIICTUN B IIEJIOM SIBIISIETCSl pacCMOTpeHue b0 HanmonansHOTo [KosoToB 2016],
mn00 permoHanbHOro ypoBHeW aHanmm3a [Acharya 2013], a takke 0000mIeHHE TEX IMPOIECCOB,
KOoTOpble mpoucxo T B FOro-BocrouHol A3um ¢ TOYKHM 3pEHHS 3BOJIONMUA M TpaHCHOpMauu
peruoHagn3Ma.

O6bvenunenue Bcex crpaH B pamkax ACEAH, e€ ycnemHas JesTeNbHOCTh Ha IIyTH
HKOHOMHUYECKOW MHTErPAIlH M YKPETUICHHsI CBOEH MOJIMTHYECKOW CYOBEKTHOCTH C(OPMHUPOBAIU B
4acTU MCCIIEA0BATEIbCKOTO COOOIECTBA KOHCEHCYC IO MOBOAY TOTO, YTO BCE CTpaHbl peruoHa
PUICPKUBAIOTCA O0Jiee-MEHee €IMHOW JIMHUHM BHEITHETOIUTUYECKOTO TMOBEICHHS, OCOOCHHO C
TOYKH 3PEHHUSI TOTO, KaKk Accoluanus Win e€ OTJAeNbHBbIe WICHBI XOTEIH OBl B3aWMOJICHCTBOBATH
peie Bcero ¢ KpymusiMu aepkaBamu [Weatherbee 2008; Vietnam’s Foreign Policy under Doi Moi
2018]. IIpoTuBOMONOKHAS KE JTUHUS apTyYMEHTAIIMHU, TaK)Ke MTPEICTABICHHAS B PsJI€ UCCIIEIOBAHUN
U Ha YpPOBHE AKCIIEPTHBIX AUCKYCCHM, MCXOAWT u3 Toro, 4to Bce crtpanbl ACEAH paznuunbl,
00Taar0T pa3HBIMH WHTEPECAMU W YCTPEMIICHHSIMH, KOTOPBIE CIIOKHO TPUBECTH K EIHHOMY
3HameHarento [Kausikan 2015]. Ha atom ¢oHe ABYyCTOpOHHSS AMHAMHMKA B OTHOLIEHHUSX MEXIY
OTIENFHBIMU CTPaHaMH ACCOIMAIMH 3a9acTyl0 OTXOJIUT HA BTOPOW IUIAaH, €CIIM pe4b HE HICT O
HanboJiee OCTPHIX MpoliIeMax, Kak, HallpuMep, B CiIydae MOTPAaHUYHOTO KoH(uMKTa Tammanma u
Kam6o0,xm B 2008—2011 rr.

[IpencraBneHHoe MccieTOBaHUE HAIEIEHO Ha TO, YTOOBI YaCTHYHO BOCIIOJHUTH JaHHBIN
aHATTMTUYECKUH TIpoOer.

OT KOH(PPOHTAUNM K PETHOHAJILHOMY COTPYAHHYECTBY

Bpewms ¢ nawanma XVIII B. 10 moiaHOTO KOJOHUANbHOTO pasnaena FOro-BocrouHoit A3uu u
YCTAaHOBJICHUS B PErHOHE OTHOCUTENIBHO (PUKCHUPOBAHHBIX TPAHUIl MEXKIY KOJIOHHUAJIBHBIMU
BlajeHUsIMH BenukoOputanun U OpaHIMK MOXXHO YCIOBHO O0O3HAYUTh Kak IMepuoa OOpPHObBI
Cuama® u Beernama 3a cdepsl BusHES B 1ieHTpasibHOM HmokuTae. Oanako, koraa k 1880-m rogam
¢bpanmysckas kojoHu3anusi BbernHama Obuta 3aBeprieHa, Cuam, corjacHO (paHKO-OpHUTAHCKUM
JIOTOBOPEHHOCTSIM OKAa3aJICs B MOJIOKEHUU OY(PEepHOro rocyaapcTBa MKy UX BIAJICHUSIMH U TaKXKe,
Kak 1 BreTHam, MpakTH4EeCKH yTPaTHII CBOIO MOJIUTHYECKYIO CYObEKTHOCTD.

Baxnoit Bexoit aBycTtopoHHMX oTHomeHui cramu 1920-30-¢ roxmpi, korma Cuam,
PYKOBOJICTBYACh aHTHKOJIOHHAIbHBIMM MOTHBAaMH, MOJJEpKal HAIMOHAIbHO-OCBOOOAUTEIHHYIO
60pbr0y BheTHaMckoro Hapoaa. B 1928-1929 rr. u mapre-anpene 1930 r. B8 Cuame Haxoauscs Iuaep
BLETHAMCKHX KOMMyHHCTOB Xo I1Iu Mur®. B ero 3azaun BXoauno GpopMUPOBAHME M yKpEIICHHE
peBoOIMOHHOTO ABMWKeHUs B WMHpokurtae. [locneBoeHHOE MpPaBUTENBCTBO MPEMbEP-MUHUCTPA
[Tpunu [Tanomuonra (MapT—aBrycT 1946 r.) J0s7IbHO OTHOCUIIOCH K BLETHAMCKHUM PEBOJTIOIIHOHEPAM,
ocxxaBmuM B Tawmmang [Tran Cam Tu 2020: 132]. Omnako BosBpamieHue B 1948 1. k Biactu
HAI[MOHANIUCTA U CTOPOHHUKA coto3a Tamnanaa ¢ AAnonueit B nepuoa Bropoit MupoBoii BoitHb! [Lneka
[TxuOyHCOHTKXpamMa KOPEHHBIM 00pa30M U3MEHUJIO BHYTPUIIOIUTHYECKYIO CUTYAIIHIO.

2 B nanHo# crathe Ha3zBaHue «Cuamy» UCTIONB3YETCSA MIPUMEHHUTENBHO K rrepruony 1o 1939 r., Tannana — mocrne
HEro.

% Ponu Cuama/ Taunanaa B pOpMHUPOBAHMHI PEBOIIOIMOHHOTO IBIKEHHS B IHIOKUTAE TIOCBSIIEH P
IyOIIMKaNMHi, Cpei KOTOPBIX B MEPBYIO OUepesib He00X0auMO OTMeTHTh MoHorpaduio Kpucrodepa IN'onm [Goscha
1999].
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[TpaButenbcrBo [IXMOYHCOHTKXpamMa 3ampeTUio BHETHAMCKAM OEXEHIIaM HOCHTH HAIlMOHATBHYIO
OJICXKTy, Pa3roBapuBaTh HA BLETHAMCKOM SI3bIKE B OOIIECTBEHHBIX MECTAX, a TAKXKE MEePEMEIIaThCs
0e3 CrenuagIbHOTO Pa3pelIeHs 3a IPEIeNbl JepeBeHb, K KOTOPBIM OHH ObLTH Npumnucansl [ Wheeler
2004: 7]. Bo BHemHenoauTuueckoM IulaHe omnopa Tamnanpa Ha cowo3 CIIA B HOBBIX
FEONOJIMTUYECKUX YCIIOBUSAX XOJOJHOW BOWHBI MPHUBEIA K TOMY, YTO TaWyiaHa W NpOJOJLKaBIIMNA
00prOy 3a HAIMOHAILHOE OCBOOOXKIIEHUE C OMOPON Ha KOMMYHHCTHYECKOE JBIKeHHE BheTHam
CHOBa OKa3aJlUCh B COCTOSIHUM KOH(MPOHTAIMH, JBMXKMUMOW Ha O3TOT pa3 HJICOJOTHUYECKUMU
COOOpaKECHUSMHU.

[To mepe BoBieuenust Coenunénnbix lltatoB B BoliHy Bo BbeTHaMe ¢ 11€1bI0 HE TOIYCTUTD
00BbeTMHEHHUS TT0]1 BIACThI0O KOMMYHHUCTOB ero ceBepHoii ([{PB) u roxxHO# "acTeil, pa3aenéHHbIX 1Mo
utoraM JKeneBckoil koHdepenuuu 1954 r. mo 17-i mnapamwienn, TaunaHx CTPEMHUTEIBHO
MpeBpalajics B ONOPHBIM IYHKT aMEpPUKAaHCKUX BOEHHbIX jAelictBuil B Mupooxutae. Camum xe
TaWJIaHJCKUE TIOJUTHUKA W BOCHHBIE aKTMBHO JKCILTYaTHUPOBAJIM KOHIEMIUIO «ITPUGPOHTOBOTOY
rocyfgapctBa. OHa ynayHO JIOTIOJIHSIA aMEPUKAHCKYIO TEOPHIO JTOMHUHO M TIO3BOJISIA PA3IUYHBIM
rpynmnaM TauJIaHJCKOW SJIUThl M3BJIEKATh W3 CUTyalluu KoH(poHTanuuu Ha WHAokuTaiickom
MOJTYOCTPOBE TMOJIMTUYECKHE W DKOHOMHYECKHE IUBUIEHIBI. [lapamokcambHbBIM 00pa3om, Kak
OTMEYaJl aMepUKaHCKHM uctopuk Puyapa Pyr, aBTOp nertanpHOro HcciaenoBaHusi 00 y4acTHH
TaWJIaHJCKUX BOCHHBIX B BOWHE BO BbeTHamMe M OpraHU3aTop CEPUU MHTEPBHIO C TaWJIAHICKUMHU
BETepaHaMHM, YYBCTBO TOPAOCTH OT YJ4acTHsl B BOCHHBIX JEUCTBUAX B MIHIOKHTAae OHM COXpaHSIIH U
CIYCTS TISITh IECATUIIETUH mocye okoHYaHust BoHbI [Ruth 2017]. )KuBy4decTh Takoi UCTOPUUYECKON
naMsiaTi 0 1970-X rogax CTajio pe3ylbTaTOM HECKOJBKUX (akTopoB. KoHTpacT S3KOHOMHUYECKOTO
oyma B Tawmannme konma 1970-x m 1980-x TOIOB M TOCIEBOCHHOW pa3pyxu Bo BbeTHame,
SKOHOMHYECKAs BBIFOJIa OT COI03a C AMEPHKON M BOCHHBIC YCIIEXM TAaWIAHJACKOTO KOHTUHIECHTA,
nyctb W ¢uHaHcoBo obOecneueHHbie CoemuaéHHbiMH [llTatamu, QopmMupoBasii 4YyBCTBO
HAI[MOHAJILHOTO TPEBOCXOJICTBA HAJ COCENsIMHM, HW30paBIIMMU HHOM TMyTh HalMOHAIBHOMN
KOHcoJnanuu. BHyTpu cTpanbl Oblia pa3BepHyTa aHTUKOMMYHUCTHYECKass U aHTHUBbETHAMCKas
Mporaraijia, BU3yaJbHO MPOTHUBOINOCTABIABIIAS KOMMYHHCTHUYECKHE PEXKUMBI U «CBOOOHBIN»
pexxum B Taunange.

Bwmecte ¢ Tem 3a nBe Henenu a0 maaenusi Caitrona B mae 1975 r. mexny Tawnangom u
npeacraButensaMu [[PB Obltn mpoBeieHbI TeperoBOpsl 0 HOpMaIM3auK OTHOIICHHUH. BecHoit 1976
I. COCTOSJIOCh HECKOJBKO IEPEKPECTHBIX BU3UTOB TAaWJIAHJACKHX M BBETHAMCKUX Jelierauui. 6
aBrycra 1976 r. ObUIM ycTaHOBJIEHBI AUIUIOMaTHydeckue oTHomeHus mexay CPB u Taunanmom, B
¢deBpane 1978 1. OBLIO OTKPBHITO BHLETHAMCKOE IOCOJLCTBO B baHrkoke, a B ceHTs0pe 1978 T.
COCTOSIICS BU3UT NpemMbep-MuHUCTpa BeeTHama @am Ban [lonra B Taunans,.

VYcranoBnenue aumuioMarnyeckux oTHowmeHud ¢ CPB  He mnpensiTcTBOBano, OAHAKO,
MIPOIOKEHUIO MI€0JIOTUYECKOTO TPOTUBOCTOSHUS «KAMUTAIUCTUUECKO» U «COLMAIIUCTUYECKO
yacteil IOro-Boctounoit Asum. IlonbITkn oOpraHu3anvy PEruoHajJbHOTO COTPYIHUYECTBA,
Halle/IINe CBOE IMPAKTUYECKOE BOIUIOIIEHHE CHavajia B Buae Accouuanuu rocyzaapcrs IOro-
Bocrounoit Azun (ACA) B coctaBe @ununmuH, Manaiizuu u Tannanzaa, a 3ateMm Accolfaliu CTpaH
I0Oro-Bocrounoii Asun (ACEAH), co3nannoi B 1967 r. ®wmmnnuHamu, Manaizueit, Tanmanaom,
WNunonesueit u Cunramypom, B 1960-1980-e roapl ObutH CBSI3aHBI ¢ AHTUKOMMYHUCTHYECKUM
HACTpOEM YIOMSIHYTHIX BbINIE cTpaH. M HecMOTps Ha TO, YTO B OJHOW M3 CBOUX MYOIWKAIIMiA
TOTIAIIHUA MUHHUCTP MHOCTpaHHBIX Aen Tamnanga Txanat Koman oTmewan, 4yTo MpOTHUBOCTOSIHHE
amOunusiM BpeTHama He Bxomwio B u3HauanbHble minaHbl ACEAH, oH Takke mpu3HaBal, 4ToO
OCHOBATEJIBHUII ACCOIMAIINH U, TO-BUIUMOMY, B 0coOeHHOCTH Tanman 1 00JbIIe BCEro B TOT MEPHO.T
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3a00THIIa YTPO3a TOTO, UYTO IIOCIIEIYIOIIHNE TOKOJICHUS! BRETHAMIICB pealin3yroT 3aBeT Xo [lIu Muna
0 3axBare Bcero (paniysckoro MHmpokuTas u ceBepo-BocTOUHbIX npouHImi Tannanna» [Khoman
1992].

Ha ypoBHe oObIieHHOTO cO3HaHusi B Tawnanme emie J0Aroe BpeMs JTOMHHHPOBAIO
HEraTuBHOE BocnpusAthe BbeTHama u coceneid mo MHAOKMTAWCKOMY NOJIYOCTPOBY B LEJIOM.
W3BecTHBI TaWJIAaHACKAW IIOJIUTOJIOr M MUCTOpUK TXOHryail BuHuyakyn B CBOEM KHWUrE,
MOCBSIIICHHOHN MpoOiemMaM (GOPMUPOBAHUS HANMOHAIBHON HMJCHTHYHOCTH B TawmiaHe, MPUBOIUT
JAHHBIE COILIMOJIOTUYECKOTO OIpoca, MpoBeAEHHOTO B 1985 1. cpemm MecTHBIX OOIIECTBEHHBIX
JTUJEPOB, MEAUIIMHCKUX PAOOTHUKOB U IMpeEroaaBaTelield Ha ypOBHE MYHUIIUIIAIUTETOB U JIEPEBEHbD.
BoJNBIIMHCTBO pECIOHACHTOB MPUICPKUBAITUCH MHEHUS, UTO Tannan ABJISUICS JTy4lIErd CTPaHOM JIst
YKU3HH, TJ€ OHU XOTeIU Obl POJAUTHCS BHOBB, €CJIM OBl UM MPEICTABUIICA TaKOW IIaHC, a Haubosee
HeraTuBHbIE YyBCTBa y HUX BbI3bIBaM BherHam, Kamboxa, Jlaoc u bupma (cTpanbl nepeynciieHsl
B nopsiyike yosiBanusi) [Winichakul 1995: 168]. B 1986 r. xypnaun Inside Asia pazmectnit Ha 00710KKe
kapty Uunokuras, riae reorpadudeckue KOHTYpbl BreTHaMa ObUTH M300pakeHbI B BUE YETIOBEKA B
KeMKe CO 3Be3JI0i, Tokuparomiero Teppurtopuro Taunanma. M3o0pakeHHe COMPOBOKIAATIOCH
Haanucero «Bcerasail, Talickuii Hapoa! Mel yxke notepsiinu 352,877 kBapaTHEIX KHJIIOMETPOB HAIIEH
tepputopun. Y Hac octanock Tobko 514,000 kBagpaTHEIX KWIOMETPOB. B emuHCTBE cria, 3alUTHM
HAI[MIO, OCTAHOBHM KOPPYIIIHIO, HaIHst OyaeT mporeTath» [ Wheeler 2004: 6].

Tem He meHee k 1980-M rogam BO BHEIIHEMOJIUTHYECKOW »uTe TamiaHaa, a Takxke psaa
npyrux crtpadi ACEAH Hawamo QopMupoBaThCsi MHEHHE O HEOOXOJIMMOCTH Iepexojia OT
koH(ppoHTanmu ¢ CPB k BoBiieueHnio BreTHaMa B pernonanbHble aena. B konme 1980-x romos sta
uaest ObuTa MOJKPEIUICHa SKOHOMHUYECKON MporpaMMoi nmpeMbep-MuHHCTpa YaTuas UyHxaBaHa o
npeBparieHuu HIo0KUTas U3 MoJisi OMTBHI B 30HY Pa3BUTHsI PHIHOYHBIX OTHOIICHUH. BaxHO# Bexon
B HOpMaJM3allMM T'YMaHUTAPHOTO H3MEPEHUs JBYCTOPOHHUX B3aUMOCBSA3EH CTajl0 pelieHue
npaBUTENbCTBA TamnaHna O NPENOCTAaBICHUM TPAKIAHCTBA TPETHEMY INMOKOJEHHIO 3THHYECKHX
BLETHAMIIEB, a JIeTAM OexaBmuX B 1946 r. B Tamnang BbeTHAMIIEB OBLT BBIJAAH BHJ HA KUTEJIHCTBO
[Wheeler 2004: 7]. IlocTenneHHOMY Yy4IIIEHHUIO OTHOIICHHH CIIOCOOCTBOBAJIO YpETyJIMpOBaHUE HA
pyoexe 1980-x u 1990-x romoB kam60,KUcKOM poosieMsl o druaoit OOH u BEIBO BLETHAMCKUX
Borick 3 Kam6oxu. MI3mMeHneHrs BO BHYTpeHHEH nmoiuTuke BreTHama u mpoBosriameHue B 1986 r.
MIOJIMTUKHA OOHOBJICHUS HEU30€KHO 3aTPOHYJIU U BHEUIHEMOJIUTUYECKYIO AedaTenbHOCTh. Co3aaHue
ONaronpusATHBIX BHEIIHUX YCIOBUH Al OOECreueHUs: SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHSA CTaHOBUJIOCH
BaKHBIM HaI[MOHAJIBHBIM IpuoputetoM CPB, a mns peanuzanuu 3TOro mpuopurera TpedoBaioch
HanaauTh 00Jee KOHCTPYKTUBHBIE oTHOLIeHUs ¢ Tamnangom u ACEAH.

I[ByCTOpOHHI/Ie OTHOIIICHUA B PErHOHAJIBHOM KOHTEKCTE

YperyanOBaHI/Ie Haunboee OCTpPBIX npo6neM B OTHOLICHUAX MCKIAY TaunangoM u
BLeTHaMOM, a TaKKC U3MCHCHHUC BHyTpHHOJIHTH‘lGCKOﬁ CUTyaluu B o0enx CTpaHax B Ha4YaJIC 1990-
X roJoB CO3JaJI0 CUTYyallukO HauOOJIBIIErO 6J'Ial"OHpI/I$ITCTBOBaHI/IH B IBYCTOPOHHHX OTHOLICHUSAX.
Hauano gocraToyHO AIHUTEIHLHOTO nepuoaa AEMOKpATHU3allun MOJIMTUYECKON XKHU3HM B Tauaanjae
mocie 1991 r. YCHUIIUJIO KOOIICPAIIMOHHBIC TCHACHIUHW B OTHOLICHUU OBIBIIINX NACOJIOTNYCCKUX
COIICPHUKOB B HNupokurae. M3MeHeHne TeoCTpAaTCrNYCCKUX ACTCPMUHAHT U HOBLIC HMIICPATUBbBI
OKOHOMHYCCKOI'0 pa3BUTHUA, MOPCAINOJaraBIiue ropas3no 6OJ'ILI_HYIO CTEIIEHb AKOHOMHYECKOM
OTKPBITOCTH, TaKKC IIPUBCIN K IICPCOLUCHKC POJIN ACEAH Bo BHemHel noimTuke BbrerHama.
BLGTH&MCKOMY PYKOBOACTBY HNPCACTABIAIIOCH, YTO B HOBBIX YCJIOBHUAX ACCOI_II/IaLII/I}I Moria Obl
IIOMOYb BLCTHaMy B YCTAHOBJICHHUU Ooiee BBITOJHBIX OTHOIIEHUI C BECAYIIUMH MUPOBBIMU
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rocyJapcTBaMH W OJHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBOBaJIa ObI PEIICHUIO 3a7ay HHTErpalli CTPaHbl B
MHPOBYIO S3KOHOMUYECKYIO cucteMmy [Nguyen Vu Tung 2010: 77]. PykoBOoICTBYSICh 3TOH JIOTMKOH B
1992 r. BeerHam npucoeauHmics Kk ocHoBonodararomemy st ACEAH [oroBopy o apyxbe u
corpynaudectBe B FOro-Bocrounoit Asmm, B 1994 1. cran ydactHukom PermonanpHOro (hopyma
ACEAH no 6e3onacHoctu (AP®), a B 1995 r. nepBbIM U3 cTpaH BocTo4HOTO MHI0KUTast BOIIEN B
Acconuanuro.

[Tocnennee npecatunerne XX B. CTAIO BPEMEHEM CTPEMUTEIBHOTO HAapallMBAHUS
pa3Ho00pa3HBIX KAHAJIOB JIBYCTOPOHHEH KOMMYHHKAIUU MexX Ty Tannanmom u BeetHamom. K koHITy
1990-x TomOB B XO0/€ HECKOJBKUX PAayHIOB IIEPETOBOPOB OBLIN CHSTHI BCE CIOPHBIE BOIIPOCHI,
KacaBIlIMECs IOTPAaHUYHOrO paszMexeBaHus B CHaMCKOM 3ajlMBE€, MHULMHPOBAHbI KOHTAKThI IO
JIUHUU TpeJICTaBUTENIe BOEHHBIX BEIOMCTB, aKTUBHU3HPOBAHO IKOHOMUYECKOE COTPYAHHUYECTBO,
pEIIEH BOIIPOC O NMPEAOCTaBICHUN BHU/Ia HA )KUTEIbCTBO ISl OCTABIIMXCS B AKUBBIX IIPEJICTaBUTENIEH
MIEPBOTO MTOKOJICHUS BheTHAMCKHX OexkeHiieB. B 1995 r. Ha mocTosiHHO# OCHOBE Havalia CBO¥O padoTy
cOoBMecTHas ToproBas komuccusi. B 2004 r. B 1omonHeHne K 3TOMY JIBYCTOPOHHEMY MEXaHU3MY B
pycie oOmiel akTuBHU3alMM BHeHIHeW mnonutuku Taunmanga Ha MHpokuTalickoM MOIyocTpoBe
TOTJIAIIHUM TauJaHACKUI mpeMbep-MUHHCTp TakcuH UMHHABaT MHULIMMPOBAJ Hayalo paboThI
COBMECTHOM paboueli rpymbl 0 BOMpocaM COTPYAHUUYECTBA B 00J1aCTH MOJUTUKH U 0€30MaCHOCTH
[Chachavalpongpun 2010: 217].

CuMBOJIOM JIpyXObI IBYX CTpaH CTaJIO OTKPHITHE B TOM € I'0Jly MEMOPHAIIBHOTO KOMILIEKCa
B aepeBHe Ha Trok, rae B 1920-e roasr skt u padotan Xo [1lu Mun. B 2015 1. Ha sKkpaHbI BhITIEN
BHETHAMCKHI TMOJTHOMETpaXXHbI ¢GuiabM «Xo [Ilu Mun B Cuame», TMOBECTBYIOIIMI O TEpPHOJIE
npeObIBaHUS BLETHAMCKOTO JIUJEpa B 3TOI CTpaHe.

EcrecTBeHHBIMM ~ MHOTOCTOPOHHMMHM  IUIOLIAJKaMU I TAaWJIaHJICKO-BBETHAMCKOTO
B3aumoeiicTBus cratu ACEAH u ACEAH-nieHTprYHbIE HHCTUTYTHI, Y€MY TaK)Ke CIIOCOOCTBOBAI
TOT (hakT, YTO COTJIaCHO MPHUHATOMY B AccOIMalMM NPUHIUIY POTALMU MPEeACeaaTeIbCTBO
BretHama crnemyer 3a mpeacenatenbcTBOM TaunaHaa u TpeOyeT CKOOPAMHUPOBAHHBIX JEHCTBUI
IBYX cTpad. J[pyrum 3HA4MMBIM MHOTOCTOPOHHHMM MEXaHHU3MOM, BKIIIOUAIOLIUM 00€ CTpaHbl U B
MOCJIETHUE TOJIbI MPUOOpeTaroUM Bee OOJIBIINI BeC B perMOHANBHBIX Jienax, ctana Komuccus mo
peke MEeKOHI, 3aHMMAIOIIAsIC BOIPOCAMH YPETYIMPOBAHUS OTHOLIEHUNW MEXIy CTpaHaMHU, I10
TEPPUTOPUN KOTOPBIX MPOTEKAET 3Ta TPAHCTPAHUYHAS PEKa.

KauecTBeHHO WHOW XapakTep MO CPaBHEHUIO C MPEIbIIYIIMMHU MepuoiaMH Ipuobdpena
TauJIaH/ICKO-BbETHAMCKAsl KOHKYPEHIIMS Ha CyOperuoHaibHOM ypoBHE. 13 BoeHHO-CTpaTernyeckoi
OHa  DSBOJIOIMOHMPOBAla B  TIEO0PKOHOMHYECKYD U  CBHJETENbCTBOBaTa 00  0co0oif
3aMHTEpecOBaHHOCTU U Taunmanga, U BbeTHama B 3aBO€BAHMU JIMAUPYIOLIUX TOPTOBBIX,
WHBECTUIIMOHHBIX U TEXHOJIOTUYeCKuX nmo3unuii B Kambomke u Jlaoce.

Benymas pons BeetHama B BocTouHOM MHAOKHUTAE B CHUITy HCTOPUUECKHUX, IKOHOMUYECKUX U
MOJUTUYECKUX MPUYMH MO3BOJIMIIA €MY 3aHITh €CTECTBEHHYIO MO3UIIMIO CBSA3YIOLIErO 3BEHA MEKY
crappiMu U HOBbIMU wieHamMu ACEAH (B 1997 r. tyma Berynunu Jlaoc u Mesuma, B 1999 r. —
Kam6oxa) [Masbipun 2017: 36]. Taunang sxe eme co BpeMeH npembepcTBa Yatdas YyHxaBaHa
paccMaTpuBal CBOMX MEHee KPYIHBIX coceiell Kak Ommkalmii 00beKT SKOHOMHUUECKOM SKCITaHCHH.
OCOOeHHO SIpKO 3Ta JIMHUS MPOSIBUIACh B MEPHOJ HAXOXKJIEHHUS Y BIIACTH NMpPEMbEp-MHUHHUCTPA U
ousHecmena TakcuHa UnHHaBaTa, akTUBH3UpPOBaBIero cBs3u ¢ Kambomkoi, Jlaocom, MbsiHMOMN 1
BretHamoMm B pamkax CTpaTeruu 3KOHOMU4eCKoro corpyanuuectsa Mpasaau — Yaonxpas — MexkoHr
(AKMEKC). IIpu stomMm, xorma B 2003 r. Ha momsix cnenuansHoro cammuta ACEAH B banrkoke
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Takcun UnHHABAT MPEATIOKUI U0 TOJOOHOTO COTPYIHHYECTBA, OHA ObLIa aapecoBaHa TOJBKO
Kambomxe, JTaocy 1 Mbsinme. BeeTHaM jke MPUCOSAMHMIICS K ATOU TPYIIIE TOJ0OM MO3XKE.

B 2013 r. wmexny Taunanmom u BbeTHaMOM OBUIM  YCTAaHOBJIEHBI OTHOILICHHS
ctpareruueckoro maptHepctBa. Cpeau Bcex ctpan ACEAH BoetHam siBisieTcss €IMHCTBEHHBIM
cTparernueckuMm mnaptHepom Tawmnanma, B To BpeMs Kak camM BbeTHam mojnucasn COTrJalieHHs O
cTpaTernueckoM maptHepcTBe Takke ¢ HWuponesueir (2013 r.), Cunranypom (2013 1) m
Owmrmuaamu (2015 1.) [Chapman 2017: 39—40]. K 2019 r. Taunana npeBpaTHiics B BEAYIIETO
toprosoro naptHepa Beetnama B ACEAH ¢ ToBapoo6opotom B 17,3 Muipa 1011 (BTOPBIM TOPTOBBIM
naptaepom Brernama B ACEAH B 2019 r. 6puta Manaiizust) [ Vietnam’s 10 biggest trading partners:
21.01.2019], npu »TOM 10 Hayaja BCIBIIKKA MAaHAEMHH KOPOHABHPYCAa HOBOTO THIIA COBMECTHAs
KOMHCCHS TIO JIBYCTOPOHHEMY COTPYAHHUYECTBY JekiapupoBaia, yto K 2020 r. CTOpOHBI HApaCTAT
toBapoo6opoT 10 20 mupa gosut. [VN, Thailand: 26.01.2020].

PazButHIO BCeCTOPOHHETO B3aUMOIEHCTBUS JIBYX CTPaH CIIOCOOCTBOBAJIO TAK)KE OTKPHITHE B
2019 r. HOBBIX MAPIIPYTOB aBUACOOOIIEHUS Mk Ty XaHoeM 1 Unanrmaem, JlananroM u Unanrmaem,
Kampanbto n banrkokowm, a o61iee uncio BbeTHaMIleB, moceTuBmux B 2019 r. Taunang, nocturio 1
MtH 4enoBek [Vietnam, Thailand aim to push forward strategic partnership: 20.01.2020]. Pa3sutue
T'YMaHUTAPHBIX KOHTAKTOB CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM TpaHCHOPMHPOBATIO TMPEACTABICHUE O
Bretname cpenu xxuteneit Tamnanaa. Pe3ko BeIpaK€HHBIE HETATUBHBIE OLEHKU MEPHOIAa XOJIO HOM
BOWMHBI B HOBOM BE€KE€ CMEHWJIHCh BOCIpPHUITHEM BbeTHamMa Kak JTUHAMUYHON W pa3BHBAONICHCA
CTpaHbl ¢ OBICTPO PACTYIIMMH COBPEMEHHBIMU TOPOJaMH, MOABHKHOM COLMANBHON CTPYKTYpOM, HE
qyKI0H mosuTrdeckoro miopanu3ma [Tran Cam Tu 2020].

K xoHiy BTOpOrO necarwieTusi 3Toro Beka Tawnang u BbeTHaM oOKa3anuch €CIM U HE
MTOJIHOCTBIO COMOCTABHMBI 110 CBOEMY SKOHOMHUYECKOMY U JeMorpaduyeckoMy NOTEHIUaly, TO 10
KpaliHel Mepe COOTHOCHMBI C TOUKH 3pEHUS 33]1a4 U OPUEHTALUA CBOET0 SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTH
(cm. Tabm. 1).

Tabauya 1. OcHOBHBIE IKOHOMHUYECKHE U leMorpaduyeckue nokaszarenau Tanaanaa u

Bbernama (2018 r.)
BBII (8 BBII na mymry Hacenenwue, Wnnexc Homs Hacenenue,
TEKYIIUX HaceleHus TBIC. YeJI. pa3BHUTHUSA TOpoa- | MPOXKHUBAIOIIEe
IIeHax), MJIH (B TeKymmx YeJroBee- CKOTO 3a 9epToit
JTOJIIT. IeHax), CKOT'O HacelneHus,| OemHOCTH (ITO
JIOJIIL. MOTEHIHANa % HAIMOHAITLHOMY
KpUTEpHIo), %
Taunann 505 107,1 7446,5 67 831,6 0,765 49,9 7,9
BretHam 241 038,8 2546,2 94 666,0 0,693 35,7 9,8

Hcemounux: ASEAN Statistical Yearbook 2019

OO6e cTpaHbl HaleleHbl Ha COXPAaHEHHWE BBICOKOW JMHAMUKH JIKOHOMHUYECKOTO pOCTa,
MO3UIIMOHUPYIOT ce0sl KaK ToCyAapcTBa, TOTOBbIE K HOBOM TEXHOJOTHYECKOW TpaHchopmanuu B
pamMKax 4eTBepTOH MPOMBIIUIEHHOW PEBOIOIHH U MPEACTABISIONINE COOON BHITOIHBIE TOUYKH BX0/1a
B PETHOH JJIsl BHEIIHUX MapTHEPoB, Oynb To Kurait, CLIA, SAnonus, Poccus nnu Unaus.

Tanmann v BpeTHaM TPUAEPKUBAIOTCA CXOXKUX IO3UMLUMA B OTHOLIEHUH KEITAEMOTO
pernoHanbHOro mopsinka B FOro-BocTouHoit A3uu M WHCTPYMEHTOB OajaHCUpOBaHHS, KOTOPHIE
nmerotcs B pacnopsbkennn ACEAH. B yacTHOCTH, cOriacHO Onpocy 3KCHEPTOB U3 CTPAaH PEeruoHa,
€XEeroJJHO MPOBOAMMOMY cuHTranypckum Muctutyrom uccnegosanust FOro-Bocrounoii Azum, B
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2020 r. 54,2% pecnonnentoB B Tammange u 62,5% — BO BheTHame mosiaraiii HEOOXOAMMBIM
HapamuBanue nHctpymentapuss ACEAH mist conporuBienus Bo3pacraromiemy aasiennto CLIA u
Kurtas na permon, Gonee 80% pecrnoHAEHTOB B 00EUX CTpaHaX IMOJJICPKUBAIUA YKPEIICHHE
CTpaTermuecko u monutudecko QyHkuuu Accorumanuu. OIHAKO OLEHKH MPAKTUYSCKOM
peanmu3anuu  cTpateruu OamancupoBaHusi Tawranga u  BpeTHama WHOTIA  OKa3bIBAJIHCH
TMaMETPaIbHO MPOTHBOMOJIOKHEIME. Tak, B 2020 1. 71,4% omnpomenusix B Tamnmanae ObumH
obecmiokoens! pactymum aaiaerareM CIIA Ha X cTpaHy U B IIEJIOM HEHTPAIBHO HITH MOJIOKUTEIHHO
BocripuHuMann Kurail, B To BpemMs Kak 76,7% BbETHaMCKUX pECIOHJEHTOB, HA00OPOT,
MIPUBETCTBOBAJIM HApAIIMBAaHNEC AMEPUKAHCKOTO BIMSHHUS U HU OJUH WX HUX HE CYET BO3MOXKHBIM
COTJIACHTBCS C TEM, YTO BHETHAMCKHE U KUTAHCKUE TOJXOJbI K MUPOYCTPONUCTBY MOTJIA OBbI OBITH
coBmectuMbl [The State of Southeast Asia 2020: 18, 28, 29, 44].

3akiIoueHune

[IpencraBneHHbli  aHanW3 TO3BOJIAET CAenaTh BbBIBOA, 4YTo B XXI B. Ha CMeHy
reOCTPATETHYECKOMY U HJICOJIOTHYECKOMY TPOTUBOCTOSIHUIO, KOTOpOE€ THUIepTpodupoBaso
HWCTOPUYECKH  CYIIECTBOBABIIME DJIEMEHTHI  COMEPHUYECTBA B  TAWJIAHJICKO-BhETHAMCKHUX
OTHOIIIEHUSX, TIPUIITIA MHASI — TEOPKOHOMHUYECKAsi 1 MHTErPAllMOHHAs — IMapaurMa B3auMOICHCTBUS
IByX cTpaH. OHa oTanYaiach OOJIbIIEH CTETICHBIO COATAaHCUPOBAHHOCTH U TIO3BOJIMIIA B KOPOTKHUE TIO
HCTOPUYECKUM MEPKaM CPOKH PEIIUTh MHOTHE OCTPHIE BOIPOCHI: MOTPAHUYHOTO pa3MeKEBaHWS,
cTaTyca HECKOJIbKUX TOKOJEHUN BBHETHAMCKHUX OCKEHIIEB Ha TEppUTOpuM TawuiaHia, TOHCKa
ONTUMATBHBIX ()OPM SKOHOMHUUYECKOTO COPA3BUTHS M CTPATETHIECKOTO JOBEPHUS B IIEJIOM.

Ora mapaaurma, BOpPOYEM, HE HCKIIOUMIIA COXPAHEHUS KOHKYPEHLIMH [BYX CTpaH Ha
MPOCTPAHCTBE OOIIETr0 COCEACTBA, HO YK€ B Jpyrux (opmax, KOTOpble ObUIM OTOCPEIOBaHBI
pernonanbHbIMUA (ACEAH 1 ACEAH-11eHTpUYHBIC CTPYKTYPHI) U CYyOpEernoHATbHBIMA HHCTUTYTaMHU
(Komuccus mo peke Mekonr, AKMEKC). Ha pernoraibHoM U MakpoperioHaJIbHOM YPOBHSIX IPHU
o01Iel HaIleIEHHOCTH Ha CTpaTeruio OamaHcupoBaHus W nojaaepkanue apToHomHoctd ACEAH B
MEXAYHApOAHBIX JAejaX MO3UILUHU JBYX CTpPaH Pa3IMYyaloTCs B IJIaHE KOHKPETHOW NMPAKTUKU €e
peanmzanuu. B cuny ykazaHHBIX OOCTOSITENILCTB COBPEMEHHYIO MOJIENb JIBYCTOPOHHETO
B3aumoieiictBusi Taunanna u BpeTHama BMIOJIHE MOXHO OXapaKTepU30BaTh KaK KOHKYPEHTHOE
COTPYIHHYECTBO, Mpeamnojarampuiee 0ojee KOHCTPYKTUBHYIO, HO OJHOBPEMEHHO U CTPYKTYPHO
0oJiee CIOXKHYI0 TUHAMUKY MX JaIbHEHUIIEr0 pa3BUTHSL.
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THE COMMUNE-LEVEL POLITICAL SYSTEM IN VIETNAM
AT PRESENT: SOME THEORETICAL AND PRACTICAL MATTERS

Abstract. The article clarifies the concept of the commune-level political system and analyzes
characteristics of the commune-level political system. The article also analyzes the achievements and
limitations in building the commune-level political system in Vietnam and proposes solutions to improve the
quality of this system in the future.
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®am Kyok Txanb, Hryen Kyuns Hra

COBPEMEHHASA NOJIUTUYECKASA CUCTEMA BBbETHAMA HA
YPOBHE OBHINHBI: BOITPOCHI TEOPUH U ITPAKTUKH

AHHOTauMsl. B ctaThe OMMCHIBaeTCS MOTUTHIECKAS] CHCTEMA HAa YPOBHE OOIIMHBI ¥ aHATM3UPYIOTCS
ee xapakTtepucTukd. [lokasaHpl Takke MOCTI)KEHUS U OTPAHWYCHHS B TIOCTPOCHUU TOJTUTHYECKONH CHCTEMBI
Ha ypoBHE OOHIMHBI BO BheTHaMme W mMpemiaraioTcsi pemieHus 1Mo MOBBIIIEHNI0 KayecTBa 3TOM CHCTEMEI B

OyIyTIeM.
KuroueBble ¢j10Ba: MONUTAYCCKAS CHCTEMA, OOIITMHA, paiioH, TOpOI, TIEPBUIHBIA ypOBEHB, BheTHaM.

Introduction

The communal political system in Vietham has been studied by many researchers. The system
plays an important role; if it functions well, it will successfully implement the grassroots political
tasks with the emphasis on exploitation and effective use of resources, on the local potentialities and
those for economic development, on increase of income and living standards for the people. However,
most of the commune-level localities in Vietnam have not yet reached their full potential.

Although there are many viewpoints on the communal political system, there is no consensus
in awareness, not to mention specific factors when researching the communal political system as well
as its achievements and limitations in the process of implementing functions and tasks. It is necessary
to have proper awareness of the concepts and characteristics of the communal political system. On
this basis, the solutions will be proposed to update the organization and operation of the communal
political system in Vietnam in the context of many pressures to reform and innovate the communal
political system itself from within, as well as to require objectivity from external factors.

Literature review

The communal political system plays an important role in the Vietnamese political system. At
home and abroad, many authors concern themselves with this issue.

When talking about the leadership and political power of the Communist Party of Vietnam,
Adam Fforde noted "an increasing VCP inability to focus its political power to secure authority and
legitimacy, and an increasing ability of the population to take the political initiative” [Fforde 2020:
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20]. In fact, these are just a few "unfortunate™ cases that happened; leadership assessment that only
through a few typical cases is not comprehensive.

In the process of national construction and development, the Communist Party of Vietnam is
the force leading the state and society. But many scholars do not fully understand Vietnamese
practices. A.Tsvetov, P. Tsvetov wrote: “The CPV positions itself as a party representing the interests
of the entire Vietnamese people” (A.Tsvetov, P.Tsvetov 2018: 13). This view is not appropriate
because it is not the Party proclaims itself but two wars and the achievements of Doi Moi period prove
the Party's position and role.

Vu Hoang Cong [Vu Hoang Cong 2002] has pointed out the characteristics, development
trends, pressing problems and proposed solutions to consolidate and improve the efficiency of the
grassroots political system in Vietnam. However, the solutions are still macro, not really suitable for
the commune level.

The author of the book “Power to the people? Local governance and politics in Vietnam”
affirmed: “At each local administrative level, the People's Committee represents the executive body,
is supervised by Party committees and this regulation, the same in all localities” [Mattner 2004: 2].
This comment of the author is consistent with the current Vietnamese law, but not sufficient, because
in addition to the supervision of the Party, the People's Committee is also subject to the supervision
of the People's Council at the same level and the inspection and supervision of the state management
agencies at higher levels.

According to Tran Thai Duong [Tran Thai Duong 2006], the political system in the commune
includes three constituent parts: the Party, the government, the Front and mass organizations in the
commune. This viewpoint clearly shows the organization of the political system in the commune, but
the limitation in the author’s point of view emphasizes the role, management function and
administration in all areas of social life within the commune administrative framework; with this point
of view, the author is emphasizing the role of the communal government, but is not covering the role
and functions of the party organization and the socio-political organization.

Recently, the book “Capacity of the Grassroots Political System in Some Key Areas in the
Northwest: Some Theoretical and Practical Matters” [Pham Qudc Thanh 2019] has set up a system
of assessment criteria for the capacity of the grassroots political system; the author assesses the current
situation and proposes solutions and models for capacity building of the grassroots political system
in some key areas in the Northwest.

The above-mentioned works show that until now (2020), many researchers have concerned
themselves with the political system in general and the communal political system in particular. There
are many approaches, and each article has important results in research on theoretical and practical
issues of the political system. Summarizing the abovementioned studies, researchers have introduced
the concept of the political system, the communal rule system; assessing the current situation and
proposing solutions to update and perfect the political system, to improve the capacity and operational
efficiency of the political system in general and of each part constituting the political system in
particular.

Definition and characteristics of the communal political system

The political system is a concept of contemporary political science, which is one of the
concepts that characterizes relations of political power; political system is the sum of political and
socio-political organizations, that are officially recognized to exercise political power legally.
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In Vietnam, the term “political system” has not been used throughout all organizations in the
Vietnamese political system. Before the renovation, the term “proletarian dictatorship” was used
concerning the system of the Party, the State and socio-political organizations. The concept of
“political system” first appeared in the Resolution of the 6th Central Committee Plenum convocation
VI and in some official documents of the Communist Party of Vietnam. By 1991 Political Platform
[Communist Party of Vietnam 1991a] and Congress VII [Communist Party of Vietham 1991b], the
term “political system” had come to stay.

The Vietnamese political system is organized into four administrative levels: central,
provincial, district, and communal ones. The communal political system is the political system
organized in communes, wards and towns (usually referred to as the commune level), up to 10,614
[Ministry of Home Affairs 2020]. The communal political system is the lowest level, but it has many
components and functions of political system and it performs a particularly important role due to its
being closest to the people.

It can be said that the commune-level political system is understood as a unified body, which
includes communal Party, commune-level local authorities, Fatherland Front and socio-political
organizations operating under a certain mechanism aimed at implementing the Party’s guidelines and
policies, the State’s policies and legislations and promoting the people’s rights at the commune-level.

The communal political system is of importance in organizing and mobilizing the people to
implement the Party guidelines, the State policies and laws, to strengthen the universal solidarity, to

promote the people’s right to mastery, to mobilize all abilities of socio-economic development, to
organize the life of the population community. In the end, all the Party guidelines, the policies and
laws of the State, no matter how big, must still be implemented in a certain commune level. The
communal political system is like a cellular network which constitutes the whole political system of
the country, the leadership, management and organization of the successful implementation, all the
Party guidelines, the policies and laws of the State at the grassroots level. The system directly
discovers, gathers and resolves the people’s thoughts and aspirations, the starting point of all the Party
guidelines, the policies and laws of the State. It is the communal political system that directly
manages, trains and creates a source of cadres and civil servants; it is the core force that determines
the quality and performance of the political system at their level and immediately leads and directs
the People’s Organization to fight and defeat all the conspiracies and tricks of hostile forces and
reflects and denounces the degrading manifestations of cadres and Party members. For example: the
role of the local government in a land dispute related to the case in My Duc district, Hanoi city is
demonstrated by capturing information at the grassroots level, and mobilizing people to implement
policies, the law on land, security and order contributed to the failure of the hostile forces'
conspiracies in the Mieu Mon airport incident such as the communes of My Luong, Tran Phu, Dong
Lac. Particularly for Dong Tam commune, many households intentionally did not obey despite the
dialogue and explanation of the commune authorities and other authorities. The investigation agency
seized documents proving that Mr. Le Dinh Kinh was the ringleader, gathering other people,
including rogue and drug addicts gathered to Dong Tam, divided into rafts to swear to be heavy
consequences! This issue has called for contributions from many places, including funding from
reactionary overseas organizations, turning the claim for land in Dong Tam into an excuse to put
pressure on the government, against the State” [Dang Truong 2020].

The communal political system has not only all the characteristics of the national political
system, but also those of its own: the communal level of the political system is not the level of policy
making, it is the level of action, which brings policies to life. It is the place where political institutions
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directly implement the Party views, guidelines, the State policies and laws into reality. The commune
level is the last level in the administrative system as well as in the political system of this country; this
is the level closest to the people’s life and problems, at the same time immediately performing
grassroots political tasks. The communal political system is the simplest institution compared to other
levels of the political system; this is the level attached to the community. The communal political
system is the most numerous. Its cells constitute the political system of Vietnam. Besides, the numbers
of cadres and civil servants working in the communal political system are low, highly stable compared
to the political system at other levels, the stability in the job position is evident mostly through the
titles of civil servants in each commune, ward and town such as judicial officers — civil servants,
cultural — social civil servants, financial — accounting civil servants, cadastral civil servants, because
communal civil servants are Vietnamese citizens recruited to hold a title professional skills of the
communal People's Committee, in the payroll and salary from the state budget [National Assembly
2008]; commune-level civil servants are rarely transferred to the district and provincial levels.

Achievements and limitations
in building the commune-level political system

The building of the Party has many achievements. The grassroots Party organization basically
guarantees the consistency of Marxism-Leninism, Ho Chi Minh’s thought, and steadfast goal of
national independence and mastery social meaning; steadfast in innovation. In all communes, wards
and towns, there is a strong grassroots Party organization system; most of the villages, hamlets,
residential groups, traders etc. have enough Party members to establish a Party cell; the situation of
joining activities due to insufficient number of Party members decreased sharply. In the review report
on branch of the State-level project “Research, review, evaluate results, impacts and propose solutions
to effectively implement Decision 79/2005 / QD-TTg of the Prime Minister”, code: KHCN-TB.02X
/ 13-18, under the Science and Technology Program “Sustainable Development of the Northwest
Region” chaired by Vietnam National University, Hanoi, Bui Xuan Hoan affirmed: “Development of
the Party, building of grassroots party committees was paid attention. From 2005 up to now, it has
admitted over 50,000 party members” [Bui Xuan Hoan 2016].

Besides, the building of communal government has some achievements. In Report on
Summary of 3 years of implementation of Law on Local Government Organization, the consolidated
Standing Committee of the People's Council includes 1 Chairman of the People's Council and 1 Vice
President of the People's Council. The Vice Chairman of the People's Councils are all arranged to be
full-time delegates of the People's Council; however, in some localities, the full-time President of the
People's Council of the commune is also arranged. Local People's Councils have set up legal boards
and socio-economic boards. A committee of the People's Council of a commune consists of the Head,
a Vice Head and members working part-time [Ministry of Home Affairs 2018]. The activities of the
People’s Council’s sessions have also seen the latest changes, including the process of discussion and
speech at the meetings, the quality and content of the meeting has been improved through the
objectives and criteria in the Resolution to move socio-economic development nearer to local reality.
Administrative procedures are simplified and many localities have built and operated public services
online. The contents and modes of operation of the Front and socio-political organizations have been
updated and become more transparent. Most households in the commune are members of socio-
political organizations. One of the tasks recognized by the people and increasingly effective in
operation is the policy to support members in economic development. Achievements in building
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communal political systems stems from a number of reasons: the appropriateness of the path and
institution as the basis ensuring still more effective organization and operation; the constant
improvement of the contingent of cadres and civil servants; the development of socio-economics.

Along with the achievements, Party building at commune level still has many notable issues.
The content of party activities in many places is still monotonous, with low form and efficiency.
Leadership and fighting power of many party organizations is still low, even in some places there is
no fighting power [Party Affairs Committee 2018]. The quality of Party organizations and Party cells
in some places, especially ethnic minorities, has been changing slowly. Besides, in the Party building
work at the commune level, many Party members are remote from the people, the most bureaucratic
manifestations are Party members in urban branches; Party members and cadres show negativity. The
biggest weakness of the People’s Committees of communes is the spirit of cadres and civil servants
in discharging of administrative procedures. It can be shown that administrative procedures are
difficult to understand and to implement, many cases are solved according to the old working style,
according to habits. As functions and tasks are not clearly distinguished, officials are inclined to
intrigue against each other, blame others for mistakes. The management efficiency of the local
government at the commune level is still low, which engenders many negatives, such as long drawn-
out land disputes, environmental pollution, common social evils. In some places activities of the
Fatherland Front and mass organizations are but administrative procedures. With little innovation and
lack of attractiveness, they are not really linked to socio-economic programs. The coordination to
resolve pressing and outstanding cases among the masses is not smooth. The practical capacity of
staff working in the Front and unions has not met the requirements and has not been oriented properly.
The process of building communal political system still has many limitations, due mostly to internal
causes of the political system.

The aforementioned fact puts forward some issues to be solved: the new mechanism — the old
apparatus situation; the re-arrangement of personnel when two communes are merging into one; the
situation of the Party encroaching on the State or vice-versa. If leadership and management are
ineffective, nobody takes responsibility; besides, negative manifestations such as bureaucracy,
corruption and waste are still here.

Solutions to improving operational efficiency
for the communal political system

In the near future, to improve operational efficiency for the communal political system, it is
necessary to have some following solutions:

firstly, updating and streamlining the organizational structure in order to raise the effectiveness
and efficiency of the communal political system. The process of updating and decreasing the
commune-level organizational structure means not only to reduce the numbers of “officials” but to
ensure the consolidation and to improve the quality of the “official” team along with enhancing the
efficiency of operation and service in each agency and unit. This is a factor to ensure the effective
implementation of all central and local guidelines and policies, contributing to promote the socio-
economic development of each locality, focusing on reviewing, arranging and consolidating the
organization of agencies, of the Party units, authorities and communal socio-political organizations.
Leaning upon the organizational structure to improve the effectiveness and efficiency of the political
system is an important step, contributing to the successful implementation of the proposed political
mission;
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secondly, raising awareness of cadres, Party members and civil servants on the role of the
communal political system in the new era. The lowest-level position, but not the least important one
in the organization of the political system is the role of the commune-level political system. Currently,
cadres and Party members must be determined to build a competent political system and operate more
effectively;

thirdly, to update operating modes and relationships among members of the communal
political system. The Party leadership procedure needs to improve the orientation of major advocates,
strengthen the autonomy of the government, avoid making excuses, and execute something more than
functions and tasks; Party grassroots organizations leadership must ensure the principle of democratic
centralism, undertake a task to lead groups and individuals, pay more attention to cadre activity,
improve the quality of cadres and Party members by political and ideology education, lifestyle ethics,
and working style in order to promote the pioneering and exemplary role of the team cadres and Party
members in the implementation of socio-political tasks. For commune-level authorities, the aim is to
improve efficiency and effectiveness in management and administration. It is necessary to clearly
define the Fatherland Front’s contents and modes of operation with mass organizations on the basis
of ensuring the true principles, objectives and directions returning to the commune, concentrating on
the commune, practically protecting the legal rights and benefits of members and union members in
order to improve the quality of mass mobilization.

Besides updating the operating modes of organizations in the grassroots political system, one
of the important solutions to promote the role of this system in the performance of grassroots political
tasks is the relationship of member organizations in the grassroots political system. Special attention
should be payed to the relationship between the Party committee and the commune authorities;

fourthly, to update and improve policies for selecting, training, retraining and using of
communal cadres and for their remuneration. To improve the quality of the contingent of communal
cadres and civil servants in the near future, it is necessary to focus on specific solutions, such as:
regular annual training according to regulations; educating on quality and ethics, eradicating
degeneration of the contingent of communal cadres, especially key cadres; paying more attention to
train and improve the qualifications of grassroots cadres according to the motto of linking training
and retraining with the arrangement in order to promote the competent knowledge and create
conditions to motivate staff for active and diligent study, for practice to improve qualifications; to
increase the recruitment and admission of full-time university graduates to work in communes, to
update and improve the recruitment policy, training, fostering, use and remuneration of commune-
level officials;

fifthly, strengthening the work of directing, inspecting, supervising and doing well the
assessment, rating, emulation and commendation; updating both awareness and implementation of
the assessment, rating and commendation of Party organizations, especially the Party grassroots
organizations, to ensure natural development, but not chase after achievements. Carrying out
synchronous inspection and supervision at all levels from the branch office upwards, the Party
committees must develop programs and plans and seriously implement the inspection, supervision,
and prevention. It is important to concentrate on sensitive areas and public interest. Renovating
processes and methods consolidate and improve the quality of the staff engaged in inspection and
supervision.
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Conclusion

In recent years, the construction of the communal political system in Vietnam has had many
achievements in the work of Party- and government-building at the commune-level, in building the
Fatherland Front and the commune-level social and political organizations, but there are still many
limitations due to various causes leading to grassroots-level political tasks not commensurated with
the position and role of the commune-level political system. On that basis, the study has pointed out
the issues risen in the construction of the commune-level political system, thereby proposing a number
of corresponding solutions to improve the operational efficiency of the future commune-level political
system.
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DEVELOPMENT CHARACTERISTICS OF VIETNAM INDUSTRIAL REAL
ESTATE IN THE CONTEXT OF EUROPEAN UNION-VIETNAM FTA

Abstract. The European Council and the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam have
officially approved the European Union — Vietnam Free Trade Agreement (EVFTA), which is expected to have
a profound impact on the Vietnam’s economy, trade growth and the development of markets, opening up more
opportunities to attract foreign direct investment (FDI). Also, positive impacts on the development of industrial
real estate in Vietnam are expected.

The paper analyzes the development characteristics of Vietnam’s industrial real estate in the context of
being affected from the signing of FTAs, including the EVFTA, showing the trend of many investments in
infrastructure for factories and businesses; the price for renting of industrial real estate, stock prices and profits
of some industrial real estate businesses in Vietnam increased sharply. However, some Vietnam’s industrial real
estate businesses faced obstacles because of the lack of available land for lease due to difficulties in
compensation and site clearance.

Key words: industrial real estate, EVFTA, free trade, FDI, Vietnam.

JAunb Manb Tyan, By Txwou Yanr

XAPAKTEPUCTHUKH PA3SBUTHS IPOMBIIIJIEHHON
HEABUKUMOCTHU BBETHAMA B KOHTEKCTE 3CT MEXKXJIY EC 1 CPB

Annotanus. EBponeiickuii coer m HamumonamsHoe coOpanme Commanmuctmdeckod PecmyOmmkm
Brernam odunmansHO omoOpmim CornameHue o cBOOOMHON Toproeie Mexnmy EBporelickuM coro3oM
Brernamom (EVFTA), koTOpoe, Kak OKugaercsi, OKaXeT TITy0oKoe BIMSHUE Ha IKOHOMHKY BreTHama, pocT
TOPTOBJIN U Pa3BUTHE PHIHKOB. , OTKPBIBAs OOJIbIIE BOSMOXKHOCTEH MUl MPUBJICUEHHUS MPSAMBIX HHOCTPAHHBIX
naBectunmii  ([IMU). Taxxke oxugaercs TMONOXKHUTEIFHOE BIMSHAE HA Pa3BUTHE WHAYCTPUATBHOMN
HEIBUKMMOCTH BO BreTHame.

B crarbe aHanu3MpyOTCS XapaKTEPUCTHKK Pa3BUTHS POMBILIUIEHHON HeABMKUMOCTH BbeTHaMa moj
BIIUSTHUEM COTJIANIeHN 0 cBOOOIHOM Toprosie, B ToM unciie EVFTA, moka3siBaercst TeHISHITHS YBEITHY SHIS
WHBECTULIMH B MHQPACTPYKTYPY IS IPOMBIIIJIEHHOCTH, a TAaKXKe PE3KUI POCT LIEH Ha apeH/1y IPOMBILUIEHHON
HEJIBUKMMOCTH, CTOUMOCTH aKIM{ M MPHOBLUIN psAa NPOMBIIUICHHBIX Npeanpustuid. OtMeuaercs aeduuuT
3eMJIM U1 apeHnbl 1oJ OOBEKTHl IPOMBIIUICHHOW HEABMXHMOCTH M IPOOJEMBI C KOMIIGHCALMEH 3a
BbIJIC/ICHHBIE YYaCTKU U UX PACUUCTKOM.

Karouesrble ciioBa: npombltiuieHHas HeBkuMocTh, EVFTA, cBoOoanas Toprosis, [IMU, Beerram.
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Introduction

Vietnam’s industrial real estate market has been formed and developed for a long time, going
through different stages. However, in recent years, it tended to grow rapidly, especially since early
2019 with the prospect of Vietnam signing and implementing new generation free trade agreements
(FTAS), including the EVFTA.

The paper focuses on analyzing the potential impacts of the EVFTA on the changes of the
industrial real estate market in Vietnam in the coming time, not only the positive impacts but also the
negative ones, thereby commenting on the development of the industrial real estate in Vietnam after
the EVFTA officially coming into effect.

Literature Review

The FTA is defined by the World Trade Organization (WTO) as an agreement between
countries to eliminate tariffs and other restrictions on “substantially all” goods traded between them.
In the context of the international integration many countries, including the EU, have shifted from
classic FTAs focusing on tariff reduction and trade transformation to a new generation of FTAs, in
order to open up new markets and including services, public procurement, investment and management
cooperation.

The FTA is considered to have certain effects on the participating countries, in particular the
impact on trade and investment. According to Viner (1950), the effects of FT As on trade are classified
into the two categories: trade creation and trade diversion. Trade creation occurs, when domestic
production in a FTA member is replaced by lower-cost production from another FTA member as a
result of trade liberalization. Trade diversion occurs when FTA’s member nations divert imports from
non-member nations into the member nations simply because the member countries enjoy preferential
tariffs.

As for the impact on FDI, there are many channels where FT As can promote FDI inflows. First,
FTA eliminates export regulations by lowering trade barriers to facilitate the movement of products
between parent companies in the country of origin and their branches in foreign countries. Secondly,
FTASs can also provide other benefits. Chia (2010) noted that FTAs are increasingly being used as
instruments to promote political diplomacy, while Kawai and Wignaraja (2008) imply that FTAs can
help countries harmonize their regulatory and institutional frameworks. Therefore, the political
legitimacy and binding nature of these FTAs help create a safer political and institutional environment
for MNC:s to invest, thereby increasing FDI inflows.

After many years of negotiation and legal review, on October 17, 2018, the European
Commission officially approved the EVFTA, and on June 30, 2019, the representative of the two sides
have officially signed this agreement. On March 30, 2020, the European Council approved the EVFTA
and on June 8, 2020, the National Assembly of Vietnam ratified the EVFTA. The EVFTA officially
came into effect from August 1, 2020 .

L EVFTA (under the ratifying authority of the European Parliament) regulates commercial issues and the entire
contents of direct investment liberalization which have been previously agreed by the two Parties. The EVIPA (under the
ratifying authority of the European Parliament and Member States’ Parliament) provides investment protection (including
direct and indirect investment) and settlement of disputes between the state and the investors [Ho Huong, Trong Quynh
2020].
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In the EVFTA, there are tax reduction commitments directly related to many groups of
Vietnam’s products exporting to the EU, thereby it may boost domestic production and attract foreign
investment into Vietnam to take advantage of incentives of the EVFTA.

According to Pham Nguyen Minh, Nguyen Thi Nhieu, Le Huy Khoi et al. (2018), joining the
new generation FTAs such as the EVFTA is predicted to have a profound impact on Vietnam’s
economy, trade growth and market development; this also promotes the diversification and
restructuring of import and export markets in a more balanced manner, and opens up more
opportunities to attract investment. However, joining the new generation FTAs also makes non-tariff
barriers, technical barriers, rules of origin etc., becomes more diverse, complex and sophisticated,
thereby possibly preventing the trade exchange of Vietnam with other countries.

According to famous Russian researcher of Vietnam, participation in the new generation FTA
contributes to the rapid development of small and medium enterprises, transport logistics —
warehousing, and finally, significantly increases the budget revenue and develops the economy of
Vietnam [Mazyrin 2016: 76].

Taking advantage of opportunities or facing challenges from EVFTA can help businesses
expand or have to scale down their operations and production space, so there may be have certain
impacts on the development of Vietnam’s industrial real estate market.

Industrial real estate is defined as real estate properties, buildings and constructions for
industrial purposes [Asaul, Karasev 2001]. From the viewpoint of some market research organizations,
the industrial real estate sector includes: warehouses, distribution centers, flexible spaces, and other
industrial buildings with storage capacity [Mahajan 2019].

A number of studies on real estate businesses have analyzed the fluctuations of the industrial
real estate market in Vietnam, assessing the impacts of EVFTA and new generation FTAs on this
sector. Typically, analyzed the rapid development of industrial land and changes in the price of
industrial real estate in Vietnam in recent years, especially from 2010 to 2017. The report also analyzes
the causes of this development due to: (i) Vietnam establishing itself as an export-driven economy;
(ii) dedicated industrial and economic zones; (iii) participation in FTAs; (iv) strong economic growth;
(v) young, plentiful, low-cost workforce [JLL 2018: 2].

Vietnam industrial real estate market: outstanding characteristics in the context of EVFTA

According to Article 107 of Civil Law 2015 of the Socialist Republic of Vietnam “real estate
means properties including: land; houses and constructions attached to land; other properties

associated with land, houses, construction works; other properties prescribed by law” [National
Assembly 2015: 33].

In the law system of Vietnam, there is no official concept of industrial real estate, but the forms
of this type of real estate (for example: industrial parks, export processing zones, high-tech zones,
economic zones etc.) are prescribed in a number of legal documents, such as: Decree No. 99/2003/ND-
CP, Decree No. 210/2013/ND-CP, Decree No. 82/2018/ND-CP, etc.

Over the past years, Vietnam’s real estate market has often been divided into three main areas,
derived from the decision to form key economic zones and the selection of provinces/cities to be
included in the master plan on socio-economic development of key economic regions. This policy
began to be implemented in late 1997 and early 1998, when the Prime Minister of Vietnam approved
Decisions N0.747/1997/QD-TTg, No 1018/1997/QD-TTg and No. 44/1998/QD-TTg on the master
plan on socio-economic development of the three national key economic regions up to 2010, including
the North, the Central and the South key economic regions. In the following years, the Government of
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Vietnam continued to issue a number of documents on the establishment of central organizations to
coordinate the development of key economic regions, such as Decision N0.941/QD-TTg dated 25th
June 2015.

Therefore, Vietnam industrial real estate market is generally divided into the three main areas,
with specific characteristics.

The North Key Economic Zone consists of the following seven cities/provinces: Hanoi, Hai
Phong, Bac Ninh, Hai Duong, Hung Yen, Vinh Phuc, Quang Ninh. These cities/provinces have access
to ports that help develop industries, including many advanced and high-tech industry groups. The
total area of the industrial zones in the North of Vietnam is about 18,900 ha, of which the total built
area is 2.7 million m? constantly increasing over the past years [JLL 2018: 6]. The investment in heavy
industry for a long time has helped to concentrate talent and infrastructure to support the heavy
manufacturing in the area.

The Central Key Economic Zone comprises five provinces/cities. They are: Thua Thien Hue,
Da Nang, Quang Nam, Quang Ngai and Binh Dinh. The total industrial land area in the Central region
of Vietnam is 17,600 ha, of which the total ready built area takes up 229,500 m?, the lowest level in
comparison with the other two regions in terms of industrial land area [JLL 2018: 8]. The key industries
in the region mainly focus on food processing.

The South Key Economic Zone includes 8 provinces/cities: Ho Chi Minh city, Binh Duong,
Dong Nai, Long An, Ba Ria-Vung Tau, Binh Phuoc, Tay Ninh and Tien Giang, which are well
connected by highways and inland ports, seaports and international airports. The South owns the
largest industrial land area in Vietnam with a total of 44,700 ha of industrial land, of which the built
area takes up 3.04 million m? [JLL 2018: 10]. Leading the industrial development of the whole country,
the southern region has concentrated a large number of traditional sectors such as: rubber and plastic
industries or textile and apparel ones.

The demand for industrial real estate in Vietnam has increased rapidly in recent years, partially
because of Vietnam’s sustained economic growth and high FDI inflows. Vietnam’s GDP growth rate
has steadily been increasing since 2013. In the period of 2008-2018, Vietnam’s economy generally
achieved a relatively high growth rate compared to many countries in the world, reaching an average
level of 6.1 % [Linh Lan 2018]. In 2019, Vietnam’s economy continued to grow by 7.02%, higher than
many other countries in the region, such as Indonesia, Malaysia, Thailand and Singapore (fig.1).
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Fig. 1: Vietnam’s GDP growth in the period of 2012-2019 (%).
Source: [GSO 2020a: 195; GSO 2016: 169]
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The FDI inflows to Vietnam has also been steadily increasing since 2013. The year 2019
witnessed the highest level of disbursed FDI to Vietnam so far with nearly 20.4 billion USD, increase
6.7% compared to 2018. However, the growth rate has decreased compared to two consecutive years,
with the increase of 2018 is 9.1% and 2017 is 10.7% [fig. 2].
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Fig. 2: FDI disbursement in Vietnam in the period of 2009-2019 (billion USD).

Source: Foreign Investment Agency of Vietnam [FIA 2019; FIA 2018; FIA 2017; FIA 2016; FIA
2015; FIA 2014; FIA 2013; FIA 2012]

In recent years, in both the South and North of Vietnam, the growth in industrial land supply
has decreased significantly in comparison with the early 1990s. For the Southern region, the annual
growth rate of the volume of industrial land for lease was only 2.9 % in the period of 2011-2019, while
the growth rates of the period 1990-2000 and 20012010 were 37.2 % and 12.5 %, respectively. The
Northern region displays a similar trend [CBRE 2020: 14].

This has contributed to an increase in the rent of land for industrial purposes. According to JLL,
in the North, the average rental price for the first quarter of 2019 reached US$ 93/m2/lease cycle (up
+7.6% compared to the same period in 2018). In the South, the rental price is 95/m2/lease cycle (up
+15.8 % compared to the same period in 2018) [V Lé 2020]. Due to the scarcity of land area for
industrial real estate projects, investors have been forced to look to rent land for industrial purposes in
new areas. The supply of land area for industrial purposes tends to shift to other industrial cities and
provinces due to competitive rents and low occupancy rates.

The impact of EVFTA on Vietnam’s industrial real estate market

EVFTA is the first FTA that the EU has signed with a developing country in Asia, in which
commitments for Vietnam of the EU are higher than its commitments under the WTO and equivalent
to the highest level of openness in some of its other new FTAs. Meanwhile, commitments for the EU
of Vietnam are higher than its commitments under the WTO and equal to the highest level of openness
in its other new FTAs [WTO Center — VCCI 2019].

The EU is one of Vietnam’s largest and most important trading partners. Bilateral trade between
Vietnam and the EU increased 13.7 times during 2000-2019, from 4.1 billion (2000) to 56.45 billion
(2019). It is estimated that EVFTA will help Vietnam’s GDP increase by an average of 2.18— 3.25 %
per year in the 2019-2023 period; 4.57-5,30 % in the 2024—-2028 period and 7.07—7.72% in the 2029—
2033 period [Nhan Dan News 2019].
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Fig. 3: Vietnam’s trade balance and timeline of FT As.
Source: [CBRE 2020: 10]

Vietnam’s tariff reduction schedule in EVFTA is also shorter than its other signed FTAs [Vu
Thanh Huong 2017] (fig. 3). EVFTA is expected to increase Vietnam’s export to the EU by about 20
% in turnover in 2020, 42.7 % in 2025 and 44.37 % in 2030 compared to without it. At the same time,
Vietnam’s imports from the EU will also increase by about 15.28 % in 2020, 33.06 % in 2025 and
36.7% in 2030 [Nhan Dan News 2019].

The removal of tariff barriers will enable foreign businesses to participate more deeply in the
supply and production chains in Vietnam. Not only that, when implementing EVFTA, Vietnam will
make efforts to reform institutions and legal frameworks, improve the business environment, create
favorable and safer investment conditions for investors. Commitments on investment facilitation along
with the increased degree of liberalization of Vietnam’s services sectors for EU’s providers, especially
business, environmental, postal, banking, insurance and shipping services, that will boost FDI inflows
from the EU into Vietnam in the near future.

In 2019, FDI in Vietnam reached 38.02 billion, up to 7.2 % over the same period in 2018. There
are 2,375 valid projects of the EU’s member states in Vietnam (up to 182 projects compared to 2018),
with a total registered investment capital of 25.49 billion USD (up to 1.19 billion USD), accounting
for 7.70% of total projects and 7.03% of the total registered investment capital in Vietnam. In 2019,
EU’s FDI accounts for 7.70 % oftotal projects and 7.03% of the total registered FDI in Vietnam. When
EVFTA coming into effect, in the 7-year roadmap, Vietnam will remove 99,2 % of tariffs on many
types of import and export goods from the EU? . When foreign businesses come to Vietnam to invest,
they need space for to conduct production and do business. Therefore, Vietnam’s industrial real estate
sector will benefit from the wave of investment expansion or shifting production sites of international
corporations to this country.

2 After the EVFTA come into effect, the EU will eliminate about 85.6% of import tariffs on Vietnamese goods,
equivalent to 70.3% of Vietnam’s revenue from exports to the EU. Within seven years of the deal taking effect, EU will
remove 99.2% of tariffs, equivalent to 99.7% of Vietnam’s revenue from exports to the EU. Regarding the remaining 0.3%
of Vietnam’s export revenue, EU pledged to provide Vietnam with tariff-rate quota, with the import tax rate set at 0% within
the quota. Source: [Nhan Dan News 2019].
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In addition, industrial real estate is considered to be an attractive market in Vietnam, because it
is supported by the government policies such as tax exemption and reduction for investors for the last
years. Recently, the government of Vietnam has issued systematic policies and solutions to facilitate
the development of the industrial real estate sector, in particular the promulgation of legal documents,
including the Decree 82/2018/ND-CP (that came into effect on July 10, 2018), replacing the Decree
29/2008/ND-CP. The Decree 82/2018/ND-CP has supplemented the incentives to establish the
supporting industrial zones, eco-industrial parks and industrial-urban-service zones, because the
Decree 29/2008/ND-CP had no regulations for these issues [Nhitng diém méi: 15.05.2020]. This is
also the benefit that EU investors can get to boost their business and expand their production in
Vietnam.

However, Vietnam’s production and export activities also have to face a number of challenges
when implementing EVFTA, those are the very strict non-tariff barriers of the EU, such as regulations
on food safety, origin of imported goods, social development and environmental protection etc. In
addition, businesses in Vietnam have to face with increased competition from EU businesses,
especially from multinational corporations with great resources and experiences, in the Vietnamese
market. At the same time, Vietnam’s market of services and government procurement is also more
opened to EU partners. This threatens to cause loss in key sectors, shifting these sectors to the
ownership of foreign competitors and cause a loss of economic sovereignty for Vietnam [Mazyrin
2016: 19].

Moreover, the COVID-19 pandemic has seriously affected socio-economic aspects of many
countries, including Vietnam. Vietnam’s GDP in the first 6 months of 2020 only increased by 1.81%,
the lowest growth rate of six months of the year in the period 2011-2020. The realized FDI capital in
the first 6 months of 2020 was at 8.65 billion, down 4.9 % over the same period last year, while export
turnover reached 121.21 billion, down 1.1% compared to the same period last year [GSO 2020b].
European economies were also heavily influenced by COVID-19, when EU’s GDP in the second
quarter of 2020 decreased by 14.4% compared to the same period in 2019 [Eurostat 2020: 2].

Since the beginning of 2020, affected by the COVID-19 epidemic, restriction on mobility
between regions has prevented foreign investors, including EU investors, from coming to Vietnam and
working with local industrial real estate businesses. This has partly affected the operations and profits
of Vietnam’s industrial real estate businesses. According to a survey of 12 enterprises that are investors
of industrial zones, the total net revenue of these businesses in 2019 increased by 13% over the same
period in 2018. Their net profit increased by 14% over the same period in 2018, of which 8/12
enterprises had profit growth. But there are still a number of industrial real estate businesses that had
reduced profit in 2019, mainly due to the lack of available land for industrial purposes [Nguyén Ngoc
2020].

However, by the second quarter of 2020, the total revenue of 22 considered industrial real estate
businesses has decreased 16% compared to the same period in 2019. Along with the revenue, the total
profit after tax of these businesses also decreased by 5% compared to the same period in 2019 [Ngoc
Phu 2020].

All of the above challenges require the implementation of new-generation FTAs, including the
EVFTA, should go hand in hand with strengthening internal resources, building an autonomous
economy, improving productivity and competitiveness of the Vietnam’s economy [Ai Chau Tu 2020].
The new context also requires the industrial real estate system in Vietnam to meet higher technical
requirements, attract green industries, meet stringent international market standards, use labor
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effectively and high technology, to be managed based on market mechanisms and international
practices consistent with the situation of Vietnam.

Conclusion

With the signing of new generation FTAs and the international economic integration process,
Vietnam is becoming an attractive location for large corporations to invest. Thus, the demand for
industrial real estate will increase rapidly and make an opportunity for Vietnam’s economic
development. In 2019, the EU’s FDI inflows into Vietnam increased along with the increase of total
FDI inflows into Vietnam. At the same time, the number and the area of industrial zones across
Vietnam have increased, especially the average occupancy rate of industrial zones. EVFTA is
predicted to strongly promote the industrial zones and export sectors in Vietnam. The reality of 2019
showed that clusters and industrial zones in Vietnam attracted attention of many domestic and foreign-
invested enterprises, the rent prices and occupancy rate of industrial real estate projects in Vietnam has
been on a steady upward trend since early 2019, and investors’ expectations for the development of
this sector have also been positive.

However, Vietnam, as many other countries in the world, is facing challenges such as trade
tensions between countries, protectionist policies, COVID-19 pandemic etc., those are making a
decrease in trade exchange and foreign investment flows, making supply chain disruptions. This also
causes negative impacts on the current situation and development prospects of Vietnam’s industrial
real estate market in the future. Whenthe EVFTA is officially come into effect, it poses new challenges
that require from Vietnam to develop more comprehensive, robust and effective policies and solutions
to ensure the efficient and sustainable development in the economic, social and environmental fields
of industrial zones, as well as of the whole country.
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CLIMATE CHANGE ADAPTATION POLICIES OF VIETNAM IN THE
MEKONG DELTA!

Abstract. If the alarming climate change and sea-level rise scenario occurs without coping solutions,
it will greatly affect the socio-economic development and the environment of the the Mekong River Delta
region. Recognizing this, the Government has soon developed both policies and action plans to adapt to climate
change for the region. However, the policies and programs to cope with climate change are still inadequate
and limited. In order to complete the climate change adaptation policies in the Mekong Delta in the current
context, the Government and localities in the region need to implement more comprehensive and practical
solutions for it.

Keywords: governmental policy, climate change adaptation, the Mekong Delta, sea-level rise.

Hryen Tuen Txanr, Xa Xrwou Hrok, Yan Txu Tyer

IHOJIMTUKA BBETHAMA 11O AJAIITAIIMA K U3MEHEHUWIO
KJIMMATA B IEJIBTE MEKOHT'A

Annoranus. Ecnu He OyayT NPHUHSATH pelieHUs IO TPENOTBPAMCHUIO TPEBOXKHOTO CIICHAPHSI
W3MEHEHUSl KJIMMaTa W TIOBBINICHUS YPOBHS MOpS, YPOH COIHAIbHO-DKOHOMHUYECKOMY Ppa3BUTHUIO H
OKpYKaroIlel cpezie B paiioHe NeNbThl pekd MeKoHT OyneT oueHb 0oibmrM. Oco3HaBas ATO, MPABUTEIHCTBO
BrerHama pa3pa0oTanio TUIaHbl JEHCTBUI MO aJanTaliid K W3MEHEHHWIO Kiumara B perumone. OIHAKO 3TH
MPOrpaMMBbI BCe €Ile HOCST OrpaHryYeHHbIN Xapaktep. [ a3 ekTHBHON peann3anuu MOJTUTHKA aJanTalum
K HM3MEHEHHIO KIMMara B JeibTe MEKOHTa B HACTOSIEe BpeMsl MPaBUTEIBCTBY W MECTHBIM BIIACTSM
HE00X0IMMO BEIPabOTATh 00JIee KOMIUIEKCHBIC U PAKTUYSCKUC PEITCHUS.

KioueBble cjoBa: TrocylapCTBCHHAs IIOJNUTHKA, aJanTalus K W3MEHEHWIO KIMMaTta, JeibTa
MekoHTa, MTOBBIIICHHE YPOBHS MOPSI.

Introduction

The Mekong Delta region consists of 13 provinces/cities directly under the Central
Government, with a population of 17.5 million and a natural area of about 40,604.6 sq km. The region
is one of the largest and most fertile plains in Southeast Asia and in the world, and its role in the
country’s economy is of increasing importance. It is one of the largest and most fertile plains in

! The grant “Studying and Proposing Policy Framework to Proactively Adapt to Climate Change in Mekong Delta
by Socio-ecological Approaches”, code 507.01-2019.301, sponsored by National Foundation for Science and Technology
Development.
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Southeast Asia and the world, and it is increasingly playing an important role in the country's economy.
However, at present, the region is facing many great internal and external challenges and impacts of
international integration. In particular, climate change has affected all industries, fields and economic
components, especially the livelihood of rural population communities due to vast territories under
inundation (fig. 1). According to climate change and sea-level rise scenarios 2016, if the sea level
rises by 1m, the Mekong Delta is most at risk of flooding (38.9% of the area), in which, Hau Giang
province is the largest flooded area (80.6%) [Ministry of Natural Resources and Environment 2016].
In response to negative impacts of climate change, the Government and localities have developed and
reformed a series of institutions, policies, programs and projects to cope with climate change. Good
coping actions will lead to efficiency and positive impacts, while the wrong solution will result in a
waste of resources due to reverse effects, causing expensive measures. Therefore, building a system
of solutions to create a long-term, sustainable and suitable vision for the region is extremely important
in the current development context.

\\@I INUNDATION MAP WITH A SEA LEVEL RISE OF 100 CM IN MEKONG DELTA
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Fig.1. Inundation map with a sea level rise of 100 cm in the Mekong Delta.
Source: [Ministry of Natural Resources and Environment 2016]

Literature review

In recent years, the adaptation to climate change in the Mekong Delta has been studied by
many researchers, organizations at home and abroad, mainly focusing on the following directions:

First of all, the research on scenarios and impacts of climate change on the East Asian plains
[Dasgupta et al. 2007] shows that Vietnam is among the top five countries most affected by climate
change, especially the two plains, namely the Red River Delta and that of the Mekong. Next research
[Le Anh Tuan, Suppakorn Chinvanno 2011] also shows potential impacts and effects of climate
change on land and water resources causing food insecurity in the Mekong Delta. The Russian
scholars’ research underlined that the intensity of climate changes is determined by the geographical
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situation; island states or the region with long shoreline as Vietnam suffer from many natural
calamities; such as, the Mekong Delta is threatened by opposite natural disasters at the same time,
part of it suffers from drought, another is inundated due to a rising sea level; according to the forecast,
it will be about 40% inundated area and 43% of influenced population, in which, about 35% of the
population in the Mekong Delta will have to be moved [Ryazantsev et al. 2017: 131]. In the face of
new developments and increasingly severe impacts of climate change on the Mekong Delta, there
have been many international studies on this issue with the different aspects, such as: water security,
subsidence etc. Among them the works by P. W. Thorne et al. (2011), Simon Benedikter (2014) and
other Western authors [i.e. Minderhoud et al. 2019] are especially important. The aforementioned
studies have warned that climate change will increase a vulnerability to floods and rising sea level by
storms, and the Mekong Delta may face the risk of full inundation.

Besides, there are interesting studies on mechanisms and policies to cope with climate change
in the Mekong Delta. These studies focus on the following aspects: regional planning, regional
integration; public investments for the climate change adaptation at local level; building social
security system; support community livelihoods to cope with climate change etc.

A research by the Government of Vietnam and the Kingdom of the Netherlands [The
Government of Vietnam, the Kingdom of the Netherlands 2013] has emphasized that the development
of an appropriate strategy to minimize and adapt to these changes is necessary for this locality in the
future. The same idea with the aspects of the aforementioned plan was carried through by the authors
[Tran Huu Hiep et al. 2015], who have also emphasized that survival, safe development, prosperity
and sustenance in the future require urgent actions on the basis of the orientation, long-term vision,
and the multi-sectoral, regional, inter-regional and national approaches. Expressing the same views
in their works, the other authors [Bui Quang Tuan, Ha Huy Ngoc 2018; Nguyen Quang Thuan et al.
2019] mentioned the issue of policies on coping with climate change at the national, regional and
local levels. At the same time, their studies emphasize the role of implementing regional integration
policies; the importance of carrying out the inter-regional programs and projects being integrated in
response to climate change in the Mekong Delta.

Besides, many researchers [Nguyen Tuan Anh 2018; Vu Thi Mai 2016] study the policies for
sustainable livelihood models suitable for ecological sub-regions. They have focused on proposing
solutions to meet sustainable livelihood initiatives for the Hau River sub-region and the floodplain
sub-region of Dong Thap Muoi.

The review of a number of works shows that the studies having been carried out on the climate
change adaptation policies in the Mekong Delta relatively vary in terms of both content and scope of
the research, and are useful reference for research-workers. However, some other aspects should be
mentioned, such as the overall policies, the impacts and shortcomings of the current policies, and the
orientations for the policy change to create a sustainable development of the Mekong Delta in the
nearest future.

Methodology

This article uses the data of research works along with descriptive analysis methods.

In addition, data sources related to the climate change manifestations and scenarios; impacts
of natural disasters on the Mekong Delta socioeconomics; data on public investment in climate change
in the region and so on are also collected by the authors from Ministry of Natural Resources and
Environment (MONRE), the Department of Climate Change, the General Department of
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Irrigation, the General Department of Disaster Prevention, the General Statistics Office of Vietnam
and the Mekong Delta localities, in the course of 2011-2019.

Results
Effects of climate change on the Mekong Delta

From the end of 2015 to June 2016, the provinces in the Mekong Delta had suffered periods
of natural disasters, such as severe drought and salt-water intrusion. By June 2016, 13/13 provinces
and cities in the region had issued decisions to disclose natural disasters, droughts and salt-water
intrusion in the area. Drought and salt-water intrusion damaged nearly 139,000 ha of rice in the region,
of which more than 50% of the area was destroyed completely, causing losses of about 9.3 million
USD. Ca Mau, Kien Giang, Ben Tre, and Bac Lieu are provinces with the largest areas ofrice damaged.
At the same time, about 400,000 households (1.5 million people) are short of freshwater. Estimated
total loss during the drought-saline intrusion season of 2015-2016 in the entire Mekong Delta was
about 326.2 million, of which Kien Giang, Ca Mau and Bac Lieu were the worst affected provinces:
their damage amounted to about 188.7 million (fig.2). On the other hand, in the period of 20162020,
the Mekong Delta region continues to suffer the erosion of river and coastal banks with unprecedented
frequency and scale in over 300 years of its development.
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Giang Giang  An Long Tho Thap Vinh Giang Trang Tre Lieu Giang Mau
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Fig. 2. Total damage due to the riverbank and coastal erosion in the Mekong Delta period of 2010-2020.
Source: Authors’ calculations based on the report on riverbank and coastal erosion by the General
Department of Water Resources and the report on river erosion in 13 provinces of the Mekong Delta (2020)

Salt-water intrusion in 2019-2020 is equivalent to that in 2015-2016, and drought in 2019—
2020 is even more severe than the record drought in 2015-2016. Drought and salt-water intrusion in
the Mekong Delta in 2019 occurred earlier than usual, from the end of November, compared to
January 2020. As of January 2020, there are areas where salt-water intrusion enters up to 70 km
inland, such as those in Ben Tre, Tien Giang, parts of Soc Trang and Bac Lieu, Ca Mau, Kien Giang,
Tra Vinh and others in the drought-saline intrusion season of 2019-2020, affecting nearly 100,000 ha
of rice, 130,000 ha of fruit trees in the Mekong Delta. Besides, there are about 100,000 households at
risk of tap water shortage, estimated economic losses will be greater than the drought-salinity period
of 2015-2016, with the damage of about 346.3 million [Ministry of Agriculture and Rural
Development 2020].
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Erosion directly threatens people’s lives and property, seriously affects the safety of coastal
natural disaster prevention and infrastructure and degrades coastal mangroves. The total damage
caused by bank erosion of the Mekong Delta in March 2020 has been amounted to more than 130
million?.

The level of damage caused by natural disasters and climate change increased in the period of
2010 — March 2020, with total damage of up to 1.26 billion, the most severe damage in 2019
accounted for 38.1% (fig. 3).
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Fig. 3. Estimation of damages caused by natural disasters and climate change in the Mekong Delta, period of
2010-March 2020 (million USD).
Source: Authors’ calculations from the General Statistics Office of Disaster Prevention’s Disaster Statistics,
Annual Damage Reports of 13 provinces/ cities, period of 2010-2020

Policy for climate change adaptation in the Mekong Delta
Policies for climate change adaptation

a. Group of policies related to infrastructure adaptation to climate change

Decision N0.1397/QD-TTg dated September 25, 2012 of the Prime Minister approving the
Mekong Delta Irrigation Plan for period of 2012—-2020 and orientation towards 2050 in the context
of climate change (CC) and sea-level rise (SLR). The decision emphasized that irrigation planning
aims to contribute to the effective exploitation, use, protection and development of water resources
in the upstream and surrounding areas.

Besides, the Prime Minister issued Decision No. 2623/QD-TTg, dated December 31, 2013 on
Approving Urban Development Project to cope with climate change period of 2013-2020.
Accordingly, the Mekong Delta has 12 municipalities supported by the Government to develop
scenarios to assess the impact of SLR, improve the capacity to cope with climate change, and develop
urban planning to respond to climate change and SLR.

b. Group of policies related to regional integration in the formation of local key products to
adapt to climate change

In order to concretize the legal mechanism for regional integration in the Mekong Delta, the
Prime Minister issued Decision No. 593/QD-TTg, dated April 6, 2016, promulgating the Regulation
on piloting joint socioeconomic development of the Mekong Delta in the period of 2016-2020, in
particular, focusing on regional linkages in response to climate change. To further the implementation
of Decision 593 in localities, the Prime Minister issued Decision N0.64/QD-TTg, dated January 18,

2 Authors’ calculations from reports on damage caused by river erosion in localities of the Mekong Delta, 2019.
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2017 on the Establishment of interdisciplinary steering group in the Mekong Delta linkage period of
2016-2020.

c. Group of policies that are integrated, interdisciplinary and multi-objective related to
climate change adaptation

The Government issued Resolution 120/NQ-CP, dated November 17, 2017 on Sustainable
development of the Mekong Delta to adapt to climate change, creating a long-term and sustainable
development vision of the Mekong Delta, based on the principle of respecting the natural ecological
values and the population of the region. At the same time, in order to realize Resolution 120, some
ministries, namely, the Ministry of Natural Resources and Environment and the Ministry of
Agriculture and Rural Development (MARD), also issued action plans to implement the Resolution.

Implementation of climate change adaptation policies

In the period of 20112018, the National Target Program (NTP) on climate change response
had 18 central-led projects implemented in the Mekong Delta region with the corresponding budget
of more than 150.8 million; and 37 local-led projects with a total implementation cost of 111 million.
In addition, the Support Program to Respond to Climate Change (SP-RCC) had 7/16 projects
implemented in the Mekong Delta with a budget of more than 99.8 million. In which, the budget for
projects focusing mainly on the field of climate change adaptation is about 96.3 million, most of
which are infrastructure constructions to respond to climate change. Meanwhile, the financial
resources for the project related to climate change mitigation are very limited, only about 3.5 million
(mainly focusing on policy development, scientific research, communication for energy saving,
renewable energy model at household level etc.). In total, during the period of 2011-2018, the
Mekong Delta has mobilized about 558.7 million for programs, projects and tasks to cope with
climate change. In particular, the capital source for climate change response activities is 517.2
million, while the financial resources for climate change mitigation activities are around 41.5 million.

Besides, in the period of 2011-2018, the ODA capital from international organizations, such
as: the World Bank (WB), the United Nations Development Program (UNDP), the Asian
Development Bank (ADB), supporting for projects related to climate change adaptation in the
Mekong Delta are more than 764 million.®

There have been invested 12 automatic meteorological observation stations and 89 automatic
hydrographic observation stations, 13 intermediary transmitting stations to ensure full collection of
instant and continuous transmission data in order to timely serve the hydro-meteorological
forecasting, disaster prevention and mitigation in the Mekong Delta. There has been built a
monitoring system for forecasting water sources, warning drought and salinization in the Mekong
Delta region under the project of investigation and overall issessment of water sources, forecasts,
warnings against drought and salinization adapting to climate change in the Mekong Delta.

Eighty-four livelihood models (in the fields of agriculture, aquaculture and forestry) have been
implemented which have brought the benefit to about 57,000 people. Typically, livelihood models
such as climate smart rice production or shrimp farming under mangrove forest have reduced
environmental stress and increased income by 20-80% per household. On the other hand, a coastal
forest policy is developed, including the reforestation of 46,000 ha of coastal forests by 2020, which

% Data calculated by the authors (2018), adapted from sources, including the Ministry of Agriculture and Rural
Development, the Ministry of Natural Resources and Environment, the Ministry of Construction, the Ministry of Planning
and Investment, and other ministries/sectors.
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will provide ecosystem services worth about 102 million per year, as well as absorpsion of about 13.2
million tons of CO».

Some inadequacies and limitations of climate change adaptation policies
in the Mekong Delta

Since the aforementioned policies, programs and projects have been implemented in the
Mekong Delta region, people’s lives have improved, incomes have increased and livelihood has been
sustained and well adapted to climate change. However, recent policies to adapt to climate change in
the Mekong Delta still have shortcomings.

— Climate change has impacts on a large scale, both inter-provincial and inter-regional ones.
However, in recent years programs and projects to adapt to climate change have been mainly
developed and implemented locally, scattered according to administrative boundaries, mechanisms
to solve inter-sectoral and inter-regional issues remained insufficient. Therefore, resources have been
scattered, spread and low in implementation efficiency. There has been a lack of continuity,
connection and sharing of information among localities in the process of formulating public
investment projects. Not to mention, that projects on constructing infrastructure and irrigation in
adapting to climate change will have negative impacts on the province or surrounding area, if not
implemented in a comprehensive manner and shared information between localities.

— Most programs and projects on climate change adaptation have been designed in the field of
construction solutions, accounting for about 89 % of the investment capital for climate change in the
Mekong Delta in the period of 2011-2019%. In particular, focusing on construction: sea dikes, river
dikes, reservoirs, dams, canals for flood drainage, sewers to prevent salinity etc.; attention has not
been paid to non-structural, semi-structural and technological solutions, such as natural disaster
monitoring and early warning systems; renewable energy; climate change adaptation based on
ecosystems, protection of mangroves; sustainable livelihood model for the community and so on.

— The budget demand for climate change adaptation in localities of the Mekong Delta is very
large, while 12/13 provinces and cities have not yet been able to balance budget revenues and
expenditures and have to apply from the central budget. In the context of tightening and cutting public
investment budget as currently, budget spending only meets about 25% of local demand, while it is
difficult to attract funding for climate change investment from the private sector or the community
[Bui Quang Tuan, Ha Huy Ngoc 2018].

Recommendations and conclusion
Policy recommendations

Implementing science and technology research programs and tasks in support of climate
change adaptation in the Mekong Delta, focusing on the following areas: research, breeding, and
development of plant varieties and aquatic varieties production adapted to climate change.

Investing in scaling up organic, sustainable and environmentally friendly farming techniques
in systems of farming, intercropping and ecological farming in rural households. Building models of
“Smart villages” in Dong Thap, rice farming models using smart technology 4.0 in An Giang and
Kien Giang, reducing emissions in rural communities.

* Authors’ calculations, based on the data on the implementation of projects under the National Target Program on
Climate Change, the Department of Climate Change, 2019.
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Investing and building irrigation systems to prevent drought and freshwater reservoirs to adapt
to salinization in the Mekong Delta, reservoirs to create multi-purpose fresh water sources in heavy
salty drought areas.

Focussing on planting trees and afforestation, especially coastal mangroves to preserve land
and protect dykes; study and build socio-economic development infrastructure in coastal areas in
combination with sea encroachment and erosion prevention.

It is necessary to have policies to strongly encourage private investment in renewable energy
in the Mekong Delta, such as wind energy, solar energy, biomass energy in the Mekong Delta.

It is necessary to consider and establish a Sustainable Development and Climate Change
Adaptation Fund in the Mekong Delta, with a clear operational management mechanism, in order to
mobilize urgent funds, intended for specific purposes, in accordance with the general principles of
sustainable management, regional adaptation.

It is necessary to invest in the system of observation, early warning of natural disasters and
climate change in the Mekong Delta.

Conclusion

Through the above analysis, it is shown that the Mekong Delta is suffering from negative
impacts of natural calamities and climate change. To date, many policies and programs related to
climate change have been implemented in the region. However, the content of the policies remains
overlapping and spreads across many fields. Thus, there is a lack of resources for implementation. On
the other hand, the current process of planning and allocating public investment for climate change has
to go through many procedures, which leads to low adaptive efficiency. Therefore, in the upcoming
period, the Government and localities in the Mekong Delta need to focus on completing policies
towards proactively adapting to climate change in the spirit of Resolution 120 / NQ-CP.
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FROM PRESIDENT NGUYEN VAN THIEU’S DECISION TO WITHDRAW
FROM THE CENTRAL HIGHLANDS TO THE FALL OF THE REPUBLIC
OF VIETNAM IN 1975

Abstract. In the spring of 1975, the Liberation Army forces in South Vietnam launched a general
offensive against the Republic of Vietnam government (RVN) and the Army (ARVN). The strategic area of the
Central Highlands was identified as an opening, in which Buon Ma Thuot town was selected as the place of the
crucial battle. By skillful diversionary tactics, overwhelming forces were concentrated secretly and organized
surprise attacks. The revolutionary armed forces quickly seized control of the town and hit at dangerous spots
that shook the arrangement of ARVN in the Central Highlands and throughout South Vietnam. In the situation
of weakening forces, lack of weapons and a sharp reduction in the US military aid, the President of the Republic
of Vietnam Nguyen Van Thieu decided to withdraw strategically from the Central Highlands and some other
important areas. This decision immediately severely affected ARVN, causing a mass escape that could not be
prevented, creating extremely favorable conditions for the Liberation Army forces to take advantage of the
opportunity to the continuous attack, which lead the Republic of Vietnam regime to collapse quickly.

This paper analyzes the context of the situation, explains the reasons for Nguyen Van Thieu’s wrong
decision, and addresses the fateful consequences of that decision.

Keywords: Buon Ma Thuot, Nguyen Van Thieu, decision to withdraw from the Central Highlands, the
fall of the RVN, Vo Nguyen Giap, Frank Snepp.

Hryen Maunb Xa

OT PELIEHUSA MPE3UJIEHTA HT'YEH BAH TXUEY BBIBECTU BOHUCKA
C HEHTPAJIBHOTI'O IIVIATO 10 NAAEHUA PECITYBJIMKN BBETHAM B
197510y

Annotanus. Becroit 1975 rona cunet Apmun ocBoboxaenuns FOxxHoro BrerHama Hauany reHepaibHoe
HAaCTyIUIGHWE TPOTHB TpaBuTelbcTBa Pecrybnuku Brernam (PB) u ee apmun (APB). Mectom permarormiero
cpaxeHus: Obl1 BbIOpaH ropox byoHmerxyoT B crpaTermueckoM paioHe LleHTpanmbHOro miaro. Ymeno
HCTOJIB3Ys IUBEPCUOHHYIO TaKTHKY, 3HAUNTEIbHbIE BOMHCKHE CHJIBI TAHHO COCPEIOTOYMIINCH B BHIOPAaHHOM
paiioHe M OpraHM30BajJM CEPUIO BHE3AIHBIX aTak. PEBOIIOIMOHHBIE BOOPY>KEHHbIE CHIIBI OBICTPO 3aXBaTHIIN
ropox W HaHECHW YAap IO ONOPHBIM IYHKTaM MPOTUBHUKA, YTO OTpaswioch Ha mno3unusix APBH B
HenTtpansaom miaro u no Bcemy HOxxnomy BrerHamy. B cutyaunn ocnabneHust cuil, HEXBATKH BOOPYKEHUH 1
peskoro cokpamenus BoeHHoH nomoiu CIIA npesunent Pecnybnuku Boernam Hryen Ban Txuey mpunsin
pELIEHUE O CTPATErNYECKOM OTCTYIUIEHNH ¢ LIeHTpalbHOro II1aTo U U3 HEKOTOPBIX APYTHX BaXKHBIX pailOHOB.
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310 pelieHne okasano cepbesnoe Bo3aelictere Ha ARVN, BbI3BaB MaccoBOe HEOTBPATUMOE OTCTYIIJICHHE, YTO
CO3/aJI0 Ype3BbIUaiiHO OJIarONPHUSTHBIE YCIOBUS AJIsl HACTYIUIeHUs: Apmun ocBoOoxenns FOxuoro Brernama,
KOTOpOe NMPUBEIIO K OBICTpoMY Kpaxy PecriyOnuku BrerHam.

B craTbe aHanm3upyercs KOHTEKCT CUTYaIlH, OOBSICHAIOTCSI IPUYMHBI HENPaBUIIbHOTO perteHust Hryen
Ban Txuey u paccMaTpHUBarOTCS POKOBBIE OCIEICTBUS ITOTO PEIICHUS.

KuaroueBsle cioBa: byoumerxyor, Hryen Ban Txuey, pemenue o BeBoie Boick, LlenTpansHOe TU1aTO,
nagenue Peciyonuku Brernam, Bo Hryen 3sm, @pank Cuenm.

Literature review

In recent years there have appeared a number of works on this subject by authors and co-authors
in Vietnam. The book series “History of the anti-US Resistance War for National Salvation, 1954-
1975 (9 volumes) was compiled by the Vietnam Military History Institute (the Ministry of Defense)
and released in 2013 by the National Political Publishing House. Beside the books used for quoting in
the paper, there are some research works, memoirs and scientific papers mentioned the event, such as:
“The Review of the Resistance against the US — Victory and Lessons” compiled by the Steering
Committee of the War Review (belongs to the Politburo), released by the National Political Publishing
House in 1995. “Operation Department, General Staff: Statistics of enemy forces in South Vietnam
(1954-1975)”. Documents kept at the Operation Department, General Staff; “High Command of the
Central Highlands Front (B3): The Central Highlands Armed Forces in the anti — US resistance war for
national salvation”, published by the People's Army Publishing House, Hanoi, 1980; High-ranking
Military Academy, Ministry of Defense “Central Highlands Campaign 1975”. The work was printed
by High-ranking Military Academy, Hanoi, 1981; General Hoang Van Thai has a book “Decisive
years”. People's Army Publishing House, Hanoi, 2001; Senior Lieutenant General, Professor Hoang
Minh Thao has a book “The Central Highlands Campaign Great Victory”. People's Army Publishing
House, Hanoi, 1977. Major General Dau Dinh Toan wrote the paper “Strategic diversion — The unique
art of the Vietnam People's War in the Central Highlands campaign in 1975 and Senior Lieutenant
General, PhD, Associate Professor Vo Tien Trung has an paper “The issue of "cunning, world and time"
in the Central Highlands campaign — The contents need to be further studied”. These two scientific
papers were published in Proceedings of Scientific Conference “Great Victory of Spring 1975
—Strength of the will to unite the Fatherland and the desire for peace”. Ho Chi Minh City Publishing
House, Ho Chi Minh City, 2015.

Overseas, in Russia, there is a book on “The Fall of Nguyen Van Thieu’s Regime in South
Vietnam (1965-1975)” by Prof. Dr. Vladimir Mazyrin, Social Science Publishing House, Moscow,
1978. Inthe United States, there are many books and articles by the US’s officials, generals, historians
and Vietnamese writing about the event. These include: Dr. Henri Kissinger has a book “The years at
the White House”, Fayard Publishing House, Paris, 1979. Central Library of the Vietnam People’s
Army translated in 1982; Nguyen Tien Hung and Jerrold L. Scheter have a book “From the White
House to the Independence Palace”, Youth Publishing House, Ho Chi Minh City, 1990; Gabriel Kolko
has a book “Anatomy of a war”. People's Army Publishing House, Hanoi, 2003; Issac R. Arnold has a
book “The last days of America — Thieu in Saigon”. Department of Culture and Information of the
Dong Thap province translated and published, 1985; J. Pimlott has a book “Vietnam —Decisive battles.
Center for Science, Technology and Environment Information, Ministry of Defense translated and
printed, Hanoi, 1997.

However, so far no works or papers have focused on researching, analyzing specifically the
reasons and consequences of the Thieu’s decision. Most authors agreed that Nguyen Van Thieu’s
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decision to withdraw the Central Highlands had taken place due to the overwhelming power of the
Liberation Army. However, it was quite unexpected as for the time of decision, the hasty nature and
the magnitude of the withdrawal when ARVN was still relatively strong.

Most of these people who blamed and condemned Nguyen Van Thieu’s decision believed that
Thieu could not do anything else, because he was abandoned by the US and the morale of the soldiers
was too low. However, no one analyzed the consequences of the decision which upset the arrangement
of battlefield, causing tactical Region I to be isolated from tactical Region Ill, resulting soon in the loss
of Hue and Da Nang.

This article focuses on analyzing the aforementioned fatal mistake of Nguyen Van Thieu which
had accidentally created the best conditions for the Liberation Army to win the decisive victory.

Summary of the situation after the Paris Agreement

After the Paris Agreement on Ending the War and Restoring Peace in Viet Nam had been signed
on January 27, 1973, the situation in South Vietnam became quite complicated and unpredictable,
because each side had its own calculations. The Democratic Republic of Vietnam (DRV) and the
Provisional Revolutionary Government of the Republic of South.

Vietnam (PRG) considered the Paris Agreement to be the legal basis forcing the United States
and its allies, along with the means of war, to withdraw from South Vietnam within 60 days, while the
key units of the North remained in South Vietnam at that time. Thus, a very good force correlation for
the Liberation Army was created, because at that moment it only had to confront the Republic of
Vietnam’s government and ARVN which were bewildered, weakened by the loss of the main support
of the US, with its military and economic aids. The 21st Plenum of the Central Committee of the
Vietnam Labour Party held from June 19 to July 6, 1973 expected the situation of South Vietnam may
take place under two possibilities: firstly, the Republic of Vietnam (RVN) was forced to gradually
implementing the Paris Agreement, peace was truly restored; secondly, the Agreement would be
violated, sabotaged, and military conflicts could increased, the intensity and scale of the war were
greater [Vietnam Communist Party 2004: 231).

The strategy of Vietnamization was a failure. The US wanted to end its military involvement,
the RVN was left to decide for itself, Saigon troops having been massively supplied with weapons,
equipment and means of war just before the signing of the Paris Agreement [Ministry of Defense 2013:
12].

The strategy of Vietnamization was a failure. The US wanted to end its military involvement,
the RVN was left to decide for itself, Saigon troops having been massively supplied with weapons,
equipment and means of war just before the signing of the Paris Agreement [Ministry of Defense 2013:
12].

On the one hand, the RVN government and ARVN opposed the content of the Agreement,
condemned the US for its fleeing and abandoning allies, and declared their standpoint: no peace, no
negotiation, no union with communists and no giving up of land to communists; on the other hand,
they massively and fiercely implemented a special campaign before and immediately after the
Agreement, occupying many disputed areas and lands controlled by the Liberation Army in order to
create a posture and to compare beneficial forces on the battlefield [Ministry of Defense 2013: 13].

Regarding the Strategic Fighting Plan of Liberating South Vietnam

Facing the ongoing war situation in the South after the Paris Agreement had been signed, the
DRV, on the one hand, fought through the quadripartite Central Military Union Committee and
demanded the opponents to seriously implement the Agreement, onthe other hand, outlined a strategic
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fighting plan to end the war by combining political and military action [Ministry of Defense 2013:
194].

This plan had some notable points:

first, this plan was drafted in mid-1973, under the direct guidance of Le Duan, the First
Secretary of the Central Committee. It was time and again discussed and commented in the Central
Committee and the Politburo and was adopted on January 8, 1975. It was a strategic plan intended for
two years, 1975-1976. However, the Politburo also expected: “If the opportunity comes at the
beginning or at the end of 1975, immediately liberate South Vietnam in 1975” [General Vo Nguyen
Giap 2004: 170];

secondly, this plan always took into account an important factor in assessing whether the
Americans would return to South Vietnam. How and to what extent would the US government react, if
the Liberation Army launched a large-scale military attack? After President Nixon had been forced to
resign because of the Watergate scandal (August 9, 1974), this plan was speeded up and had more
grounds for determination to implement. The plan was further confirmed after the victory of Operation
Road 14-Phuoc Long (January 6, 1975), liberating Phuoc Long provincial town, which was only about
100 km from Saigon, but the US and ARVN did not react strongly enough to recapture. At the time
Frank Snepp, the analyst at the Central Intelligence Agency (CIA) branch at the US Embassy in Saigon,
commented: “Psychologically, losing Phuoc Binh (town) of Phuoc Long is a painful blow to the Thieu
government [...] But the most painful is that the US has never been as indifferent as it is now. For Thieu
and also to North Vietnam, the battle of Phuoc Long is the main exploration of US policy” [Snepp
2000: 971];

thirdly, the plan was carefully drawn up for forces, weapons and equipment, such as food,
gasoline, road construction, transportation, and medicine. The plan paid special attention for the
direction and the target of the attack, the crucial battle to open the campaign, on the art of diversion,
on the secret and surprise factors, on the concentration of forces, on the tactics to fight and the battle
to conquer Buon Ma Thuot town [Van Tien Dung 1976: 57];

fourthly, the plan did not fully expect the direction of the attack after the Central Highlands
campaign, because it had not anticipated the great impact of Buon Ma Thuot battle. There was no
specific plan of ARVN withdrawing from the Central Highlands.

In the early morning of March 10, 1975, big units of the Liberation Army secretly mobilized
from many directions to approach, unexpectedly opened fire to hit targets on the periphery and inside
Buon Ma Thuot town, capital of Dak Lak province, the largest town of the Central Highlands. By noon
of March 11, important targets in Buon Ma Thuot town were basically occupied by the Liberation
Army. The RVN government and ARVN directly ordered the main force of the 23rd infantry Division,
coordinated with the air force and artillery to organize a counterattack to retake the town time and
again, but with no success.

On March 13, facing such an emergency situation, President Nguyen Van Thieu urgently
convened a meeting of the National Security Council, decided to withdraw from some positions and
areas of no importance for protecting vital goals [Snepp 2000: 130]. On March 14, Nguyen Van Thieu
went to Cam Ranh with Prime Minister Tran Thien Khiem; Chief of the General Staff of ARVN
General Cao Van Vien; Lieutenant General, Advisor of President Dang Van Quang, convened Major
General Pham VVan Phu, Commander of the 2nd Corps, Military Region Il and held a meeting to assess
the situation. Having realized that it was no longer possible to retake Buon Ma Thuot, the disposition
forces were scattered, weapons, equipments, maneuverability were not assured, and the towns of Kon
Tum and Plei Cu were at risk of being attacked, the strategic roads to the Central Highlands were
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threatened and controlled by the Liberation Army, Nguyen Van Thieu came to an important and
extremely wrong and disastrous decision, the result of which was a quick and complete collapse of the
regime of the RVN.

That decision was: withdrawing forces from Kon Tum and Plei Cu, to defend strategic areas in
the Central coast plain, to protect Da Nang, Nha Trang, Cam Ranh. The final purpose was to recapture
Buon Ma Thuot. Inthe area of Military Region I, it was expected to withdraw from Quang Tri to protect
Hue; bringing the Division of paratroopers from Da Nang to defend Saigon. This was the policy of
redeploying forces towards “light above (the north), heavy below (the south).”

Thieu’s decision was partly based on the US attitude and aid. General John Murray, Head of
the Office of Defense Attache (DAO) at the US Embassy in Saigon, in June 1974, telegraphed to the
US Department of Defense: “If the aid amount drops below one billion dollars, for example, only 700
million, then South Vietnam is only able to protect a part of the territory, if further reduction, it means
erasing the name of the RVN...The only solution for the RVN government is to stick to Saigon and the
plains” [Snepp 2000: 81-82]. On August 16, 1974, before returning to the US, at the last meeting with
the commanders of the RVN General Staff, Murray and the US officers offered to give up some land
and implement consolidation tactics to save reserves [Snepp 2000: 85]. The withdrawal from the
Central Highlands was prepared urgently, secretly to surprise. Most of the forces would have
withdrawn along 7B route from Plei Cu to Tuy Hoa town, Phu Yen province. That was an old road that
had not been used for a long time. It was urgently repaired and bridged to serve the ever largest scale
withdrawal.

Why did Nguyen Van Thieu decide to withdraw from the Central Highlands?

Through research, there are several main reasons as follows:

firstly, due to the complete surprise of the strategic and perfect diversionary tactic of the
Liberation Army. ARVN and the US intelligence were deceived by the Liberation Army’s “diversion
strategy”. The attack on Buon Ma Thuot town was prepared almost in secret in terms of mobilizing
forces, vehicles, weapons, motor roads, etc. ARV N attracted most forces to defend Kon Tum and Plei
Cu, so they could not keep up. Frank Snepp admitted: “There was an important point but I didn't get it
out: I didn't expect where was the first target of the communists. Although | pay attention to unusual
military movements in the West and the North of Buon Ma Thuot, | think not to rush to a pessimistic
conclusion. It should be said that there would be an attack on the town, | predicted that the communists
only intended to surround it and cut off all roads in the area. It was a big mistake because of my
ignorance” [Snepp 2000: 123].

The “Summary of Weekly Intelligence from 9 to 15 March” of the Intelligence Section, the
RVN General Staff, submitted to Cao Van Vien, read: “The communist large-scale offensive campaign
in early 1975 has begun. [...] In the highlands, the enemy continued to occupy the Dak Lak. With the
reinforcement of F.316 (F: division), F.320 is tending to deploy operations to Cam Ranh, Khanh Hoa
to prevent our troops from besieging. Meanwhile, F.968 and the remaining F.10 forces may increase
their activity on the Southwest Plei Cu and North Kon Tum fronts to disrupt our efforts” [Tran Mai
Hanh 2017: 25];

secondly, due to the incorrect assessment of the immense ability: the overwhelming forces of
the Liberation Army concentrated in the Central Highlands in general and around Buon Ma Thuot town
in particular, so when the attack had broken out, Buon Ma Thuot was captured quickly. At that time,
ARVN and the RVN realized that the whole area of the Central Highlands was in danger. The number
of units of the Liberation Army present in the strategic land outnumbered ARVN. The Liberation Army
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had mobilized four divisions (except F.968 to conduct diversionary duties to restrain ARVN troops in
Kon Tum and Plei Cu) to attack Buon Ma Thuot. Meanwhile, the total number of ARVN troops
stationed in Buon Ma Thuot, including the main force, the local army and the police, was but nearly
8.000 soldiers [Ministry of Defense 2013: 249— 250, 266];
thirdly, Buon Ma Thuot had an extremely important strategic position on the Central Highlands,
but ARVN did not have enough forces to guard. So, the town was suddenly attacked and captured,
which had so serious consequences that the attack was compared to an “acupuncture point”, causing
the entire arrangement of ARVN in the Central Highlands and in the whole South Vietnam territory
shaken. Nguyen Van Thieu was forced to withdraw from the Central Highlands with a vague hope that
he would find a way to reoccupy Buon Ma Thuot, from which to reoccupy Kon Tum and Plei Cu;
fourthly, due to a sharp decline in the US aid, the RVN government was increasingly losing
confidence inthe US ally. Nguyen Van Thieu said that the US did not react strongly when losing Phuoc
Long province and Buon Ma Thuot, so there was no hope of any assistance. Due to the lack of aid,
although ARVN still had a large number, however, their weapons, firepower, equipment and
maneuverability were limited, so they could not protect the important areas and targets, not to mention
the need to retake lost positions.
The “Daily Telegraph” of UK published an article entitled “The American Surrender Attitude
in the Republic of Vietnam”, which stated: “In 1974, RVN received 1.4 billion in military support but
this number was cut to 700 million by Congress in 1975. At 1974 prices, the figure was equivalent to
400 million, and the actual reduction was therefore 1 billion” [Ministry of Internal Affairs 2010: 209].
That is why Nguyen Van Thieu said: “RVN needs more than 1.5 billion USD a year to maintain
its territory. If it was cut down to 700 million USD, which means half of aid, ARVN can only hold half
of the territory” [Ministry of Internal Affairs 2010: 250]. The economic aid, especially military aid,
was cut down, having reduced ARVN combat capability by 60 % [Ministry of Internal Affairs 2010:
250]. Referring to the withdrawal from the Central Highlands, Nguyen Van Thieu admitted: Under
such circumstances, the military could do nothing but have changed strategies, redeployed forces to
keep the lands fertile, resource rich. If some mountains had to be removed for communists to retain the
fertile, mineral-rich areas including the continental shelf and the newly drilled offshore oil field, then
it is also acceptable [Tran Mai Hanh 2017: 29]. This is a map of the Central Highlands Campaign,
which contributes to clearly the happening ofthe campaign and Nguyen Van Thieu’s decision (fig.1).

The consequences of the decision to withdraw from the Central Highlands

One thing to confirm is that the decision to withdraw from the Central Highlands was not a
temporary one. This decision was carefully considered basing on the actual situation of the battlefield
and the comparison of the forces on both sides and was directly affected by the loss of Buon Ma Thuot.

Describing the meeting in Cam Ranh on March 14, 1975, Frank Snepp wrote: “He (i.e., Thieu)
rolled his eyes around the meeting table to see if anyone responded. Not available. Everyone was very
flattering, agreed with him. At the historic turning point of the war, he put his hand in his pocket, rubbed
his throat and in a sigh he declared his decision. He said: “Must abandon Plei Cu and Kon Tum. The
strategic withdrawal began in those two provinces.” The room was quiet. Thieu continued: “Such a
retreat was quite reasonable and necessary; it will release the forces to save Buon Ma Thuot. The key to
everything lies in Buon Ma Thuot.” Surprised and scared, Thieu's collaborators did not object. There was
no discussion. Finally, Thieu also ordered people to keep it secret, not to tell anyone about this secret
plan, especially not to tell Americans; they had a chance to help us, they didn’t do it, they betrayed us”
[Snepp 2000: 131-132].
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HISTORICAL HAPPENINGS OF THE CENTRAL HIGHTLANDS CAMPAIGN
(From March 4 to March 24, 1975)

Fig. 1. The Central Highlands Campaign.

Source: [Ministry of Defence 1991: 108]

This consequence was reflected in the following major points:

first, despite clear knowing the strategic position of the Central Highlands, Nguyen Van Thieu
and the RVN officials, generals could not fully estimate the profound and serious impact of the
withdrawal from the Central Highlands for a strategic layout throughout South Vietnam. That decision
completely reversed the battle between ARVN and the Liberation Army, putting ARVN at an
extremely disadvantageous position and providing meaningful strategic opportunities for the
Liberation Army in the final battle.

Commenting on Nguyen Van Thieu’s decision, General Van Tien Dung said: “The battle of
Buon Ma Thuot was too strong and dangerous, followed by the battle to destroy the 23rd Division
reinforcement troops in the East of Buon Ma Thuot so quick and compact, that it made the enemy panic
and confuse. The disorder raised not only at the divisional and military zone level but also at the
headquarters of the RVN government. The enemy’s tactical and campaign mistakes engendered
strategic mistakes; in panic the RVN government ordered to flee from the Central Highlands, having
sent troops to the plain to keep forces and land. But the strategic mistake meant the inevitable failure
in the war, sooner or later” [Van Tien Dung 1976: 125].

George Herring, an American historian and the author of the book “America’s Longest War:
The United States and Vietnam, 1950-1975” commented: “This collapse came suddenly [...] The
Liberation Army attacked Buon Ma Thuot on March 10 and captured the provincial capital just in two
days. To control the Central Highlands before the end of the dry season, they quickly moved their
troops to the North to attack Plei Cu and Kon Tum. Thieu was horrified at this time, so he ordered the
withdrawal of troops from the Central Highlands, but did not outline the plan to withdraw troops and
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the Liberation Army cut all important roads. The withdrawal finally turned into a flee. [...] The
disastrous withdrawal of the Central Highlands caused Thieu to lose six provinces and at least two
infantry divisions as well as to lose the trust of both the army and the people, paving the way for even
bigger disasters in the coastal provinces of South Vietnam” [Herring 1998: 341].

Speaking at the meeting of the US National Security Council on March 18, 1975, chaired by
President Gerald Ford, CIA Director William Colby assessed: “President Thieu tried to withdraw his
troops out of the Central Highlands in time, but the transfer failed. He was so concerned about the
disclosure of information to the communists that he did not tell anyone, even his commanders were
surprised” [Oriental Research Institute 2019:18]. Henry Kissinger, the US Secretary of State,
emphasized: “He (i.e., Thieu) decided to do this because there was not enough support fromthe United
States. [...] He made a mistake by ordering the withdrawal of troops from the Central Highlands but he
did not have a better choice” [Oriental Research Institute 2019: 19];

secondly, the decision showed a clear weakening of ARVN and the RVN government, signaled
the darkest days of the RVN regime. Nguyen Van Thieu only advocated the withdrawal of the main
units, while all the local forces, the guards and the families of soldiers, civilians and units of
administrative structures in Kon Tum and Plei Cu were not reported to withdraw. The reason was that
these subjects were forced to stay and to fight the Liberation Army to protect themselves, and to create
conditions to support the retreat. However, that policy could not be implemented, because in reality
ARVN officers and soldiers were ordered to withdraw, even though the orders were absolutely
confidential, but they could not abandon their relatives. It was impossible not to inform their relatives
about the reason for the withdrawal, so the confidentiality of the withdrawal could not be guaranteed.
Moreover, the forces had to stay also due to the “unjust” order, the discrimination of the commanders,
and, certainly, they would also seek to evacuate freely.

In fact, Nguyen Van Thieu did not fully account for the consequences. Thus, it was a
disorganized escape, out of control. Depression, desertion and panic spread at the airport and on the
roads, especially on 7B route, where hundred thousand soldiers and people crowded together, inching
toward the coastal plain.

Pham Huan, a journalist, the chairman of the Vietnam War Reporters Association, the author
of the book “The Central Highlands Retreat in 1975 assessed: “The Cam Ranh decision of March 14,
1975 ordered the retreat from the Central Highlands and the withdrawal of troops from tactical Region
I, which led to the rapid collapse of ARVN. Within two weeks, 500.000 troops, half the country fell
into communist hands... The decision to withdraw from the Central Highlands in 1975 was a wrong
strategic decision, disintegrating ARVN, and causing the greatest losses during the Vietnam War”
[Pham Huan 1993: 294-295].

Mr. Tran Van An, the former Press Director of the Ministry of Information, the General
Secretary of the Defense Committee of the RVN House of Representatives, said: “The Cam Ranh
Conference on March 14 and the Central Highlands retreat on March 17, 1975 were not the beginning
of the collapse of the Second RVN. These two events were really the last extinction point of the years-
long agony ofNguyen Van Thieu — Tran Thien Khiem militaristic regime” [Pham Huan 1993: 309];

thirdly, the retreat created a real opportunity for the Liberation Army. A current point of view
on ARVN retreating and evolving the battlefield is that the Politburo and the Central Committee
believed that in reality ARVN was much weaker than before the Buon Ma Thuot battle. A number of
marines’ units, special forces continued to withdraw from Quang Tri and moved to Da Nang. Therefore,
it was possible to launch an early attack to liberate Hue city and two provinces of Quang Tri and Thua
Thien. General Vo Nguyen Giap wrote: The development of the battlefield preceded all
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judgments and expectations... A great opportunity had appeared [Vo Nguyen Giap 2004: 210] for the
Liberation Army to gather forces launching the next major campaigns to liberate Hue, Da Nang cities,
the provinces of South Central, and finally liberating Saigon, to end the war in a short time;

fourthly, the fact that ARVN’s units retreated to the Central coastal plain and implemented
strategic clusters, accidentally created favorable conditions for the Liberation Army divided
strategically the South Vietnam battlefield layout, isolated Military Region I, tactical Region | with
Military Region I11, tactical Region I11. The disastrous consequences of the withdrawal following this
direction were soon proved.

On March 17, 1975, General Vo Nguyen Giap telegraphed to General Van Tien Dung: “The
enemy is carrying out a strategic cluster, that is earlier than we expected. In the face of our progressive
development, ARVN strategic clustering process will continue. Direction is concentrated in Saigon,
Cam Ranh, may be Da Nang ... [Vo Nguyen Giap 2004: 212]

Military Region | of RVN was isolated. As a result, the fall of Hue city and Da Nang in a short
time, despite the large numbers of troops and armaments, showed an irreversible failure. Many units
were only worried about retreating, losing the will to continue fighting to protect key areas. The panic
fleeing from the area spread like a blaze caught by strong winds, could not be prevented, led to sudden
complete disintegration and collapse of the RVN military and government.

Conclusion

At the end of this article, the question has been raised: could the decision (considered to be a
strategic mistake) to withdraw from the Central Highlands be avoided? It is possible to say that this
decision could not be avoided. Only it could have been launched sooner or later, because all the factors
and the situation at that time were against ARVN and the RVN and detrimental to them, when the main
support of the United States was no longer available. The US government had abandoned the RVN.
The Vietnam War was over for the Americans.

The history of the Vietnam War has passed for nearly half a century but its effects and lessons
are still there, still illuminating the present and will help us understand and behave better in the future.
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M.A. CronHep0Oepr

BJAOBbI B TPAINUIIMOHHOM BBETHAME: KOHUHEIITYAJIN3ALIUA
INPABOBOI'O 1 COIIUMAJIBHOT' O CTATYCA

AnHotanus: CTaThs OCBAIICHA H3YYSHHIO ITPABOBOr0 U COIIMAJILHOIO CTATyCa BJIOB HA MPOTKCHUU
ucropuu BeetHama 10 ABryctoBckod peBomtonmu 1945 1. JleMoHCTpUpyeTCsl MPOIece 3aKOHOAATEIBHOTO
pEryJIMpPOBaHUs MX TOJOXEHHsI, BOCCO3/IaCTCs IOBEICHUECKas pOjib W 00pa3, 3aKpeIUICHHbIC 3a HUMHU B
ouIMaTEHOM JUCKYpPCE U B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUH, & TAKXKE TE MIPEUMYIIECTBA U OrPaHUYCHUS, KOTOPHIE
COITPOBOXK/IAJIM OBJIOBEBIIMX BLETHAMOK B MX ITOBCEIHEBHOM KHM3HHU. Bce 3T0 moMoraer co3aTh HEIOCTHBIH
KOHIECIT CTOJb COIIHMAJIBHO BaXXHOM U HpHBHJ'IeI‘HpOBaHHOfI KaTeropruu XCHUIMH, KOUMH B TPpaAUIHOHHOM
BberHaMe ObUTH BIOBBI.

I/I3yquI/Ie IIpaBOBOro CraTyCa BJAOB M OTHOIICHUSA K HHUM B O6IlIeCTBe MO3BOJIACT aBTOPY YTOYHUTH
pacrpocTpaHEHHBINA TE3UC O TOTATEHO OECITPaBHOM TIOJIOKEHUH KEHIIMWH B TPAJAUIIMOHHEIX 00IIEeCTBaX CTpaH
KOH(YIIMAHCKOTO KyJbTypHOro apeaia. Ha npumepe BbheTHama IEMOHCTPHPYETCS, YTO TeOpeTHYECKas
rmapajurMa «Tpex MOCIYIIaHu» (8bem. tam tOng), COrlacHO KOTOPOH, B YaCTHOCTH, TOCIE CMEPTH MY’Ka
KCHIIMHA JOJIKHA MOAYMHATECA CTapIEMy ChIHY, B p€aJIbHOCTU UMEJIa NHOC HAIIOJIHECHHUEC.

KirioueBble cjioBa: JKCHUIMHBI B UCTOPUU BBeTHaMa, BAOBBI, BBETHAMCKAs CEMbA, 3aKOHOAATCIBCTBO
Bo BbeTHame, mpaBa ®KeHIIWH, KOHIIENT COIMANBHON KaTeropuu

M.A. Syunnerberg

WIDOWS IN TRADITIONAL VIETNAM: CONCEPTUALIZATION OF
LEGAL AND SOCIAL STATUS

Abstract. The article explores legal and social status of widows throughout the history of Vietnam
before the 1945 August Revolution. The author assesses the history of legislative regulation of their situation,
the behavioral role and the image that were assigned to them in official discourse and in public consciousness,
as well as those advantages and the restrictions that accompanied the widowed Vietnamese in their daily lives.
Thus the study aims to create a holistic concept of such a socially important and privileged category of women
as widows in traditional Vietnam.

Studying the legal status of widows and the attitude to them in society allows to clarify the prevailing
thesis about the totally disempowered position of women in traditional societies of countries of the Confucian
cultural realm. The Vietnam example demonstrates that the theoretical paradigm of “three obedience” (Viet.
tam tong), according to which, in particular, after the death of her husband, a woman must obey her eldest son,
in reality had a different content.

The source base of the study includes state historical chronicles and legal acts, as well as fiction and
journalistic articles. This allows us to see both the theoretical model of the state vision of the place and role of
the widow in society, and at least partially present the corresponding social practice in different segments of
the population, as well as the evolution of public attitudes towards widowed women and the prevailing
interpretation of the behavior towards their proper behavior in the population.

Keywords: women in the history of Vietnam, widows, Vietnamese family, legislation in Vietnam,
women's rights, the concept of social category
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Beenenue

[Ipu XxapakTepuCcTUKE TPAIUIIMOHHBIX OOIIECTB KOHPYIIHAHCKOTO KYJIBTYPHOTO apeana, B T.4.
U BBETHAMCKOTO, IIUPOKO PACIPOCTPAHEHO YTBEPXKACHUE OO0 YrHETEHHOM IOJIOKCHUU SKEHIIWH.
Takoe cyxk/eHHe UMeeT 0 co60l 0CHOBaHMsS — HEOKOH(YIIMAHCKOE STHYECKOe yueHue!, cTaBiee
B0 BrerHame ¢ XV B. roCcyaapCTBEHHOM HICOTIOTHEH, OTPAaHUIUBAIIO ChHepy AATEIbHOCTH KEHITUHBI
CEMEMHBIM 04aroMm M B LI€JIOM CTAaBUJIO €€ B MOJYMHEHHOE N0 OTHOLIEHUIO K MY)XXUHHE MOJIOKEHHE,
4yTO B HamOoJbiiel crenenu nposisuiochk B XIX B. mpu aunactuu Hryen. B pesynbrate B cTpane
IIPOYHO 3aKPEMUINCH IIPEJICTABICHUSI O TOTAIILHO MOJYNHEHHOM I10JIO’KEHUH JKEHITUHBI B 00I1IECTBE
U B CeMbE. DTO HAIUIO OTPAKEHUE B TaKUX H3BECTHBIX (DOPMYIHPOBKAX, TaKUX Kak
«yBa)aTh MY)KYHH U TIPEHEOPESIKUTEIBHO OTHOCUTBCS K )KEHIIUHAM» («trong nam Khinh nit»), «vyx
— BIAmBIKa, JKeHa — ciyra» («chong chila vo téi») W T.1. B COOTBeTCTBHMM ¢ B3ATOM eme 3
KJlaccuueckoi kurarickoii Kuuru oOpsiioB KOHIENIUEH «TpEX MOCIyIIaHU BCS )KU3Hb KEHILUHBI
SBJIsSIa COOOM CIUIONIHOE OBUHOBEHHUE: B KAaYECTBE JI0UEPH — OTILY, B CTaTyCe JKEHbl — MYXKY, a B
cly4ae €ro CMEpTH — CTapuieMy ChbIHY. YTBEpAMBIIMMCS ¢ Hadana XX B. CTEPEOTHUI O KEHCKOM
OecripaBUU PETPAHCIUPYETCS KaK B 00BIBATEIBCKUX CYXKICHUSIX CAMUX K€ MECTHBIX JKUTEJIEH, TaK 1
B MEXTyHAPOJHBIX HAYIHBIX KPYTax>.

OnHako TakoW TOAXOJ TPENCTaBIsACT COOOM YMPOIICHHWE W TEM CaMbIM OMpenenEHHOE
HCKa)XEHUE pEeaJIbHON KapTHUHBI COIMAIBbHOM KU3HU TPaJAULIMOHHOTO BbETHAMCKOro ooduiectBa. B
MEPBYIO OYepe/lb MOTOMY, YTO <GKEHUIMHBI» (PaBHO KaK M «MYXKYMHBI») — CIMIIKOM IIHPOKOE
noHsTHe. Onucanue cyabObl )KEHIUHBI 03 JeTaan3aluu €€ KOHKPETHOTO CEMEMHOTO MOJIOKEHUs
BPSJ JTU MOXKET ObITh MHPOPMATUBHBIM. TaKke CTOUT YUUTHIBATh, YTO BIUSHUE HEOKOH(YIIMAHCKON
JOKTPUHBI U CBSI3aHHOTO C HEW MPUHIKEHHOTO CTaTyca EHIIUHBI B [IEJIOM OOJIbIIIE MPOSBIIIOCH B
AIIUTHBIX CJIOSIX OOIIECTBa, UMEHHO B 3TOM COIMANIBLHOM cpelie TpeOOBaHUS K MOPAIbHOMY OOIHKY
KEHIIMHBI ObUTN HanboJsiee CTPOruMH U 003aTETbHBIMU K BBITIOJIHEHUIO.

ABTOp HE CTaBUT ILIEJIBIO ONPOBEPTHYTH YTBEPKIEHUE O OecrpaBuM *KEHIIWH BO BbeTHame,
HO TMOTBITAETCSI BHECTH B HErO CYIIECTBEHHbIE YTOYHEHMSI, MO3BOJISAIOLIME MPUOIUZUTHCA K
JNEUCTBUTENFHOMY IOJIOKEHUIO Bellell M u30eXaTh TOro OJHOTUIHOrO oOpa3a BbETHAMCKOMN
KEHIIMHBI, KOTOPBIA MOCTYIUPYETCA MOJO0OHBIMU cyxaeHusMH. Crenano 3To OylneT Ha mpumepe
crenu(puUeckod COIMATbHOM KaTeropuu, KOTOPYI0 B TpaJAuLIMOHHOM BheTHame sBisiiu coOoii
BJIOBBI.

! HeokoH(yuuaHCTBO — NPUHATHIA Ha 3anajie TEPMUH Ul 0003HaYeHHs BO3HHUKIIETo ¢ X1 B. (uiocopckoro
HarpaBJIeHUus] OOHOBJIEHHOTO KOH(yIHaHCcTBa. MIMEHHO OHO, MO ciioBaM oTedecTBeHHoro kutaucra A.M. KoGsesa,
3aBepmio (OPMUPOBAHUE yXOBHO-IIEHHOCTHOTO sipa TPaIUIUOHHOW KynbTypbl JlanpHero Bocroka. B Kurae
HEOKOH(YIIMAHCTBY COOTBETCTBYIOT HECKOJIBKO Pa3HBIX TEPMUHOB, OHUM U3 HanOOJIee N3BECTHBIX H3 KOTOPBIX SBIISIETCS
nao-crod — «ydeHue [uctuHHOro] Ilytm». B camom BpeTHame 5Ty HAEOnOrHio OOBIYHO HMMEHYIOT CYHCKOE
koHbyIHaHCTBO (6bem. Tong nho).

HeoxondpynmaHncTBO OTIHYAET 3HAYUTEIFHO OOINBIIHIA B CPaBHEHUH ¢ W3HAYaNbHOH ¢unocodueit Kondymms u
KATAWCKON COIMAIBHON NMPAKTUKH HA MOMEHT YCTAHOBJICHHs MuHAcTUM CyH PUrOpH3M B OTHONICHHH JOJDKHOTO JUIS
YKEHIIUHBI TOBEICHMUS.

2 B Hayke Takxke pacmpocTpaHeHa HWjiesl, COTIACHO KOTOPOH TONI0KEHNE HKEHIMHBI BO BheTHaMe M3HAYaIbHO
ObUTO BecbMa BBICOKMM M YTO IOHIDKEHHE €€ CTaTyca Hadaloch JIMIIb C JOMHHHPOBAHHEM HEOKOH(YIIMAHCKOH
COLMAJIBHOM OKTpUHBI B XV B. U nocturio csoero amores B XIX B. Ilpu Takom noaxozae moAYMHHEHOE MOJIOKEHUE
KEHIIMHBI OTPa)KaJl0 HETATUBHYIO CTOPOHY BJIMSHHS KHTAWCKOW CONMAIBHOW KYNBTYPHI, B TO BpeMs KakK SIKOOBI
TIPEAIIECTBOBABIINA BBICOKMHA COLMAIBHBIH CTaTyC JEMOHCTPHPOBAN WCKOHHYIO BBETHAMCKYIO HAI[OHAIBHYIO
cnemnduky. Hmke 310 OyaeT 3aTpoHyTO Ha MpuMepe 3aKoHoaaTenbCTBa Jle.
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Bo BretHame — cTpaHe, nepexxuBIlel MHOYKECTBO BOMH (KaK BHELIHUX, TaK U BHYTPEHHUX) U
HMEIOLIEN HE caMblil OJIarOoNpusATHBIN IS 3I0pOBbS KIMMAT — BIOBBI B PACCMAaTPUBAEMbIH EPUO]T
ObUIM BECbMa MHOTOYHMCIIEHHOW KaTerOpHel >KEHIINH, B TPOLIEHTHOM OTHOIIEHUH 00Jiee KPYIHOM,
YeM B HBIHEIIIHEE BpeMs, U 0oJiee MOJIOI0H 10 CpeTHEMY BO3PACTY.

YT0 1103B0OIAET TOBOPUTH O BAOBAX KaK B KAKOW-TO CTEIIEHH O HEKOEH OTACIIBHON COLIMAIBHOM
rpyIIe, KakoBbl ObLIIM X IIPABOBOE IOJIOXKEHUE U COOTBETCTBYIOIIME MpaBa U o0s3aHHocTH? Kakoe
MECTO B OOIIECTBE OTBOAMIIOCH UM O(HUIMATIBLHON JOKTPHHOM, KaK caMO OOIIECTBO BOCIPHUHUMAIIO
JUIIMBILKXCS MyXa JKEHILUH U, HAaKOHEIl, KaKue BapHaHThl KU3HEHHOIO IYTH OBbLIM Iepel HUMU
nociie KOHYMHBI cynpyra? Bee 3Ti BOIpockl OyIyT OCBEIIEHBI B HACTOSIICH CTaThe.

HccnenoBanue mocTpoeHO Ha OCHOBE HOPMATHBHO-IIPaBOBOW 0a3bl JOKOJOHMAIBHOTO U
KOJIOHHaJdbHOTO BpeTHama. ®unococko-IOKTpUHAIbHAS  COCTAaBISIONIAs —MOYEpIIHyTa U3
BbETHAMCKHX JIETONUCEN M PA3NMYHBIX BBICKA3bIBAaHUM KUTANCKUX (PHIOCO(OB, NMPUBEAEHHBIX B
MHPOBOM HAY4HOM JIMTEpaType.

[IpoOnematuke ceMbu M, B YACTHOCTH, POJM KEHIIMHBI ObUIO YAEJIEHO 3HAUYUTEIBHOE
BHMMaHUE B OypHO pa3BuBaBlieiics Ha pyoexke XIX—XX BB. (ppaHIly3cKOli BLE€THAMHCTHUKE — KaK B
CHeHaTM3UPOBAaHHBIX paboTax, TaK U B paMKax TPY/JOB, MOCBAIIEHHBIX BLETHAMCKOMY IOCYAapCTBY
u oOuiecTBy B 11e10M. TeM He MeHee BJIOBBI U CBSI3aHHBINM C HUMHU KpPYI' BOIIPOCOB COLIMAJIBHOTO U
MIPaBOBOIO XapakTepa NPEeIMETOM OTIEIBHOTO UCCIENOBaHMs BhICTyNnaiu peako. Haumbomee
MH(OPMATUBHON MOKHO Ha3BaTh 3alIMIIEHHYIO elle B rojsl llepBoil MHIOKUTAaWCKONW BOWHBI
muccepranio Hryen @y Jlpika «BmoBa BO BbETHAaMCKOM IIpaBe», OMYOJIMKOBAHHYIO B BUJE
monorpadun B Caiirone B 1964 T [Nguyén Phu Pirc 1964]. MoxHo oTMeTHTS U cTathio Hryen Cyan
Tsns [Nguyén Xuan Chanh 1968].

O06e paboThl, 0OCOOCHHO TIepBas, cCoaepkKaT MOAPOOHBIN aHAIW3 CTaTyca BJOB C MPABOBOM
TOYKH 3PEHMS], HO, K COXKAJIICHUIO, HE COIEP’KAT UCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO IKCKypCa B JaHHYIO TEMY U
HE CTaBSAT 33Jja4yl IPOJIEMOHCTPUPOBATh CHELU(UKY TOBCEIHEBHON )KU3HU OBJIOBEBIINX BBETHAMOK.
B KakoH-TO CTENEHM 5Ty JIaKyHy IO3BOJISIOT 3allOJIHATH W3BICKAHUS 3alaJHBIX aBTOPOB IO
couuanbHoi ucropuu Kuras (B OTHOIIEHNH Hallel TeMbl MEKIY ABYMs CTPaHaMU MPOCIIEKUBAIOTCA
napaJiesin), a TakxKe MIPUBJICYEHUE XYA0KECTBEHHON JINTepaTyphl U MyOIUIMCTUKH, KOTOPas TAKkKe
IIOMOT'a€T U B PEKOHCTPYKLINHU OOIECTBEHHOTO OTHOIIEHUS K OBJIOBEBIINM >KECHIIMHAM.

Hmeromuyecss MICTOYHUKH BKYIIE ¢ YKa3aHHOM Hay4HOM JIMTEpaTypoill mpearnonaraior ocodoe
BHHMAHHE 3aKOHOJATEIIbHON CTOpOHE Bomnpoca. ONHAKO B CHIIy HECKOJBKHUX IIPUYHH aBTOP PELLNI
HE KOHIICHTPUPOBATHCS UCKIOYUTEIBHO HA HEW, a IEPEBECTH TEMY B COLIMOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCT B
UCTOpUYECKON perpocnekTuBe. Camas oueBUIHAs NPUYMHA — HEXKEJIAaHUE JOIyCKaTb HEKOTOPYIO
BTOPUYHOCTh Ha (oHe pyHmameHTanbHoro Hccnenoanus Hryen @y Jlpika. Ho riaBHOe — aBTOpY
KaK HCTOPHKY HE XOTEeJOCh Obl OrpaHUYMBATH TEKCT HUCKIIOUUTENIBHO IOPUANYECKHMHU PaMKaMH,
KOTOpBI€, BO-TIEPBBIX, TPEOYIOT AETAJLHOTO OCBEUICHHS M TEM CaMbIM IIPOCTO HE MOIYT OBITh
pa3MelIeHBl B OJIHOM CTAaTbe, & BO-BTOPbIX, BPSJ JI CUJILHO 3aUHTEPECYIOT YUTATENS, HE UMEIOILErO
oOmiel ropuANYECKON MOATOTOBKM M HE pa30OMparolerocsi B TOHKOCTSAX BBETHAMCKOTO IpaBa, HO
KOTOPBIN XOTeN Obl JTyyllie PeJICTABUTh ce0e MECTO U POJIb BJIOB BO BLETHAMCKOM 00111ecTBE. B cBsi3n
C OTUM B CTaTb€ YAEIAETCS BHUMAaHUE TOMY MECTY, KOTOPOE€ OTBOAMJIOCH BIOBAaM IOCY1apCTBEHHOU
UJE0JIOTUEN TPAIMLIMOHHOTO BreTHama, TeM MperMyIlecTBaM U OTPaHUYEHUSM, UTO COIYTCTBOBAJIN
UM B TEYEHHE UX KU3HU.
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BaoBbl B 0puHaJbHOM JUCKYpPCe HEOKOH( Y HAHCTBA

Bo BbeTHaMCKMX XpOHHKaX OJHO W3 HauboJliee pPaHHUX YINOMHHAHUH CBA3aHHOTO C
CEeMEWHBIMU OTHOIICHUSMH SIBJICHHSI KacaeTcs WMEHHO BJOBBI. OTO OBUIO JaTHPOBAHHOE ellle
MIEPUOJIOM «CEBEPHOM 3aBUCHUMOCTI» (767 T.) mOXKaJoBaHUE «I00POAETENBHON KEHIIUHEY U3 PoJia
Kum ot nmneparopa kurtaiickon quHactuu TaH.

[1o MHEHMIO IEPEBOAUMKOB JIETOIUCH, 3TO COOOILIEHUE B IPUHLIUIIE IOKA3aTEIbHO KAaK OJTHO
13 HEMHOTHX CBUJETEILCTB BXOXACHUS TeppuTopuu CeBepHoro BreTHama B €1MHOE KyIbTYpPHOE
MPOCTPAHCTBO KUTAWCKOW uMIepuu. JleMCTBUTENBHO, KOHIENIMSA TMOYUTAHUSA JI0OPOJETEIHHBIX
KCHIIMH, B T.4. BJIOB, UIMEET CBOM KOPHU UMEeHHO B Kutae, rae momydnsia ocoboe pacrpocTpaHeHHE
B 3moxy CyH (960-1279), xorga B cTpaHe YCHJIMJIOCH I'PaXJaHCKOE YIPaBJICHHE B IPOTHUBOBEC
BOEHHOMY U ObljIa IEPEOCMbICIIEHA KOH(YLIMaHCKasl TOKTPUHA.

BocxosxaeHne KyinbTa BIOB CBA3aHO CO 3HAMEHHUTHIM 3asBiieHueM ¢unocoda Ysu U (1033—
1107). Ha Bomipoc 0 MPUCTOMHOCTH KEHUTHOBI MY>KUMHBI Ha BIoBe UsH U otBeTmn: «/la, seHuTthes
Ha BJIOBE — 3TO HENPAaBUJIBHO, MOCKOJIbKY CBaJb0a — 3TO COI03 C 4eI0BEKOM. Eciiy ThI JKEHUIIbCS HA
KOM-TO, KTO YTpaTuj CBOIO J0OpOJeTeNb, TO U Thl COOTBETCTBEHHO €€ yTrpauuBaelib». Korma ero
CIPOCHIIH: «A JJ03BOJIEHO JIM TIOBTOPHO BBIXOJUTH 3aMYK OCUPOTEBIIEH, Oe1HOM BIOBE, KOTOPOM HE
Ha KOT'O IMOJIOKUTHCA?», OH U3pEK: «Tonbko M3-3a 0OSI3HU B MOKHUIIOM BO3pacTe yMEPETh OT X0JI0/1a
U TOJI0Jla U BO3HUKAIOT Takue Bompockl. Ho ymepeTh OT rosnoga — 310 Majnoe JAEo, a MOTEPSTh
no0poaeTens — 310 Gosbimoe aeao» [uut. mo: Li-Hsiang Lisa Rosenlee 2007: 133]. [To3se 3ta Touka
3peHus OblIa MOATBEPXKACHA U OJTHUM M3 HauboJee BIUSATEIbHBIX HEOKOH(PYIIHaHCKUX (pumocodoB
Uy Cu (1130-1200).

Ho pasHuna mexnay HenomMyIpeHHOCTBIO BIOBBI KAaK 3JIUTAPHOTO MOPAJIBHOIO HAcaNa U
MTOBTOPHOTO BBIXOJIa 3aMYK KaK COLIMAIbHOM MPakTHUKX HaOI0anachk Aaxke B )ku3HU camoro Usu 1.
Ero coOcTBeHHas mieMsSHHUIIA U KEHA €ro IUIEMSHHHUKA MOBTOPHO BBIXOJWIIM 3aMyX, Ha YTO
nojiyuuiid paspeuenue ero otua. Korga Yxy Cu cripocuiu, He TPOTUBOPEUMIIO JIA IEUCTBUE OTIA
Usa U mpuHIMIy BIOBBEH BEPHOCTH, TOT OTBETWI: «B o0miem ropops, na — npotuBopeumno. Ho
JIOJIA HE MOTYT CJIeIOBaTh ATOMY IpaBuily adbcomoTHo» [Ibid]. Tak 4ro 3TH yTBep)kaeHHs ObLIN
HEKHUM PEryIupYIOLIUM UAEaIOM, HO He a0COJIIOTHOM TOKTPUHOM, 3aKOHOJATENILHO 00s13aTENbHOMN K
HCIIOJTHEHUIO.

Awmepukanckuil uccnenoBaresib M. ComMmep Ha npumepe cpeaHeBexkoBoro Kutas caeman
MHTEpECHOE HAOIIOJICHHE, COTJIACHO KOTOPOMY JIJIsl UMIIEPCKUX BJIacTeil 00pa3 BIOBBI SIBISUT cOO0OM
WJICOJIOTUYECKH JKU3HEHHO BAXXKHYIO TOYKY B IEPECEYEHHHM MEXY IOJOBBIMM OTHOLICHUSMHU U
OTHOIIEHUSIMU  CcOOCTBEHHOCTH. JloOpojeTenbHble BAOBBI Wrpald  BaXKHEHIIYIO pPOJb B
roCy/IapCcTBEHHOW TMpomaraHjie, KOTopasi COOTHOCHJIA BEPHOCTb CEKCYalbHYIO (3KEHBI MYXKY) C
noJMTUYecko (moaganHoro Mmonapxy) [Sommer 2000: 166].

BroBcTBO CHMBONHM3UPOBAIO APEBHIOI NO0OPOJETENh CYNPYKECKOM BEpHOCTH, B KOTOPOI
MPOJIOJDKAIOIIASCA BCHO JKM3Hb CBSI3b MEXKIY MYKEM M KEHOW acCOUMUpOBaANach C STHUKO-
MOJUTUYECKUMHU OTHOLLIEHUSMH MEX/1y BEPHOIIOVIAHHBIM U MTPABUTEIIEM.

M. ComMep OTMEUaET U CBSI3b MEX]y IPABOM COOCTBEHHOCTH U CEKCyalbHBIMH HOPMAaMHU —
TpeOoBaIOCh HAJIMYUE JOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA COOCTBEHHOCTH, YTOOBI OIIOCTH IIETOMYIPEHHOE
BJIOBCTBO. OOI1€CTBEHHOE OTHOLIEHHE K TIOBTOPHOMY BBIXO/Y 3aMYK B KPECThSIHCKUX KPYrax XoTs
M 0CTaBaJOCh HETaTUBHBIM, HO HE OBLJIO CTOJNb TPEOOBATENBHBIM U 00S3aTENBHBIM K HCIOIHEHUIO,
KaK 3TO ObUIO B CIydae C KEHIIMHON BBICIIMX COLMAIbHBIX CIIOEB.
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COIII/IaJIBHO-leaBOBoe 0JI02KeHH e BAOB BO BbeTHame

B kadecTBe HEKOET0 KOHCTAHTHOTO 00BEKTa TOCYAAPCTBEHHOTO PETYIMPOBAHUS BJIOBBI BO
Bretname BeicTynum ¢ XV B., KOT/Ia B CTPaHE HA YPOBEHb TOCYIAPCTBEHHOW HJICOJIOTHH OBLIO
BBIBE/IEHO KOH(YIIMAHCTBO B €0 CYHCKOM MHTEpPHpETAnH (T.H. HEOKOH(YIIMAHCTBO). B kakon
CTETIEH! pACCMOTPEHHAS BBIIIE TEOPETHUECKAsi HEOKOH(YIIMAaHCKask MOJIENTb M COOTBETCTBYIOIIAs i
KHUTalCKas MpaKTHKa B OTHOILIEHUY JIUILKBIINXCSA MYX€EH )KEeHILUH OblIM BOCIPUHATHI BO BoeTHame?
OpauH 13 nepBbIX yka3zoB ocHoBatens auHactuu [[lo3zauue] Jle nmocie ero BocxoxaeHus Ha
npecton B 1428 r. cpa3y mocie yCTaHOBJICHHS Ha3BaHUS CTPAHBI U IPbI MPaBJICHUs ObUT CBSI3aH
MMEHHO C BIOBaMU: «00 00pa3IOBBIX CHIHOBBSIX U JOOPOIETENBHBIX )KEHAX JO3BOJIEHO YHHOBHUKAM
MIPOBHUHIIMN JJOKIIABIBATh, YTOOBI OBUTH OTMEUEHBI Harpagamuy» [[lomHoe cobpanue 2014: 149].
Bnpouem,  0e3ycioBHOCTH ~ 0COOOrO  OTHOIIEHMSI K BAOBaM  HEKOTOPBIMH
BBICOKOIIOCTABJICHHBIMM CaHOBHHKaMHU CTaBWJIAaCh I0J] COMHEHHME — TakK, B XpoHHKe 3a 1435 T.
COJIEP’KUTCS ONMCAHUE TUCKYCCHUU O HYXXHOCTH JUIsl TOCYJJapCTBa TAKUX KEHIIMH, B KOHIIE KOTOPOM
3a 10OpOIeTENbHBIMY BJIOBAaMU BCE 7K€ ObUIM MPU3HAHBI HAJIOTOBbIE TIPUBUJIETHH.
PemuBiinie He BBIXOJUTH MOBTOPHO 3aMY’K YKEHIIIMHBI TIOJIb30BaINCh BCEOOIUM YBaKEHHEM,
a 4acThb M3 HUX — TOCYIJApCTBEHHBIM IMOOLIPEHHEM: IOCJI€ HOMMHAIIMHU, CJAEIaHHOW COCEIsMU,
MECTHbIE€ UYMHOBHUKM COOOIIAIM O MOAXOJSANIMX BJIOBaX B CTOJIMILY, YTOOBI OHHU MOJYYHIH
MpUYUTAIONIMECS] UM TouecTH. VX ApKMM BU3yallbHBIM BOIUIOLIEHHEM OBbLIO MaHHO (pa3Mepom
npuMepHo 1 M B mupuHy U 60 cM B BBICOTY), KOTOpOE MPENOJHOCUIOCHh OT UMEHU MMIlepaTopa
NoOpoJeTeNbHBIM BAOBaM B TpaaullnoHHOM BrerHame. Hauboisiee pacnpoctpaH€éHHAsi HAAIUCh Ha
HEM — «JloGpoeTens 3acmyxuBaer noxanopanus» (evem. Tiét hanh kha phong) (puc.1).

YNGR 7

; ,//‘.
wm%a' 55____.1_9\_ WV

Puc.1. [lanno nepuona aunactuu Hryes.
Hcemounux: http://thuvien.thuathienhue.gov.vn

CrouT OTMETUTb, YTO Ha MOAOOHOE MOOLIPEHUE MOIJIM PACCUUTHIBATh JAJIEKO HE BCE
OTKa3aBLIMECS OT IOBTOPHOTO 3aMY>KECTBAa BJOBBI. B OCHOBHOM, 3TO Kacajoch T€X, KTO HE MUMEI
JieTel U OCTaJICsl B CeMbE MyXa. PelieHne nocBATUTh OCTaBIIYIOCS JKU3Hb 3a00T€ O €ro poJIUTeNsX
BMECTO PO’KJICHHUSI COOCTBEHHBIX JIETEH paccMaTpUBAIOCh KaK ITOJIBUT, IOCTOMHBIN rocy1apcTBEHHON
Harpanel. [IpouteHue kpymHeifmero rocynapcrBeHHoro oOuorpaduyeckoro mznanus XIX B.
«buorpaduu neareneit JlaitHama» MO3BOJSET YBUAETh, YTO CPEAU BJIOB, UMEBIIUX OT YMEpILEro
MyXka JeTed, 0COOEHHO MPUBETCTBOBAIUCH TE€, KOTOPbIE CIIOCOOCTBOBANIM YUEHOM Kapbepe CBOUX
ChIHOBEW. B mpuHIMne yecT ObITh YIOMSHYTBIM B 3TOM U3JJaHUU CPEAM JKEHIIUH — HE POJICTBEHHHUI]
MpaBsIeil AUHACTUU MOTJIM YIOCTOMTHCS TOJIBKO BJOBHL. B 111000M ciiydae ¢ MOMEHTa KOHUYUHBI
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MyKa JI0 IOJIyY€HUS BJOBOW IOCYJApCTBEHHBIX HAarpaj U NPUBWIETUN B OOJIBIIMHCTBE ClydacB
MPOXOJMIIO OYEHD JIUTEIBHOE BpEMsl, JOCTHUTaBIee IBYX U Oosiee necstuietuid. Takum oOpazom,
LIEJIOMY/IPHE BJIOBBI IOJIKHO OBLJIO IIPONTHU MPOBEPKY BPEMEHEM.

K l[06pOZ[eTCJIBHbIM BJOBaM MOI'JIA OBITH OPHUYUCIICHBI U TC BbCTHAMKH, KOTOPBIC JKEHAMH
TEXHUYECKU HUKOTJa U He ObUIM, — B TOM Cllyyae, €ClId JKEHUX YMUpaJ IOCJIE€ TIOMOJIBKH, a €ro
HEBECTa BCE PaBHO pEIINJIa HECTH 3-TOJUYHBIN Tpayp MO HEMY, a 3aTEM OCTaThCs KUTh B €r0 CEMbE.
MuHHCTEPCTBO OOpSIIOB BENAIO COCTABICHHEM CIIMCKAa JOOpOJETENbHBIX BJIOB, BBIOOPOM
MNPCACTAaBJICHHBIX K IMOXAJOBAHWIO W BBIITYCKOM HarpaaHbIX ITaHHO. Harpan(ﬂeHHe IMpoxXoanjio B
TOPKECTBEHHOU 0OCTaHOBKE, CONIPOBOXKAASCH IIECTBUSIMH ¢ Oapabanamu. [loxydeHue Takoro naHHo
OBLIO YEeCTBhIO JJISl POJa BJIOBBI, CEMBH €€ MOKOWHOTO MYXXa, /1a M JJIsl BCEW JEPEBHU. DTHU HArpajsl
XpaHWJINCh U NEpeJaBalIiCh U3 MOKOJIEHUS B MOKOJIEHUE, SBIISASI cOO0M mpeaMeT 0co00i rOpAOCTH.
OcTaBasich B CEMbE MYXKa, [IaHHO OLLIIO HarjisIIHBIM IPUMCEPOM JJIS1 BCEX )KEH €0 IOTOMKOB U JIMTITHAHT
pa3 HaAOMUHAJIO UM O )KEHCKOM yecTH. [ [pakTuka Harpak1eHusl He IPEKpPaTiIach U B KOJOHUAIBHYIO
OIOXY, IPOJO0JIKAACH BIJIOTH 10 MaJACHUSA MOHAPXUUCCKOTO CTPOsA BO Brername B

1945 1.

HGJ'IOMy,JIpI/Ie BIOB II€CHHUJIOCH BBIIIIE MHOI'MX OCTaJIBHBIX COIIHAJIBHBIX )106p0)1eTene171 nu
)IOCTI/I)KGHI/II\/'I. Omno cTaJo aHBTepHaTHBHOﬁ JUTCPATYPHBIM KOHKYPCHBIM 3K3aM€HaM, BO3SMOKHOCTBIO
1L ceMel U MECTHBIX COO6HI€CTB MOJIYYUTHh CTAaTyC U UMIICPCKUE MMOYCCTH IIYTEM, CAMHCTBCHHO
BO3MOXXHBIM JIA )KCHIITUH.

Jlio6ast BooBa 6blma 00f3aHA CTPOro COOMOAATH TPEXJNETHHH Tpayp 1O MyKY ° , 0 4éM
cuzieTenscTBOBAN yKa3 1470 r.: «0Kena, Haxomsdmascsa B Tpaype IO MYXKY, KOTOpas 3aHUMAETCs
pa3BpaTOM WM IO OKOHYAHHS CPOKa Tpaypa CHUMET TPaypHYIO OJEKAY U OJCHET Mpa3IHUYHYIO, a
TaKk)Ke€ BHOBB BBIHJIET 3aMYy’K 3a TOTO, C K€M Obljla 3HAKOMa JI0 3aMY>KECTBa, MOJUICKUT HAKa3aHUIO
cMepTHOI Ka3HbI0. Eciu, HOCS TpaypHbIE OIEK[bl, BBIMIET HA YIAUIY, YBUIUT BeCEIble UTPHILA,
OyZIeT CMOTPETh U HE OTBEPHETCS, TO NMpUTOBapuBaeTcs K cchuike» [[lomHoe coopanue 2018: 107].

[IpaBoBoe mMOJOXKEHHE BIOB PEIVIAMEHTUPOBAIOCH JBYMS OCHOBHBIMH KOJEKCAMH
JoKoJIoHnanbHoro BeetHama — nuHactuu Jle B XV B. u quHactun Hryen B Havane XIX B. — u emie
Oojyee TIIATENbHO M CTPYKTYpHpoBaHO ['paknaHckumMu kojekcamMu ToHkMHA U AHHaMa B
KOJIOHHAJIbHBINA mepuoi. Bompoc 3akirouaercs B TOM, Obula JIM 3aMETHAsl ABOJIIOLUS B CTOPOHY
MIPUHIKEHUS COLMATbHO-TIPABOBOTO CTaTyca KEHIIUH, B TOM YHCIIe BIOB, OT epuoja Jle k BpeMeHu
npasiieHus HryeHOB Kak Ha 3aKOHOJIaTEIbHOM YPOBHE, TaK U B COLIMATbHON MIPAKTHKE.

PacrisiBuatocts  GopmynmupoBok  Kogekca Jle mnpuBOAMT K TOpPOH  JIMaMETpajIbHO
MIPOTUBOMOJIOKHBIM TPAKTOBKaM ero cyTd. CorjaacHO ynoMSHYTOM B Hayase CTaTbu
«HalMoHaNIUCcTUYeCcCKo» Touke 3peHus, Komexc Jle cram KBUHTICCEHLMEH HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepa ¥ OTpakaJl HICKOHHO BhETHAMCKHE peainu, HauboJiee PKO MPOSBUBIINECS B BHICOKOM
COILIMANIHOM I0JIOKEHUH KEHIIUHBI.

B otHOmenun BIOB Hauboliee CYIIECTBEHHBIM MOMEHTOM, JIEMOHCTPUPYIOIINM
BbETHAMCKYIO CTIeIU(PUKY B IPOTHUBOBEC KUTAHCKOMY OIIBITY, CTAJIO TO, YTO JaXKe MOCJIe TOBTOPHOTO
BBIX0/Ia 3aMYK JKEHIIIHA MOTJIa COXPaHUTh 3a cO00H ynpaBlieHHe ceMeiiHbIM uMmytecTBoM [Ta Van
Tai 1981].

[Iupokuii mpocTOp A Pa3IuYHbIX MHTEPIPETALUN IOJOKEHUH 3TOro JOKYMEHTa HE
II03BOJISIET OJJHO3HAYHO COTJIACUTHCS WM OTIPOBEPTHYTh JaHHYIO TOUKY 3peHMsl. Eciin 3akoHOjarenu

% BriocneicTBuM OH GbLT YMeHbIIEH 10 27 MecsIEB.

62



Boernamckue ucciaenosanus. Cepust 2. 2020, Ne 3

JEUCTBUTEIBHO MOJAPAa3yMEBajld HMMEHHO TaKyl) TPAaKTOBKY, TO 3TO IIOKa3bIBaeT, 4YTO
HEOKOH(YIIMAHCKasi ceMelHas Mojellb Obula BO BheTHaMe «cMmsirdeHa» aaxe Ha Oo(UIHaTIbHOM
YPOBHE, HE TOBOPS YK€ O MOBCEAHEBHOW MPAKTUKE B YUCIECHHO JOMUHHUPYIOIIHUX KPECThSIHCKUX
CJIOSIX HACEeJICHUS.

OpHako BaKHO Y4MUThIBaTh, 4To Konekc Jle, mycTs U 1eliCTBUTEIBHO HE BOCIPOU3BOAUBIINI
AQHAJIOTUYHBIN KUTANCKUI M MMEBIIUN JOBOJBHO MHOTO «IKCKJIKO3MBHBIX)» IOJIOKEHUHN, B LIEJIIOM
MOCTPOEH MO MPUHIMIAM, TPUHATHIM B KUTAWCKOW MPaBOBOM CHUCTEME, B TOM YHUCJE B BOMPOCAX
CEMEHHBIX OTHOLIEHUH, U TIOTOMY BPSJl JTU MOT IO3BOJIUTH C€0€ OTKPOBEHHO JEBUAHTHYIO MOJIETb.
[Tepeonienke «Muda o paBeHCTBE» UMYIIECTBEHHBIX MPaB, KOTOPOE SKOOKI cymecTBoBajio B Komekce
Jle, mocBsimeHa BrICOKOKBaMpuuupoBanHas crathst Yan Tyer HroHT, B KOTOpO# OTCTanMBaeTCs TOUKa
3pEHUs, YTO UMYIIECTBEHHOTO «T'€HIEPHOTO paBEHCTBa» B mnepuoj Jle He moapazymeBaioch HU B
KOJIM(PUKAITMOHHOM T10JI€, HU B TOTIAlITHEHN IOPUCTIPYICHIIMH U JJaKe B colMaabHOM mpakTuke [Nhung
Tuyet Tran 2006].

ABTOp OoJibIlle CKIIOHSIETCS K KOHIEMIIMUA O CYyIIecTBOBaHWMU BO BreTrHame B mepuon Jle
OmtaTepabHOM COIMANBHOM MOJIETH, TPOTUBOTIOCTABICHHON HCKITIOYUTEILHON TAaTPHAPXAIbHOCTH,
KOTOpas ObTa 0CHOBOM HEOKOH(YIIMAHCKOW CEMENHOM ATUKH. brutaTepalbHOCTh TPOSIBIISUIACh KaK B
MpaBOBOM ToJie (KOAU(UIIMPOBAHHBIX 3aKOHAaX M CYIAEOHBIX Npele/ieHTaXx), TaKk U OCOOEHHO B
COIMANBHOM TpakTuke. JleTn mojiepKuBaiy OJIM3KHE OTHOIIEHUS KaK C OTIIOBCKHUM, TakK U C
MAaTEepPUHCKUM POJIOM, UMEJTH OOJIBIITYI0 CBOOOY OT poAHTENeH (B YaCTHOCTH, MPABO HA OT/IEIHLHOE
MPOKUBAHUE), & )KCHIIIMHBI UMENIN 00Jiee BRICOKHE B CPABHEHHUH C KUTAsTHKAMU UMYIIECTBEHHBIE U
KyJabTOBBIE TIpaBa [Yu 1999].

MOo3KHO 3aKIIIOYUTh, YTO COTJIACHO 3aKOHOAATENbCTBY M IopucnpyneHuuu Jle Hambomnee
CHJIbHBIE MMYILIECTBEHHBIE MpaBa CPe BCEX JKEHILIUH MPeJoCTaBIsIMCh BloBe. [laxe Oe3nerHas,
OHa MMeJIa MPABO BJIAJACHUS HEABMKUMOCTBIO, TOCTABILIEHCS €l OT CBOEro poja, MOJOBUHOW OT
o0mmel CynpyXecKoi COOCTBEHHOCTH, a TaKke y3yPpyKT (MpaBO JIMYHOTO TOJIH30BIAJCHHS) Ha
OCTaBIIYIOCSI 4acTh uMyilecTBa. Ecnu ke y Hee ObUIM J€TH, TO OHA MMeNla MPaBO YIpPaBICHUS
3aBeIllaHHO UM MYy>KeM COOCTBEHHOCTHIO.

bosbmHCTBO MCcenoBaTeneil eMMHOAYIIHBI B TOM, YTO NMATPUAPXaTbHOCTh BETHAMCKOTO
oO1recTBa JOCTUTIIAa CBOETO MMKa B mepuo/ npasiaeHus nuHactud Hryen (1802—1945). Onnako, Ha
Hall B3[JIsJ, HAa IMOJOXEHWE MMEHHO BJOB 3TO HE OKa3aj0 HETaTUBHOIO BIMSAHHUS, a B KaKOH-TO
CTETNIEHH TOJbKO CIIOCOOCTBOBAJIO YCHJICHMIO HUX TMpaB. AOCONIOTHas BJIAcTh TIJIaBbl CEMbH,
accoluupyemas ¢ MnarpuapxajbHOM CUCTEMOM CEMEHHON OpraHu3aluM, IOCJIE CMEPTH MyXa B
PaBHOM CTEINEHU MEPEHOCUIIACHh HA €0 OBJIOBEBIIYIO CTapIIYIO KEHY.

Kak m B KuTalickux KoJeKcax, cTraplias >eHa B HI'YEHOBCKOM 3aKOHOJIATEIbCTBE
MIPOBO3IJIAIIATACH «POBHEN MYXKy». B COOTBETCTBUM € 3TUM MOJIOKEHHEM IIOCIIE CMEPTU MYXa OHA
CTaHOBUJIACh IJIaBOM ceMbU. Bce 1eTH M JKEeHbI BTOPOTO paHra nepeBOJWINCh B IOJUYMHEHUE €. ITO
ObLIO MPOMKUCAHO U B COOTHOCUBIIUXCSA C MECTHBIMU ceMelHbIMH Tpamuiusamu ['K konoHuanbHOTO
BPEMEHH.

BpiCOKMIT MMYIIECTBEHHBIM W COLMAJBHBIA CTAaTyC BJIOBBI Ha IMPOTSHKEHUH CTOJIETHI
00yCIIOBJIEH OCHOBHBIM MPHUHIIUIIOM OPraHU3aIMd BHETHAMCKOW CEMbU U CUCTEMOU ceMeiHOU
cobctBeHHOCTH. CeMbsi BO BheTHaMe MpeBBIIIe BCETO — KEHATCS BO UMS IPOJOIDKEHUS POJia, JKUBYT
1 paboTaroT Bo uMs JieTeil. «PyHaaMeHTaIbHBIN MPUHIUI, KOTOPBIA MO-TIPEKHEMY CYIIECTBYET BO
BbETHAMCKON CEMbE B OTHOLIEHWU UMYIIECTBA, 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO BCE UMYIIECTBO CYIPYIOB,
KakoBa Obl HU ObllIa €ro CYIIHOCTh U €r0 MPOUCXO0XKACHUE, MPEAHAa3HAuCHO JUTS TIepeaun AeTIM B
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COOTBETCTBUU C IMOTOBOpKOW “Mpbl pabotaem paau Hamux paereir”. Ilostomy oOmIHOCTH BCero
MIMYIIECTBA ABIAETCSA HPABHIIOM, OKA HPO0JDKaeTcsa Opak» [uut. mo: Nguyén Phu Duc 1964].

Cratpst 107 xononuansHoro I'K Tonkuna noarsepknaet, uro «VMyecTBo NpUHAIIEKUT
HeAenuMo IByM cynpyram». OJHAKO 3TO II0JIO)KEHME HE OTPULAIO CYLIECTBOBAHUS JIMYHOIO
HMMYIIECTBA, O YEM I'OBOPSAT CTAaTbM, I/I€ YIOMHHAETCs JHYHOE umyliectBo. Hampumep, B cr. 360
YKa3aHO: «IIOBTOPHO BBILIE/AIIAS 3aMYX BJOBa COXpaHSIET 3a COOON JTMYHOE UMYLIECTBOY.

CemMeliHasi CIUIOYEHHOCTh OOBSICHSIET IPUBUIIETUPOBAHHOE [T0JI0KEHHE KEHIIUHBI B CEMbE, U
OHa K€ IOKAa3bIBAET CYTh pPEeXHMMa HMMYILIECTBEHHBIX OTHOLIECHUI CYNpPYroB M HAaCJIE€JCTBEHHOIO
npaBa. Co cMepThIO MyXKa CyNpyKeckas OOLUIHOCTh MMYIIECTBA HE JIMKBUJIUPYETCS, a OCTAaETCs
CTPYNIIMPOBAHHON MOJ YINPaBICHUEM BJIOBbI, UMEIOUIEH B OTHOIIEHUH 3TOrO0 UMYIIECTBA NPABO
y3yQpyKTa, T.€. IPaBoO MOJb30BAaHUS UMYILECTBOM C COXpPaHEHUEM €ro 1ea0CTHOCTH. CorjacHo CT.
207 I'K ToHkuHa 1€TH OCTaBAJIKCh MO POJUTEIHCKOM BJIACTHIO, MOKA OBUIH KUBBI KX POJUTENH, U B
MPUHIIMIIE HE MOIJIM HUYEro UMETh B cOOCTBEHHOCTU. HacnencTBo HE OTKPBIBAIOCH CO CMEPTHIO
IJIaBbl CEMbH, @ OCTaBaJIOCh M0/ YIIPABJICHUEM BJOBbI, YUTOOBI HE OBITh PACCEIHHBIM U TEM CAMbIM HE
HaBpPEIUTh CEMEWHON COJINJIAPHOCTH — OCHOBE COLIMAJILHOM OpraHu3anuy Bo BeeTHame.

Cornacio 'K TonkumHa M AHHaMa Jaxe COBEPLICHHOJETHHH peOEHOK HE MO HMETh B
COOCTBEHHOCTH UMYIIIECTBO JIO TEX MOP, TIOKa eMy He JanyT pa3perieHus poautenu (ct. 77). ChlH He
MOT CBOOOJTHO MCIOJIb30BaTh HEABMKMMOE UMYILIECTBO U B TOM ClIydae, KOT/la OHO 3allMCaHo Ha ero
uMs 0e3 coryiacusi BAOBBI, TaK KaK y Hee ecTh MpaBo y3y(pyKTa Ha Bce HacleIyeMoe UMYIIECTBO.
Jletn 00J1a1a)TK JIMIITG TIPABOM «TOJIOH cOOCTBEHHOCTH» (¢hp. NUe-propriété), KoTopast He MO3BOJIsIIA
pacniopsikatbess umymiectBom. Ct. 346 'K ToHkMHa mocTynupoBajia, 4TO «BIOBA HMEET BCE
MTOJIHOMOYHS 0 YIPABIECHUIO HMYILIECTBOM, KaK y ee Myka. OHa He TepsieT 3T IpaBa, JAaxe Koraa
UX CTapIIui ChIH CTAHOBUTCS COBEpUICHHONIETHUM. []o *KenaHnio oHa MOKET pa3AeuTh 3TU IIpaBa ¢
aum» [Code civil 1931: 62].

OcHoBHbIE MpaBa U 00SI3aHHOCTU BJAOBBI OBLIM B JBYX M3MEPEHUSX — WMYIIECTBEHHOM U
cemeitHoM. B umywecmseennom omunowenuy ipaBa BIOBBI 3aKIIIOYAINUCH B CIEIYIOIIEM:

— yIpaBJieHHE TIPOI0JDKAOIIEHCST 0OIHOCTRIO ceMeliHoro nMytectna (cT. 346 I'K TonkuHa:
«BJIOBA UMEET MPABO HAa UMYIIECTBO TAKOE )K€, KaKoe ObLJIO y €€ MYXKa»);

— pacropsiKeHHe UMYILECTBOM (B TOM YMCJIE B HEKOTOPBIX CIydasX ero oTuyxkienue)”;

— BO3MOXHOCTh IMpPEMATCTBOBATh pas3Jelly HMYIIecTBa (Hampumep, M0 TpeOOBAHUIO
HAaCJICHUKOB);

— OrpaHUYECHHbIE TPaBa Mo Mepeaaye UMYIIECTBA [0 3aBEIIAHUIO.

B cemeiinom nnane momHoMours BAOBHI MIPEJICTABISIIN cO00I1 3aMEHy MYyKa BO IJaBe CEMbU
Y UCTIOJTHEHHE €r0 BIACTH B OTHOIIEHUU BTOPBIX JKEH U JIeTel, B TOM YHCIIe POKAEHHBIX MIIAIIIUMU
x&Hamu. J{7s HUX cTapias >KkeHa, IyCTh U He POXKaBIIasl UX, SBISETCS «CTapllel MaTepbioy (gvemn.
dich mau). To ecTh BCs MOTHOTA OTIIOBCKOW BJIACTH, paHee NPHHAIEKABIIAS MYKY, MOCIE €ro
CMEPTH MEPEXOJIUT ero CTapiiuei xKeHe.

OOpaTHO# cTOpOHON BIOBCTBa OBLIU CepbE3HBIE 0053aTENIbCTBA, KOTOphIE Opana Ha cels
JUILIUBIIAACA MYXa *KeHIIUHA. B uwmywecmeennom niane oHU B TIEPBYIO Oouepeb MOApa3yMeBallu
OIUIaTy JOJTOB My»XKa U MCIIOJIHEHHE €r0 3aBEIATENbHbIX PaclopsbkeHni. BaoBa Hacnexyer noiaru

* TIpu 5TOM BJIOBa HE MOTJIA CBOOOHO PACTIOPSIKATHCS CBOMM JIMYHBIM MMYIIECTBOM — OHO JIOJDKHO OBLIO
OBITh MCIIOJB30BAHO BO OJIaro ceMbH. TONBKO B CITydae yTepH IpaB y3y(ppykTa Ha oOIee IMYIIECTBO, BJOBA MOTJIa
N3BATH CBOE JINYHOE UMYIIECTBO M PACHIOPSHKATHCS MM HOJIHOCTBIO TI0 CBOEMY YCMOTPEHHIO.
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MyXa U HE MOXET MX M30eXaTh, AaKe OTKa3aBIIMCh OT yIpaBiieHUs umymiecTBoM. Cemetinbie
obs3anHocmu 3aTparuBaiu 4 Kateropuu Jrozaeil: 1) camoro Myxka (IIOXOPOHBI M BO3MOKHOE
[Iepe3aX0OpPOHEHUE; HOLIEHUE Tpaypa B TedeHHE 27 MECALEB; OTIPABJICHUE KYyJbTa; YUPEKICHUE
HACJICTHUKOB); 2) gneTel (kak COOCTBEHHBIX, TaK W OT MIAMIUX KEH); 3) BOCXOAAIIUX
POACTBEHHUKOB MYka (0COOEHHO poauTeneit); 4) Maaamux xXEH.

Munanmue EHBI Iociie CMEPTH MYXa CTAaHOBUJIMCH BJIOBaMU 2-ro paHra. VX npasa BKiIro4amu
B ce0s:

— TIoCoOMe Ha CO/IepIKAHNCE;

— BO3MOYKHOCTB OCTAThCSI MIPOXKHUBAThH B JIOME MYyKa (IIpU COOCTBEHHOM KEJIAHUH U COTJIACHU
BJIOBHI 1-r0 paHnra);

— y3y(pYKT Ha HIMYILIECTBO, HACIEAYEMOE UX ETHbMH, JUISl UX COJAEpKaHUSA 1 00pa30BaHuUs;

— U3bSTHE COOCTBEHHOrO HMyllecTBa. B oTiamume oT BIOBBI 1-ro paHra, 4be JIMYHOE
HMMYIIECTBO BKJIIOYEHO B CEMEMHYI0 COOCTBEHHOCTD Ja)Ke MOCIEe CMEPTH MYKa, BIOBBI 2-TO paHTa
BCEI/Ia COXPaHSIM 3a COOOM JMYHOE MMYIIECTBO, B OTHOIIEHHUU KOTOPOTO OHU HMMEIHU MOJHYIO
CBO0O 1y pactiopsiKEHHUSI.

[TockonbKy npaB y BIOB 2-T0 paHra ObLJIO MEHBIIIE, TO COOTBETCTBEHHO U UX 00S3aHHOCTHU
OBLITM HE CTOJIb TSDKEJbIC — HOIIIEHUE Tpaypa B TeUeHHE 27 MecsIeB, 3a00Ta 0 COOCTBEHHBIX JIETSX.

He 3anperias B npuHIie BA0BaM BBIXOJUTH TOBTOPHO 3aMy»X (TI0 HICTEUEHUH CpOKa Tpaypa),
BbETHAMCKOE 3aKOHOJAaTENILCTBO BCE JK€ MOOLIPSIIO BEPHOCTh MYXKY rocie cmeptu: «Cpok Tpaypa o
MY)KY UCTEK, a JKeHIIMHA He >KEJIaeT BBIXOJUTDH 3aMyX; €ClIH KTO-HUOyAb (He U3 poJauTeNed Win
0alyIiex U JeAyIieK) HACHIIBHO BBIJIACT €€ 3aMYy’K, TOT TIOJIBEpraeTcsl HaKa3aHWIO0 MOHWKEHUEM B
panre. Cynpyri oGs3aHbl pa3BeCTHCh. JKEHIMHY BO3BPAIIAIOT B CEMbIO OBIBIIEr0 MyXa...» [Qudc
Triéu 1991: 123]. B stom nonoxennn Koaekca Jle Mbl BUIUM Hajdu4yue y BJOB HEOUEBUIHOTO Ha
MIEPBBIN B3I/, HO YHUKAIBHOTO JUIS KEHIIWH TOTO BPEMEHHU MpaBa — HE BBIXOAUTH 3aMyX. [Ipasa,
HapylIeHHe KOTOPOro CTPOro Kapajioch 3aKOHOM: HU COOCTBEHHBIE POAUTEH, HU POIUTENIN MYXa,
HUKTO JIUOO eIie He MOT IPUHYIUTH BJIOBY K ATOMY.

[ToBTOPHBI BBIXO] 3aMyK MOT IIPUHECTH BJIOBE OOJIbIIE BPEAa, YEM MOJIb3bI, T.K. )KEHIIMHA
JumIanachk (Kak MUHHUMYM B TIepHOJ] AMHACTUU HryeH) ykazaHHBIX MpUBUiIeruil. Boiiing 3amyx, oHa
3aHMMana 6ojiee HU3KYIO CTYIEHb B COLMAIbHOM JIECTHUIIE, TaK YTO €W BBITOJHEE OBbLIO OCTAThCA
N00pOIeTeNbHOM BJOBOM, €ClIM, KOHEYHO, OHa MOrJjia ce0e 3TO MO3BOJIUTh C SKOHOMHYECKON TOUKH
3peHusi. Bripouem, cTOUT OTMETUTh U OOpPAaTHOE — €CJIM OHA BCE YK€ BBIXOJIMJIA MOBTOPHO 3aMYXK B
KauyecTBE CTapllel )KeHbI, TO B3aMEH YTEPSHHBIX MpPaB B OTHOIICHUU MUMYIIECTBA YMEPIIETO MYKa
OHa IoJIyyaja MarepuaibHOoe oOecrieueHre B HOBOMl ceMbe, a B CiIydae CMEPTH U HOBOTO MyXka —
aHaAJIOTMYHBIE ITpaBa Ha pacnopsbKeHHe ero uMyiiectsoM. Ho BOT 0 BceoOliieM MueTeTe ¥ BO3MOKHOM
roCy/IapCcTBEHHOM IMOOIIPEHUU MOXKHO OBLJIO 3a0bITH cpasy.

[ToBTOPHBII BBIXO/1 3aMYX Yallle BCEr0 aBTOMAaTHUYECKH BJIEK 3a OO0 JHUILIEHUE TpaBa OMEKU
HaJ JETbMH, KOTOpas OCTaBaJlach 3a XCHIIMHOW, TOJHKO €CIH CEMEHHBI COBET JaBall Ha 3TO
paspeleHue.

YuuTbiBas 3HAUYUTEIHHO MEHBIIUI B CPAaBHEHUHM C CErOJHSIIHUM OOIIECTBOM CpPEIHUI
BO3pACT OBJOBEBILIMX BbETHAMOK, BCTAET BOMPOC O PeaU3alMM €l 4yBCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH.
[IposiBieHne BIOBOM JIMYHBIX YYBCTB B TPAAUIIMOHHOM CUCTEME IIEHHOCTEH TPAKTOBAIOCH KaK
«TJIYNOCTBY», TaK YTO MHOTUM MPHUXOJAUJIOCH WM KEPTBOBATh UYBCTBEHHOW CTOPOHOM JKU3HH, WIH
UITH Ha pa3lIUYHbIE YXUIIPEHHs Paay COXpaHEHHUs COOCTBEHHOH pemyranuu. B XymoskecTBeHHOM
JTUTEpaType BUIHO — YTOOBI HE CTATh KEPTBOM MEpPECy0B, KCHIMHA YacTO OblLIa BBHIHYXJEHA 0
KOHIIA CBOUX JHEW XpaHUTh BEPHOCTh MYXKY, Ja)Ke €CIIU MU )KU3HH Y Hee U He ObLIIO K HEMY 0COOBIX

65



Boernamckue ucciaenosanus. Cepust 2. 2020, Ne 3

yyBCTB. B pomane Hat JIuns «Xo0101» HarysiAHO OKa3aHo, YTO IIOPOH TOJIBKO JIMLEMEPHUE TIOMOTAET
KEHIIUHE COXPaHUTh J00poe ums. O M000BHOM CBSI3M MOJOAON BIOBBI CTAHOBUTCSI M3BECTHO €€
CBEKPOBH, OJTHAKO OHA HE ITPOTOHSET CBOIO HEBECTKY, KaK 3TOT0 MOXHO ObLJI0 ObI 0k aTh. Hammuune
JI00pOIeTEeNIbHOM HEBECTKU-BIOBBI OBIIIO KpaiiHe MOYETHO U I POJUTENEH yMEpIIero Myxa, TepsTh
TAaKOW COLMAIIBHBIN CTATyC HUKOMY HE XOTENOCh. [103TOMY CBEKpOBB MPOCTO 3aKPBHIBAET Ijia3a Ha
MOXOXAEHUS, TITABHOE — YTOOBI (POPMATIFHO Ta OCTABAIACH BEPHOU MaMSTH CyNpyra.

B nepBoii nmosoBuHe XX B. B OOIIECTBEHHON MBICIH CTPaHbl MPOU3OIUIO CTAaHOBJICHHUE
npoOsieMbl TEHAEPHOTO HEpPaBEHCTBA W (POPMUPOBAHWE TMOHITUS <OKEHCKHX TpaBy». Cpemau
IIOJBEPIIINXCS IIEPECMOTPY COLMAJIBHBIX LIEHHOCTEM OKa3ajucsi M CTaTyCc BAOB. MHorue
MHTEJJIEKTYaJIbl CTaIM paccMaTpuBaTh JOOPOBOJIBHYIO CMEPTh BCIEHA 3a MY)KEM KakK «IJIYIbIH U
Oecrone3Hbli nocTynok» (xapakrepuctuka ®an Kxost), a moBTOpHBIN BBIXO]I BIOBBI 3aMyXk Oosiee HE
ObUT CTOJIb OJHO3HAYHO HETATHUBHO TPAKTYEMbIM SIBIIEHHEM. XOTS M3ydeHHUE MOJO0OHBIX B3IJISA0B
npecTaBisieT co00 HECOMHEHHBIM UHTEpEC, INIAaBEHCTBYIOIMMH OHU HE CTaJM Jake B TOPOJCKOM
cpelie, He TOBOPs YK€ O CEIIbCKOM MECTHOCTH.

3aiIoueHue

Bocnpunsitas B kadecTBe TOCYIapCTBEHHOW HEOKOH(YIIMAHCKAs WCOJIOTHSI 3HAUYUTEITHHO
YCWIHJIa TIaTPUAPXaTbHOCTh BBETHAMCKOTO OOIIECTBA W COOTBETCTBYIOIIEE JIOMHHHUPYIOIIEE
noJiokeHne My>kuuH. OHAKO ATOT MpoIecc He ObLT aOCOMIOTHBIM U 3aTPOHYIN MPEUMYIIECTBEHHO
JNMUTHBIE OOpa30BaHHBIE CJIOW HaceleHWs. bumarepalbHBIA XapakTep COIUAIBLHON MOAENTH
coxpansyics BIUIOTh 10 XIX B. AKIIEHT HCTOPUKOB Ha TOCYJapPCTBEHHBIE JIIa U COOTBETCTBYIOIINE
JOKYMEHTHI BKYIE ¢ (hOPMHPOBABIIMMCSI HOBBIM OOITIECTBEHHBIM MHEHHEM Hadana XX B. TIPHUBEI K
BOCTIPUSATHIO KEHIIUHBI KaK IMOJHOCTHIO MOJYMHEHHOW Myx4uHe. OJHaKO WMEBIIME HApOIHBINA
XapaKTep YCTHBIC XapaKTEPUCTUKHU KCHIIUH — «IOMAITHUW TEHEpam» («noi twongy), «XpaHUTeIb
CYHIIyKa W KJIIOYEH» («tay hom chia khoa») moka3sIBaloT, 4TO JKEHIMHA 00J1ajaia 3HAYUTEIHbHOU
BJIACTBIO B CEMBE.

[TonosxeHne )XeHITMH B YNHOBHUYBE-aPUCTOKPATUIECKON CEMbE OBIJIO PA3TMYHBIM — CTapIast
KeHa oOJazana 3HAYUTEIbHBIMU TIpaBaMU W BJIACTHIO MO0 OTHOIICHHUIO K JPYTMM KaTErOPHsIM JKEH,
MaTh MYy’Ka TJIaBEHCTBOBAJIA HaJ CTapIlel )KEHOM, a BJJOBA B ClTydae PEIICHUs HE BBIXOUTh TOBTOPHO
3aMy)K M OCTaThCsi B CeMbe MyXa o0jagana BBICOYAWIIUM COLMAJIBHBIM CTaTyCOM H
MMOKPOBUTEILCTBOM BilacTei. llenoMyapue BBICTynano B KayeCTBE MOPAIBHOIO HMMIIEpAaTHBa IS
BJIOB U CUMBOJIM3UPOBAJIO UX CTATyC B MEPBYIO OYEPE/Ib B AIMUTHBIX CIIOSX OOIIECTBA, B TO BPEMS Kak
B KPECTBhSHCKUX CIIOSIX HACEJICHUS MMOBTOPHBIN BBIXOJI 3aMYX ObLIT O0JIiee pacpoCTpaHEH.

[Ipu 3TOM NOHATHE «BAOBBI) TAKKE HEOTHOPOJIHO — CyIIECTBOBaNA Y€TKast quddepeHunanus
MEX/1y OBJOBEBIIMMU CTapIIeH U MIAAIINMU KEHAMU (HaJIM4MEe KOTOPBIX OIISITh )K€ XapaKTEePHO IS
AIIUTHBIX CJIOEB OOIIECTBA), YTO HAMPSAMYIO OTPAXKaJIOCh HA UX MpaBaxX U 00A3aHHOCTSX.

Bricokuii conpanbHblii U HWMYIIECTBEHHBIM CTaTyc BIOBBI ObUT OOYCJIOBIIEH B MEPBYIO
ouepelb OpraHu3alrue BbeTHAMCKOM CEMbU, CUCTEMOM CEMEHHOTO UMYILECTBA, BXKHEHIIEH pOJIbIO
KyJbTa TPEIKOB, a TaKKe T€M MECTOM, YTO B HJCOJOTMH HEOKOH(]YIHMaHCTBa 3aHUMAaNl KYIbT
LETOMYIPHSL.

Kak rpakmanckue sK3aMeHbI 711 MY)KUKH, TaK BAOBCTBO IS KEHIIUH CTaJI0 HHCTPYMEHTOM
COLMANILHOM MOOMIIBHOCTH, O1aroaapsi KOTOPOMY OHH MOTJIM TIOJTYYUTh CaMO€ BBICIIee MTPU3HAHUE —
UMIIepcKue nouecTH. J{ist 001iecTBa, B KOTOPOM KEHITUHBI TI019aC HE UMENTU HU COOCTBEHHBIX UMEH,
HU OQUIMATBHBIX KaHAIOB JUIsl TIOMYYEHHS TUTYJIOB M MPUBUIIETUNA U KOTOpHIE B OOIBIIMHCTBE

CJIy4acB OCTaBaJIMCh BHC FOCYIlapCTBCHHOﬁ HCTOquCCKOﬁ namMsaTH, KaHOHU3allusg B Ka4CCTBC
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NOOpOJeTeIbHOM BOOBBI CTajla BBICOYAWINEeH Harpagoid. BmoBcTBO cranmo cBoeoOpa3HbIM
COLIMANBHBIM JTU(TOM, TIpeAHA3HAYCHHBIM UCKITIOUUTEIHHO IS )KEHIIMH.

I'paxnanckue KOJIEKChl KOJIOHMAJIBHOTO BPEMEHU 3aKpeIUIsUIM  [PUBUIIETUPOBAHHOE
MOJIO’KEHHE BJIOB B BOIIPOCE YIPABJICHUS CEMEHHOI COOCTBEHHOCTHIO. BoBa HE TONBKO ympasisiia
HacJIelyeMbIM UMYIIIECTBOM, HO U MOTJIa IPENSATCTBOBATH JEJIEHUIO UMYIIIECTBA U UCIOJIb30BATh €TI0
JI0 TeX IOp, MOKa 3TOro TpeboBainu cemeiiHble nHTepechl. C Ipyroil CTOPOHBI, B CTATYyCE HOBOTO
IJIaBbl CEMBU OHa Hecla 00s3aTenbCcTBAa IO J0JITaM MyXKa, IO COACPKAHUI €ro BOCXOJSAIIMX
POJICTBEHHUKOB, BCEX JAETEH U MIIAJIIINX JKEH.

[HocTynupyemoe KoHLenuuen «Tpéx Nociylanuii» MO JYUHEHNE KEHIIUHbI CTapIIEMY ChIHY
ObUIO JIUIIB TEOPETUYECKOH HIeel, KoTopas Nake Ha 3aKOHOJATEFHOM YpPOBHE HE HaxXoauja
noarsepxkaeHus. Kak npu qunactuu Jle, Tak u npu auHactuu HryeH BJOBBI MM caMble BBICOKHE
CpeIy KEHILMH IpaBa, OTpaXEHHbIE B COOTBETCTBYIOIIEM 3aKOHOJaTenbcTBe. HOpucnpyaeHus B
OOJBIIMHCTBE Cllyyae TIpU3HAaBaJla 3a BJOBaMM IIPaBO OTIIOBCKOM BJAacTH, a IPOYTEHHE
XYIO0KECTBEHHOM JHMTEepaTyphl elle OO0Jjbllle YKPEIUISIeT B MBICAM O BJIACTHOCTU OBJIOBEBIIMX
MaTepeil, BHE 3aBUCUMOCTH OT T0JIa UX JIeTeH. DTO MPOCIEeKUBAETCS HE TOJIBKO B PAJOBBIX CEMBAX —
BIIUSIHUE BBICOKOIOCTABJICHHBIX BJIOB Ha IOJUTHKY CBOMX CHIHOBEH OBLIO OYEHb BEJIHKO.
[TokazarenbHpIM NpHMepoM 37ech BbicTynaer umneparop Jle Txaup Tour, nmpu koTopom ObLI
coctaBnieH Konekc um B HamOombiiel cteneHd cGHOpMYIUPOBAHBI HOPMBI JIOJDKHOTO CEMEHHOTO
MOBEACHUS.

XoTss B mepBoi monoBuHEe XX B. MHOTHE KOH(YIMAHCKHE II€HHOCTH IOJIBEPIIUCh
KapAMHAJIBHOMY IE€pEeCMOTpPY BbETHAMCKOM HHTEJUIEKTYaJIbHOM DSIUTONW, B OCHOBHOW Macce
HACEJICHUA K CEPEUHE MPOIIOrO CTOJIETHS COXPAaHWINCH TPAJULUOHHBIE MOPAJILHO-HPaBCTBEHHBIC
YCTAHOBKH B BOIIPOCE JOJDKHOTO BJOBE MOBEACHUS U 00pa3a MBICIEH, a IOBTOPHBIN BBIXOJ 3aMYX
ObLI CKOpEee UCKIIOYEHUEM, YEM ITPABUIIOM.

Cnucok Jureparypbl

ITomHOE cobpanne mcropuueckmx 3amucok [laiiBbera, T. 5—6. [lepeBom ¢ XaHBhETa, KOMMEHTAPHH,
BCTYIHUTENbHAs CTaThs U npuiioxkenus A.JI. ®enopuna. M., 2014, 2018.

Code civil a I’'usage des juridictions indigénes du Tonkin [['paxnarckuii kogekc Tonkunal. Hanoi,
Imprimerie Ngo Tu Ha, 1931.

Li-Hsiang Lisa Rosenlee. Confucianism and Women: A Philosophical Interpretation.SUNY Press,2007.

Nguyén Phii Pirc. La veuve en droit viétnamien. Contribution a I’etude du patrimoine familial en droit
viétnamien [BmoBsl BO BheTHAMCKOM TIpaBe. Bkia B n3ydeHne CeMEHHBIX HACIEACTBEHHBIX OTHOIIEHUH BO
BBETHAMCKOM 3aKOHOIATenbCTBE]. Saigon, 1964,

Nguyen Xuan Chanh. The Widow’s Statute in Vietnamese Customary Law // Family Law and
Customary Law in Asia: A Contemporary Legal Perspective. Ed. by Buxbaum D. Martinus Nijhoff Publishers,
1968. P. 252-261.

Nhung Tuyet Tran. Beyond the Myth of Equality: Daughters’ Inheritance Rights in the Le Dynasty //
Viet Nam: Borderless Histories. Univ. of Wisconsin Press, 2006. P. 121-144.

Qudc triéu hinh luat [Komexc (yromorbix 3akonoB) auHactun Jle]. Ha Noi, 1991.

Sommer M.H. Sex, Law and Society in Late Imperial China. Stanford University Press, 2000.
Ta Van Tai. The status of women in traditional Vietnam: a comparison of the code of the Lé dynasty

(1428-1788) with the chinese codes // Journal of Asian History, Vol. 15, Ne 2, 1981. P. 97-145.
Yu Insun. Bilateral social pattern and the status of women in traditional Vietnam // South East Asia
research. Vol. 7, No. 2, July 1999. P. 215-231.

67



Boernamckue ucciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 3

Jnsa  uurtupoBanusi: Crounepbepe M.A. Bpoel B  TpamunmoHHOM BpeTHame:
KOHIICNITYaJIM3alus IPaBOBOTO U COLMaIbHOTO cTaTyca // BeeTHamckue uccnenosanus, cep. 2, 2020,
Ne 3. C. 57-68.

Aemop:
CionnepOepr Makcum AJjiekceeBHY, K.M.H., TOIeHT, HCTUTYT cTpan Asun u Appuku
MI'Y um. M.B. Jlomonocosa. ORCID: 0000-0002-0111-9551. E-mail: hongik@mail.ru

IIpoosuoicenue cmamou:

[Hara noctymienus: 14.07.2020
Jara nmocryruienus B mepepadorannom Buje: 30.08.2020
[Tpunsta x meyarn: 12.09.2020

References

Code civil a I’'usage des juridictions indigenes du Tonkin [Civil Code of Tonkin] (1931). Hanoi.

Li-Hsiang Lisa Rosenlee (2007). Confucianism and Women: A Philosophical Interpretation. SUNY
Press.

Nguyén Phii Pirc (1964). La veuve en droit viétnamien. Contribution a I’etude du patrimoine familial
en droit viétnamien [The Widow in Vietnamese Law. Contribution to the Study of Family Patrimony in
Vietnamese Law]. Saigon. 1964.

Nguyen Xuan Chanh (1968). The widow’s statute in Vietnamese customary law in: Family Law and
Customary Law in Asia: A Contemporary Legal Perspective. Ed. by Buxbaum D. Martinus Nijhoff Publishers,
1968. P. 252-261.

Nhung Tuyet Tran (2006). Beyond the Myth of Equality: Daughters’ Inheritance Rights in the Le
Dynasty in: Viet Nam: Borderless Histories. Univ. of Wisconsin Press. P. 121-144.

Polnoe sobranie istoricheskih zapisok Dajv'eta [The Complete Collection of Dai Viet Historical Notes]
(2014, 2018). T. 5-6. Perevod s hanv'eta, kommentarij, vstupitel'naja stat'ja i prilozhenija A.L. Fedorina. M.

Qudc triéu hinh luat [Le Dynasty (Criminal Laws) Code] (1991). Ha Noi.

Sommer, M.H. (2000). Sex, law and society in late imperial China. Stanford University Press.

Ta Van Tai (1981). The status of women in traditional Vietnam: a comparison of the code of the Lé

dynasty (1428-1788) with the chinese codes. Journal of Asian History, Vol. 15, Ne 2. P. 97-145.
Yu Insun (1999). Bilateral social pattern and the status of women in traditional Vietham. South East
Asia research, Vol. 7, No. 2, July. P. 215-231.

For citation: Syunnerberg M.A. (2020). Widows in traditional Vietnam: conceptualization of
legal and social status. Russian Journal of Vietnamese Studies, Series 2, No. 3. P. 57-68.

Author:

Syunnerberg Maxim A., Ph.D. (History), Assistant Professor, Institute of Asian and African
Studies, Lomonosov Moscow State University. ORCID: 0000-0002-0111-9551. E-mail:
hongik@mail.ru

Article history:

Received: July 14, 2020

Received in revised form: August 30, 2020
Accepted: September 12, 2020

68


mailto:hongik@mail.ru
mailto:hongik@mail.ru
mailto:hongik@mail.ru

Boernamckue ucciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 3

OUJIO0JI0I'UA

DOI: 10.24411/2618-9453-2020-10026

E.IO. Knopo3oBa

«COYUHEHHUE HA POAHOM S3BIKE O IECATHU BUIAX
BECIIPUIOTHBIX 1Y II-XOH» U BBETHAMCKHUH
SHIUKJIONEINYECKUAN TPY ] «3AIIMCHU O HEBECHOM IOI'E,
CAEJIAHHBIE B YACBI JOCYT A»

AHHoOTanus. B cratbe aHanusupyercs Npou3BEAEHUE BbeTHAMCKOro nmieparopa Jle Txanb-ToHra
(XV B.) «CounHeHHE HA POITHOM SI3BIKE O JICCATH BUIaX OCCIPUIOTHBIX AYII-XOH», HAIIMCAHHOE BEETHAMCKOM
neporm(puIecKodl MUCBMEHHOCTBIO HOM. PacKkpbIBaeTcs CTPYKTypa U KaHp NPOU3BENCHUS, CUCTEMa €ro
00pa3oB, TPOBOIATCS TMapajiead C MPOU3BEACHHUAMU KWTAiickuX aBTopoB. JlaeTca Tarke KpaTkas
XapaKTepUCTHUKA TEPBOT0 M3 JOMICANINX 10 HAC BRETHAMCKUX MOJMTUYECKUX IHIUKIIONEANIECKUX CBOAOB
«3ammcu o Hebecnom FOre, cnenaHHble B Yachkl JOCyra», KOTOPbIA ObII cocramieH 1o npukaly Jle Txanb-
TOHI'a U B KOTOPBIH BKIIIOYeHO «COUYMHEHNE Ha POIHOM SI3bIKE O AECSATH BUJAX OCCIIPUIOTHBIX IYII-XOH.

KiroueBble ci10Ba: TpaIuLMOHHASA JUTEPATypa, MO33UsA, BheTHAM, MONATHYECKas JHIUKIIONEANS,
Oynnu3M, Jle TxaHb-TOHT.

E.Yu. Knorozova

“COMPOSITION IN THE MOTHER TONGUE ABOUT TEN KINDS
OF HOMELESS SOUL-HON” AND THE VIETNAMESE ENCYCLOPEDIC
WORK “RECORDS OF THE HEAVENLY SOUTH, MADE IN LEISURE
HOURS”

Absract. The article analyzes the work of Vietnamese emperor Le Thanh-tong (XV century)
“Compositions in the mother tongue about ten types of homeless soul-hon written by nom, the Vietnamese
hieroglyphic script. The author tells about the structure and genre of the work, the system of its images, draws
parallels with the works of Chinese authors. There is also a brief description of the first surviving Vietnamese
political encyclopedic collection "Records of the Heavenly South, made during leisure hours", which was
compiled by order of Le Thanh-tong and which includes “Composition in the mother tongue about ten kinds

of homeless soul-hon”.
Keywords: traditional literature, poetry, Vietnam, political encyclopedia, Buddhism, Le Thanh-tong.

ABTOpoM «CounHEHUS Ha POJHOM SI3bIKE O JIECSATH BUIAX OECHpPHUIOTHBIX Aymi-xox» (Txan
30# KO XOH KYOK HIbI BaH) cumTtaercsi uMieparop Jle Txaub-ToHT (romasl mpasienus 1460-1497).
N3BecTHbIN BbeTHaMcKkuil yueHblil Yan Ban 34m npeamonarai, 4To B 3arjlaBUd COYMHEHUSI €CTh
omnoOKa: BTopoil ueporiud, 03HaA4aAIONINN «3a0Be/b, MPEA0CTEPEIKECHUEY, IEPBOHAYAIBHO OBLIT
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JPYTUM C TEM K€ 3ByJaHHEM M HMeJ] CMBICH «clIou obmiecta» [Tran Van Giap 1970: 211].
M.H. TkauéB nepeBoauT 3ariaBue Kak «/lecsaTs 3amoBenei 0 HENPUKASHHBIX AYIIax» U OTMEYaer,
YTO 3TO MEPBOE U3 JOLIECIIINX J0 Hac MPO3auvyeCKUX IPOU3BEIECHUMN, HAIIMCAHHOE M0-BbETHAMCKU
(Ha Home), MU TeM HE MEHee OHO TMOpakaeT 3aKOHYECHHOCTHIO (OpMBI. 3armoBeArd HAMHMCAHBI
PUTMHUYECKON MPO30M, U KaxXAas 3aBepUIaETCd CTHUXOTBOPHBIM HpaBoydueHueM. l[IpousBenenue
BBIJIEP)KAHO B KAHPE «YBEUICBaHMIT», OOPAIIEHHBIX SKOOBI K AyIIaM YCOIIIMX, HE HAIICIIINM
YCIIOKOCHHS; HO Ha CaMOM JieJieé TOCYAaph OOpamaercsi K JKUBBIM: MX OH XOUYEeT YCTBIIUTh H
MpeoCTEPEYh OT JAYPHBIX MOCTYIMKOB. 3alOBEAN OOPAIICHBI K JIECSITH «COCIOBHAM» U «pa3psiiam»
TorJamHero ooOmiecTBa: OymaucraMm, JaocaM, YHHOBHUKAM, KOH(QYIMAHIIAM, acTpojoraMm |
reoMaHTaM, BpadeBaTelisiM, BOCHAdaJbHUKaM, MEBMIIAM M JIMLEAEAIM, TOProBLaMm, Opoisram u
napmoenam [ Tkaues 1975: 383]. Ilo cioBam BbeTHAMCKUX HCCIIEI0BATENEH, MPOU3BEICHHUE OTPAKAET
cocrtosiHue obuiectBa BpeMeH Jle TxaHb-TOHra, HO HESCHO, MOYEMY OTCYTCTBYIOT KpPECThSHE U
pemecnenHuky [Dinh Gia Khanh, Bui Duy Tan 1964: 246]. Kakumu 6b1 Hu 06111 Tipodeccuu y Troaei
IIpU KU3HU, €CIM HET MOTOMKOB, MPHUHOCSIIMX YKEPTBBI, MOCIE€ CMEPTH BCeM 0€3 HCKIIOYEHUS
MPUXOJUTCA CKHUTAThCs, Mpocsl MojasiHue. B KOHIle KakIOoro OTpbIBKA PUTMHUYECKOM MPO3bI
MIPUBOJIUTCS CTUXOTBOPEHHE B XKAHPE Ke, T. €. 2amxu.

BoeTtHamMckue uccieaoBaTea OTMEYaroT, YTO B COUMHEHUHU €CTh MHOTO CTApPUHHBIX CIIOB Ha
HoMe, KOTOpBIE YacTO BCTpEYaroTCs B Mpou3BeAeHusx XV B., Harpumep, y Hryen Yas B «COopHuke
cTUXOB Ha poaHoM s3bike» (Kyok am Txu Tam). DTO CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO COUYMHEHHE
nosisiwiiock B XV B. [Dinh Gia Khanh, Bui Duy Tan 1964: 245]. Eciu npousBeaeHue Hamvcano Jle
TXaHb-TOHIOM, TO MOKHO OTMETHTb, YTO Bh€THAMCKasl HAallMOHAJIbHAS JUTEpaTypa B KoHUe XV B.
BO3MYXKaja U sIBJSIaCh MMPOYHON OCHOBOM JIJIsl NajbHEUIIIEro pa3BUTHS JIUTEpaTypsl Ha Home [Dinh
Gia Khanh, Bui Duy Tan 1964: 247].

ITo cnmosam H.M. Hukynuna, npousBenenue Jle TxaHb-TOHra, Ha3BaHUE KOTOPOTO OH
nepeBoAUT Kak «COYMHEHHE Ha POJHOM A3bIKE O BCEX OECHPUIOTHBIX JylIax», OTINYAeTCS
BBIPAKECHHOM TEHICHIIUEH K HOPMATUBHOM, 3apaHee 3aJaHHOM cxeme 00pa3oB. HeciywaitHo nMeHHO
B rojsl npasieHus Jle Txanp-ToHra Obul pa3paboTaH KOAEKC, ONPEAEIABLUIMM HOPMbI MOBEICHUS
JOJEH Kaxa0ro cocinoBus. ABTOp «COUMHEHH» BOCXBAJISIET CAaHOBHHKA, BOCHAYaJIbHHUKA, IIKOJIIpa-
KOH(QYIMaHLIa, HO BBICMEUBAET KYIIOB, OyAMHCKUX CBAIICHHOCIY)KUTENIEH, FT€OMAaHTOB U J1a0COB,
XOTS ¥ HE COMHEBAeTCs B caMuXx Bepoydenusnx [Huxkymun 1977: 78].

Hccnenosatens ormedaer, 4to «COYMHEHHME» NPUHAUICKUT K JKAHPY PUTYaJIbHBIX
COUMHEHUI 6anm, IEpBOHAYAIBHO NOSIBUBIIMXCA B MIHAMK, OTKyza OHM pacpoCTpaHMIIACh BMECTE
¢ oynmusmom [Hukymun 1977: 78]. K Tomy *e camoMy KaHpPY MPUHAIICKHUT MOIMA U3BECTHOTO
BbeTHaMcKkoro noata Hryen 3y (1765-1820) «Bce xuBoe» (Txam noaii TIOHT cuHb) — OyKB. «JlecsThb
BUJIOB XKHMBOTo», B obuxoze «IIpusbiBanue aymn» (Tuey xon). O6 3710l IpeeMCTBEHHOCTH TOBOPSAT U
camu Ha3BaHus mnpousBeneHuil Hryen 3y u Jle TxaHb-ToHra, OJM30CTh TE€MBI M CXOJCTBO
komno3uuuu [Hukynuua 2003: 310]. B otnuune ot Jle TxaHb-TOHTa, B MPOU3BEIEHUU KOTOPOIO
YTBEP)KJAJIOCh COCIIOBHO-UEPApPXHUECKOe pasjiesieHue oluiecTBa Kak ero ocHoBa, Hryen 3y co3nan
o0nuuuTenbHbIE 00pa3bl CTOMIOB (PE0JaNbHOTO yKIaga M yTBEpKAald MJCK paBEeHCTBA JIO/EH B
coryacuu ¢ ero Oynauiickoit TpaktoBkoi [Hukynun 2003: 315]. H.M. HukynuH oTmedaeT oOuIyto
AHAJIOTHIO 3THUX MPOU3BEICHUN C XPUCTUAHCKUM KIIEPUKAJIBbHBIM >kaHpoM BueHus [Hukynun 2003:
310].

Baum» (KuT. y3u69Hb) — 3TO MOJMTBEHHBI TEKCT TPHU >KEPTBONPHHOUICHUH: TTOMHHAHHE
YCOIIIET0, KEpTBEHHas peub Ayxy ycomwero. [lo cnoBam K.M. ['onbIrnHOM, K 6916,  U3SAIIHON
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CIIOBECHOCTH, OTHOCHIINCH B KuTae u morpedanbHble KaHPBL. [[3u63Hb — XKEPTBEHHAs pedb AYyXY
YCOTIILIET0, >KaHp TEMaTHYECKH INUPOKUH, B MPOM3BEACHUSIX MOTIH 00Cykaarbes (uiocodekue
npobnembl. Hagano, kak mpaBuiio, ObUIO CTAaHAAPTHOE: COOOIIANIOCh BPEMsI U MECTO TIOMUHOBEHHUS,
aBTOP COYMHEHHS; MCIIOJIB30BAINCH TpadapeTHsie (pa3bl, HAPUMEpP, «B35B KEPTBEHHOE BHHO U
OBOILIM, IpPUILIET NOMSHYTh IYIIy YCOIILIEro», TOBOPUIUCH N0OpbIe cioBa 00 ymeplieMm, Jaiee
ciefoBan TeKCT (uiocodcekoro conepxkanus 0 OPEeHHOCTH MHUpPaA, O cyabde mium Meramopdozax
Bemeit B mupe [Conbiruna 1971: 54-55].

Bo Berername omyOnukoBaHbl COOPHUKM MPOM3BEACHUN B KaHPE 6aHM3, HAIMCAHHBIX HA
xaneveme, Ha Home U B XX B. JAaTUHU3UPOBAHHOW NMUCBMEHHOCTBIO KYOK H2bl. Bammd CXOIHBI C
TIPOM3BEIEHUAMH B JKaHpe @y (T. €. «omsl») [Phong Chau, Nguyén Vin Phu 1960: 3].

XKaup eanm> npenHazHayeH JUIsl BBIPAKEHUS COKaJEHHs WJIM BOCIEBAaHMs J0OpojeTeneit
yMEpUIETro 4eJOBeKa, /IS )KEPTBOIPUHOLICHHS AyXaM M BocreBaHUs XKuBbIX moael [Phong Chau,
Nguyén vian Phi 1960: 3]. DToT XaHp OOBEIMHSET NPOM3BENCHMS, WHCIONB3YIOIIHEC s
XKepTBoIpHHOIIeHHUsI KOHPYIUIO U ero yueHHKaM, TyXaM Md, a TAKKe MO3/PaBIEHUS C I0JITOJIETHEM,
MOBBILLIEHUEM IO cayx0e. Hanpumep, eanms ma — counHeHnue, HaMCaHHOE C LENbI0 paccKa3aTh O
Xapakrepe, 100po/ieTeNn yMEpIIero U BeIpa3uTh cokajeHue o ero cmeptu [Bui Van Nguyén, Ha
Minh Btac 1971: 332]. IlpousBeneHuss B >KaHpPE 6aHmM3 COUYMHSUINCh HECKOJBKHUMHU CIOCO0amH,
KOTOpblE MOJKHO pa3leiduTh Ha JBE TPYyNmbl: 1) COYMHEHHs, HANHCAHHBIE JYKOAmMomM W
uloHemxamaykbamom, CTAapuHHOM Mpo30i 06e3 prudMbl U TapauIeTU3MOB, OJTHAKO MOCIEIHUE UHOT 1A
BCE )K€ BCTPEUAIOTCS; 2) COYMHEHHMsI, CO3/IaHHbIe MO 00pa3lly MPOU3BEAECHUN B KaHPE hy-0lbl U
HaIKMCaHHbIe TAHCKUMU pasMepamu [Bui Van Nguyén, Ha Minh Puc 1971: 333].

B npenucnoBun k «COYMHEHHIO Ha POJJHOM SI3BIKE O IECATH BUJAX OCCIIPUIOTHBIX JYII-XOH)
aBTOP COKpYLIAETCS O OBICTPOTEYHOCTH JIOACKOM )KM3HU, HATOMHUHAIONIEH MPBIKOK «...JIOMIAIN HaJl
pacileanHoON, MypaBbsi HA KOHUYMKE BETKH; JHU OBICTPO MPOJIETAIOT; My3bIpH Ha BOJE, MOJEHKA Ha
MOBEPXHOCTH BOJBl MOJOOHBI HAIIEMy CYIIECTBOBAHMIO, KOTJa BpeMsi OBICTPO MpeTeprieBacT
CMyTHBIE IpeBpameHus. ..» [Hop tuyén tho vin 1962: 312].

3TO HaIOMHUHAET MbICJIb 00 UCTUHHOM IIEHHOCTH 3€MHOM >KHU3HU, BBIPAXKEHHYIO B «AJIMa3HOU
cyrpe»: «Bce nxapmel cymiero nogo06HbI MOPOKYy GOHapei ¢ TeHsIMH, CBEeTSIUX Hpu 3Be3aax. OHu,
KaK poca, Kak Iy3bIpH Ha BOJE, MOJOOHBI CHY, MOJHHH, oOgakam» [TporeBuu 1986: 35-36].
[Toxoxxue 00pa3bl BCTpeUaroTCs Yy KHUTAWCKUX 103ToB, Hampumep, y Cy Iu (1037-1101) B
counnenuu «Kpacuas crena. Ona nepsas» [Cy Ilu 1975: 206-207].

B npenucnoBum Jle TxaHb-TOHI OTMEYAaeT: «...B U3HM €CTb W3MEHEHHs. Jlyma xowu
CTaHOBUTCS mMXaH, Tylia ¢pams — Kyu, KOTJIa OHU CHITHI — CTAHOBATCS Oy A0, TOJOHBI — IPU3PAKOM
Ma... K ToMy e MOKUHYTBIE AYIIA YMEPUINX JIETAIOT, HOCSATCS B BO3[yXE: CMEPTh U POXKJICHUE B
3eMHOM MHPE T10BEPIKEHO BIMSHUIO Ha4an a1 U unsy [Hop tuyén tho vin 1962: 312].

Kuraiiupl cuntanu, 4To AyIIM YeJ0oBeKa MHOTOYUCICHHBI U AETSATCS Ha dQUPHBIE X)Hb (BBET.
XOH) W KUBOTHBIE 10 (BbET. hamv). DOUPHBIE OYIIH XYHb 3apPOXKAAIOTCA B YENOBEKe, Oyaydu
MPUBHECEHBI STHCKUM HA4yalloM — JIyXOM woHb (BbET. mxar). ButajgpHoe Havyano ysun (BheTH. tinh)
3apoX/1aeT B YEIOBEKE )KMBOTHBIE yIIN 710. DPUPHBIE AYIIH KOPPECTIOHAUPYIOTCS C IEPBOOCHOBOM
SIH, @ KUBOTHBIC YN — C IEPBOOCHOBO# unb [Ctoporkyk 2010: 382]. Kak ormeuaer JI.C. Bacuibes,
MaTepuanbHas AyIla 70 CO CMEPTHIO YEIOBEKa YXOJUT BMECTE C HUM B 3€MJIIO, IPEBPAIIasiCh B AyX
2yu (BbeT. kyu). VIMEHHO »3TOMYy JIyXy eyl HEOOXOOUMBI JUIsl TPOAOJDKEHUS HOPMAaIbHOTO
CYIIIECTBOBAHUS BCE T€ MIPEIMETHI, KOTOPBIE KIaayTcsa B MOTHITy. Eciu 3THX npeaAMeToB JOCTaTOYHO,
a POACTBEHHUKH U MMOTOMKHU PETYISPHO MPUHOCAT B BUJIE KEPTBOMPUHOIICHUN HOBBIE, TO AYILA 2)ii
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CIOKOIHA M pagocTHA. Eciy ke HeT — 0Ha MOXKET 03JI00UTHCS U IPUYUHUTH HEMAJIO Bpe/ia HE TOJIBKO
HEpaJMBbIM IOTOMKAM, HO U HU B YEM HE IOBUHHBIM JIIOAM. J[yXOBHas Iylia XyHb B MOMEHT CMEPTH
YeJI0BeKa MOKHJIAET €ro U BOSHOCHUTCS K HeOY, MpeBpaliasich B 1yX woHs. [IpocTeie aroau BooOIie He
UMENM JYIIM WwdHb, WIM OHA uUrpaja HE3HauuTelabHylo poib [BacuiaseB 1970: 45]. Ma —
HEYyJIOBJIETBOPEHHAsI Jyllla YMEpPIIEro 4YejOBEKa; €cliu B €€ 4eCTh HE COBEPIIAIOT TOMUHAJIbHbBIE
0OpSIIIBI, TO OHA MOKET HAHOCUTH BPEJI JTFO/ISIM, CTAHOBHUTHCS ITPU3PAKOM.

Kpome nyxoB, B npeancinoBuun Jle TXaHb-TOHI yIIOMUHAET HECKOJBKUX U3BECTHBIX JIFOJEH,
CTpPaJaBIINX OT ronoja, Hanpumep, Kondyuus [Hop tuyén tho vin 1962: 312]. IIpenanue noHecso
JI0 HaC HECKOJIKO PaccKazoB 0 HEM, «reprisimieM OenctBue Mexay Usup u Lait»y. Kondynuit u ero
CIIyTHUKHM HECKOJIbKO JHEeH mpoBenu 6e3 muuu. B «Jlynbroe» ckazano: «B kHsbkectBe UsHb y
Koundymusa koHunnoch npoaoBoibcTBUe. CreI0BaBIIME [3a HUM YYEHUKH CUIIBHO TOJOJAIH]| U
6onenu. HUKTO M3 HUX HE MOT MOJHATHCA Ha HOTU. L[3bUTy C HETOBOJIBHBIM BHJIOM CIPOCHI [y
Kondymus]: «Heyxenu v coBepIIeHHBIA MYX TTOTIAIAET B 3aTPYTHUTEIHHBIC MTOJIOKEHUA?» Y UUTEINb
OTBETUJI: «B 3aTpyIHUTENBHBIX MOJOKEHUIX OJIarOPOIHBIN MyK 0OpeTaeT TBEPAOCTh, & MaJICHbKUI
YeJIoBeK — mpeBpaiaercs B ayxy» [Knaccuueckoe xondyumanctso 2000: 178]. B mpeaucnoBuun
ynoMmuHaercs Takke Xanb Cubp (yM. 196 r. 10 H.3.), KUTaCKMIl BOEHAYaIbHUK, CIOJBUKHHUK
XaHbckoro ummnepatopa ['ao-13y. Ilpenanue rmacur, yto B eTcTBe OH ObLI OeneH. Kak-To OH oBuI
pBIOY B NPYyay Y TOPOJCKOM CTEHBI U OJIHA U3 IIpayeK HakopMuiia ero. CTaB 3HAMEHHUTHIM, OH I1IE€APO
oTOMaroapun eg.

«CounHEHNE Ha POJHOM SI3bIKE O JECSITH BHUJAX OECHPHUIOTHBIX TYII-XOH» COOTHOCHUTCS C
npa3naaukoM CepenHbl T0/1a, KOTOPBI OTMEUYAETCs B MOJTHOJIYHHE 7-TO Mecsa B 15-bIil 1eHb.

[Io MHeHHIO BBETHAMCKHMX Y4eHbIX, «COUYMHEHHE» HANMCAaHO MOJ CUIbHBIM BIIMSHHEM
KUTalCKOU KYIbTYpPBI, aBTOP, YETIOBEK IPYAUPOBAHHBIN, C IPEKPACHBIM 00pa30BaHUEM, HCIIOIH30BAl
MHOTO CJIOKHBIX OueHKO (KHUT. OAHb2y — CCBUIKM Ha COOBITHS IMPOILIOTO, KIACCUYECKHE LUTATHI,
UAMOMBI Kaccuueckoit muteparypsl) [Pinh Gia Khanh, Bui Duy Tan 1964: 247].

B npousBeneHnn npuBOATCS pacipocTpaHEHHBIE 00pa3bl KUTAUCKOW Ta0CCKON MU(OJIOTHH,
Harmpumep, B pasaeie «Kondyrmanusy» ynomunarores [Isnamait u Mawkoy [Hop tuyén tho vin 1962:
318]. Cuuranock, 4ro HeKoraa B 6e3aue ['yiiCioi IIaBain msaTh TOP-OCTPOBOB OECCMEPTHBIX (CAHDb):
[Ionmaii, [aiiroi, FOanbi3so, @anwkan, UHWKOYy — BapuaHT Aaocckoro pas. B Tom xe pasnene
CTpeMJICHHS KOH(YITMAHIIEB CPAaBHUBAIOTCS C PHIOOH KVHb W NITUIEH noH. [15H — B IPEBHEKUTANCKOM
MU(OIOTHH TUranTckas ntuna. B counnennn YWxyan-13sl (1V B. 10 H. 3.), T/ie BIIEPBBIC YITOMUHACTCS
n3H, TOBOPUTCS, UTO TUTAHTCKas pbl0a KyHb MPEBpAIlaeTCs B MTHUILY, M TaK MOJIy4aeTCs n9H, KOTopas
netut B MecTHOCTh Hanbmun (FOxHbIi Mpak), T. €. HebecHblil npyn, Bo BpeMs €€ mosiéTa BOJIHBI
OKeaHa B3[IbIMAIOTCS Ha TpH Thicsuu Ji [JlyxoBHast KyabTypa Kuras 2007: 553].

B pazpene «Kymisl u Opoasdre TOProBIbD» IJIs WUTIOCTPAIIMM MUMOJIETHOCTH KU3HU Jle
TXaHb-TOHT YIIOMHUHAET COH Ha noayike B Xanbaane [Hop tuyén tho van 1962: 322]. Peus uaér o6
n3BectHol HoBewie Ilup [[3u-m3u (VIII B.) «BommebHnoe u3ronose». Kak-To pa3 mo mopore B
XaHpJjaHb JA0CCKHNA MOHax crapel JIroil oCcTaHOBWIICS Ha OTIBIX HA OJHOM IOCTOSIJIOM JIBODE.
X034MH MOCTaBUJI BapUTh IIPOCO, 1a0C MPENI0KMI oHole JIy npuieds Ha ero u3rosjaosbe. Bo cHe
nepes HUM MpoluIa Bes KU3Hb, a KOTJa OH MpoOyaAniIcs, Mpoco elle gaxe He cBapuioch. « T akoBbl
MEUTHI YeJIOBEKa O claBey», — ckasan gaaoc [1sub [[3u-13u 1975: 54-58].

Tema cHa B inTeparypax ctpa JlanpHero Boctoka T0BOJIBHO 4acToO pacKpbIBAE€TCA 10 CXEME,
3aJJaHHON OynauiCKON NpuTuYeH, «INTepaTypHOM MaTpuiei», mo cioBam A.D. Tpouesuu, Ha
KOTOPYIO KaKIas HOBas dM0OXa HapammBana cBoil marepuan [Tpouesnu 1986: 41]. Bynnuiickas
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nputya, HazbpiBaromasics «Mcropus o ToM, kak MmoHax CosoHa moman B Oemy M3-3a maps Juiepay,
BKIIIOUeHa B cyrpy «l[3a 6ao m3an 13un» [TpomeBuu 1986: 32] u mpexacraBiser coboii oOpaserlr
00paMJIEHHOTO MOBECTBOBaHUS. UeNnoBeK 3achIlaeT U BUAUT COH, OMIMCAHUIO KOTOPOTO M YIEINSAETCS
ocHOBHOe BHHMaHwue. [locie mpoOyKIeHUS BBISCHICTCS, YTO HASBY IPOILIO JIHIIb HECKOJIBKO
MHHYT, TOTJla KaKk BO CHE ObLa MpoXKUTa 1efas u3Hb. HanOonblnii OTKIUK MpUTYA MMOTYYHIa B
CTpaHax JaJIbHEBOCTOYHOI'O PErHoHa.

«Co4MHEHNE Ha POJHOM SI3BIKE O JIECATH BUJIAX OCCIPUIOTHBIX YII-XOH» BXOIUT B VI TOM
counHenusi «3amucu o Hebecnom IOre, cnemannsie B uyackl gocyra» (Txuen Ham 3b1 xa Tam),
00BEeTMHSIONIET0 POU3BEACHUSI KaK HAa XaH6beme, TaK U Ha HOMe W XpaHslerocs B bubmmoreke
00IIeCTBEHHBIX HAYK B XaHOE.

«3anucu o Hebecnom IOre, caenannble B 4ackl 10CyTra» — EPBbIM COXpAaHUBLIUICS IO HAITUX
JHeH BheTHaMCkuil SHumKIonemuueckuid tpyn (XV B.). B mpeaucioBum k rinaBe «3amucu o
nuteparype» u3 «CBomHOM wucrtopuu Benmkoro Beerta» ([laii BreT TXOHT mM) W3BECTHBIN
BbeTHaMCcKkHM ydeHbli XVIII B. Jle Kym JloH ceroBan, 4TO M3-3a BOCHHBIX JCHCTBUM, IOXKApOB
MHOTHE BbE€THAMCKHE COUMHEHUS OKa3aluch yrpayeHbl. OcoOeHHO e BHUMaHUE YUEHBIN oOparian Ha
cBogHOE coOpanme «3amucu o Hebecnom [Ore, crnemanHbie B 4achl IOCyray, W3 JECATH 4YacTen
KOTOPOTO OCTAJUCh JIUIIb oHa—1Be YyacTu. Jle Kyu Jlon cuutan, 4to cBojg HanmoMuHan «TyH ASHB
u npousBeaeHus xyou so [LE€ QuyPon 1978: 102]. «Tyu asab» — 310 «CBo ynoxenuii» [y FO (735—
812), mepBast kuTalickas WCTOpHYECKAs SHIIUKIIONEANUSI TOCYAapCTBEHHOTO YIpaBJieHUs. X)au 50
(«CoOpanusi BOKHEWIINX CBEJACHUN O JMHACTHH») — OJUH U3 KAHPOB KUTANCKUX HCTOPUUYECKUX
TPYZIOB, OTHOCSIIIIUXCS K KaTErOpuu udxciH wily (KHUTH O nAenax mpasieHus). OHU coaeprkain
YCTaHOBJICHUS, ONpeneNsBIINe (DYHKIIMOHMPOBAHHE TOCYJAPCTBEHHOTO MEXaHHW3Ma B IEPHOJ
npayieHus Toll uiu nHor auHactum [loponnn 2002: 144]. Bo BbeTHAMCKOM JuTeparype, Cyas 1o
COXPaHUBIIUMCS TTAMATHUKAM, BCEOXBAThIBAIOIIMX COYMHEHUH, MOJMOOHBIX KUTAHCKUM 191 wi)', He
CYIIECTBOBAJIO, SHIUKJIONIEAUUECKUE TPYIbl UMEIH MOJUTHYECKYIO HAIIPABICHHOCTD.

Jpyroit n3BecTHbIN BbeTHAMCKUN ydeHbI kKoHIa X VIII — nepBoit monosuasl XIX BB.) Pan
Xrou Tro ocTaBuiI 00 ’TOM MPOU3BEACHUH CIIEIYIONTNI KOMMeHTapuid: « 3amucu o HebecHom FOre,
caenanHbie B yackl jgocyra”, 100 xkyenos. B 14 roxy mon neBus3om mpasieHuss XOHT-AbIK (1483. —
E.K.) JIe Txanb-TOHT moBesen rpaxaanckuM unHoBHUKaM Txan Hsu Uynry u [lo Hroany 3anucarh
YCTaHOBJICHUS, 3aKOHBI, JOKYMEHTbI, TOP>KECTBEHHbIE 0OPSA/Ibl, YKa3bl, COCTAaBUThH CBOJ [0 00pa3iy
xyotl sio quHactuil Tan (618-907. — E.K.) u Cyn (960-1279. — E.K.). boubliias 4acTh COYMHEHHS BO
Bpemst nieproa Jle Uynr-xeiar (1533-1788. — E.K.) Obu1a yrpadeHa, U3 JeCATH YacTel COXPaHUIOChH
JIB€, HECMOTPS Ha TO, YTO MPABUTENN €r0 Pa3bICKUBAIA, HO cOOpaTh OKa3aloch TpyAHO. B rog mon
LUUKIUYECKUM 3HaKoM May mu neBu3a npaBieHust Kanb-xoiar (1768. — E.K.) Yunp 1llam pa3sickan
20 kyernos, B cMyTHOE BpeMsi oHM Tiponanu. Ceifuac COUMHEHUE CTApaAIOTCs Pa3bICKATh, I BUJIENT

!B kuTalicKoi nuTepaType CyIEeCTBOBAIM MPOU3BEICHUS B yKaHpe 191 uiy (OyKB. «KHUTHU [C pacrpeaereHueM
MaTepuana] mo KaTeropusam/paspsaam») — KiacCH(UIMPOBaHHBIE aHTOIIOTHH, CBOABI, YHIUKIONEANH. ITO OCOOBIA THIT
W3JaHMI CIIPaBOYHOTO XapakTepa, B KOTOPBIX MaTepual (TEKCTBl MIM (parMeHTBl TEKCTOB) PACIHONOXKEH 10
KITaCCH(DHUKAIIMOHHBIM paspsiiaM (22t). B oTimume oT eBpOneCKUX CIPaBOYHUKOB (SHIMKIIOTICINI) B 19U Uty HE JTAFOTCS
TOJNKOBAHHS OTACNBHBIX TOHATHH, a NPHBOAATCA LUTATHL, (PAarMEHTHl TEKCTOB MM JaXKe IEIMKOM HeOONbIIie
MPOM3BENCHNS, B KOTOPBIX COOTBETCTBYIOILIME CJIOBa yHOTpeOneHbl. MOXKHO TOBOPUTH O ABYX Bumax i wuy. 1)
SHIUKIIONEANYECKHE, I YHUBEPCATIbHBIC, CONCPIKABILIE MaTEPHAIIBI 110 BCeM 00IaCTsM 3HAHHIL; 2) TEMATHICCKHE, M
CHenraIbHbIe, B KOTOPBIX COOMpAJICsl MaTepHuall, ITOCBAIICHHBIH OHOM TeMme (Hampumep, YMHOBHUYBMM JIOJKHOCTSIM)
[AyxoBHas kyasTypa Kuras 2009: 544].

73



Boernamckue ucciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 3

TOJIBKO 4-5 Kyenog. Pa3Be He JOCTOMHO COXaJIEHHUS, YTO CBOJ YCTAHOBJIEHHH, KOTOPHIM
PYKOBO/ICTBOBAJIACh JUHACTHSL, ITponai TakuM oOpazom?» [Phan Huy Chu 1961: 43].

Ilo muenuto Yan Ban 3ana, B 1483 r. Jle TxaHb-TOHI H3zan yKa3, IOBEJIEBAIOIIMIA
yruHoBHUKaM Txan Hsn Uynry, Kyare /{une bao, /o Hroany, Jlam Ban Jle cocraButh «3anucu o
Heb6ecnoMm IOre, cnemannbie B 9ackl qocyra». O0beM cBoja oka3aics BechMa 3HaunTeIbHBIM — 100
TOMOB-Kyeros. Koryia kuura Gblia rOTOBa, €6 MHOTO pa3 Hepelucali, HO H3/iaHa oHa He Obuia [Tran
Van Giap 1970: 213].

B mnavane coumHenwmss Jle TXaHb-TOHT TOMECTHJI COOCTBEHHOPYYHO HAIMCAHHOE
CTUXOTBOPEHUE, B KOTOPOM COJIEpKaJiCcs HaMEK Ha IOCTOMHCTBA COOpaHus, IPUBOISALIETO B OPSIOK
Ba)KHbIE MaTEPUAJIbL:

Tricsaua 0Tpe30B TKaHU (M3 MIEPCTH) OTHEHHOM KPBICHI,

HuTu nst 1BETOB JIEASHOTO LIENKONPSAA.

Bor 65l e11ie HailTH caMbIX UCKYCHBIX MAacCTEPOB U C UX MOMOIIbIO

Cumts (U1 UMIIepaTopa) napaaHoe obnadenue ¢ apakonamu [Tran Van Giap 1970: 202].

B cruxax Jle TxaHb-TOHT HCHOJB30BaJl 00pa3bl U3 KUTAUCKOW KYyJIbTYphl. Tak, COTJIACHO
KUTAWCKUM JIETE€HJIaM, B ITyCThIHE HA I0T€ B MOCTOSHHO TOPEBILIEM OTHE JKHiia Kpbica, BecuBiuas 100
(GbyHTOB, y Hee Oblla JIMHHAs M TOHKasl, KaK IIeK, HIepCTh, KOTOpas MOIJIa UCHOJIb30BaThCS IS
MpOU3BOACTBA TKaHel. llenkonpsa JIMHON B CEMb IIOMMOB, MOKPBHITHIM YEIIyHKaMU U UMEBIIUN
pora, Oyaro Obl k11 Ha rope B Bocrounom Mope. OH J1aBail KOKOHBI MSITH LIBETOB, U3 KOTOPBIX TKAJIH
HenpoHunaemyro onexay [Gaspardone 1934: 281]. C >TuM mIEAKOTPSIZIOM COOTHOCST <«JIEASHYIO
tadpTy» — meénk-ea, nmpomsBoauBiumiics B I-II BB. H. 3. Ha nm-Be IlllanbpayH, — 3areM cekper
M3TOTOBJICHUS OB yTpaueH, HO YIIOMHHAHUS O HeH COXpaHWINCH B JiereH1aX. TKaHb, MOJyYeHHAs
W3 ATUX HUTEW, UMeJa YyJeCHbIE CBOIMCTBA: OHA HE HAMOKAaJIa B BOJI€ U HE ropena B orHe [JlyxoBHast
kynsTypa Kuras 2010: 286].

ITo cnoBam Yan Ban 3sama, MuI scHO BuAuM, 4To «3amucu o Hebecnom IOre, cnemannbie B
yacel gocyra» BpemeH Jle Txanb-tonra (100 TOMOB-Kyen06) cOCTOSIIH U3 CBOJIOB 3aKOHOB, OTIMCAHHS
MOJIMTUKHA, DKOHOMHUKH, TaM HE OBbUIO HUKAaKUX YacTei, HCCIEeNYIOIUX W OOCYXIArOIHNX
aureparypy. MHeHHe oW, CUYMTAKOIIMUX, YTO B COYMHEHUE BXOJUT MHOIO pPa3HbIX
XYIOKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN pa3HbIX >KaHpOB, ocoOeHHO ctuxu Jle TxaHp-ToHra, He
COOTBETCTBYeT AeiicTBuTeIbHOCTH [Tran Vin Giap 1970: 208].

B nacrosiiee Bpems B bubnnoTteke 001mecTBEHHBIX HayK B XaHoe XpaHuTcs 10 ToMoB 3T0TO
COUMHEHMS, cpeau HuX ToJbko I, IX n X sgBAsA0TCS OPpUTHMHANIBHBIMU, TaK KaK B HUX Pe4b HJIET O
cBojax 3akoHOB M T.A. [TrAn Vin Gidp 1970: 212]. B 5T Tpu TOMa BXOMAT CITHCKH
aJIMMHHUCTPATUBHOIO JEJICHHUS TOCyIapcTBa, HAMOMUHAWOIIKME TMepByr 4YacTh «[eorpaduueckoit
kapthl [logneGecnoii [umnepuu]» (Txuen xa 6aH 10), cozmaHHON mo npukaszy Jle TxaHb-ToHTa;
pErilaMeHT, YCTaHABIMBAKOUIUN YMCIIO0, TUTYJIBI TPAKIAHCKUX U BOCHHBIX YNHOBHUKOB B CTOJIMLE U
B MPOBUHILIMHU; 3aKOHBI, PACIIMUCAHHBIE TI0 CTAThSM.

OcranbHble TOMa, 1O MHeHUIO YaH Ban 3dma, B 3HAUMTEIbHOM CTENEHHM COJEPKAT
nuteparypHbele couumHeHus Jle TxaHb-TOHra M €ro NPUIBOPHBIX, JHMTEPATYPHYIO KPUTHKY.
HekoTopseie npon3BeIeHUS HalMCaHBbI JIFOIbMU MOCIEAYIOINX TOKOJEHUH, BIJIOTH 10 TOTO, YTO OHH,
BO3MO’KHO, COUMHEHBI Y€PEe3 CTO UM JABECTH JIET ociie npaBieHus Jle Txanb-ToHra [Tran Van Giap
1970: 212].

Konkperno «3anucu o Hebecrom IOre, crnenannble B 4ackl jocyra» cojiepxar ctuxu Jle
Txanp-ToHra, natupoBanHsle 1482 r., ¢ kommeHnTapusamu Jlo Hroana u Hryen Ysika, u ctuxu
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umnepaTopa 0e3 aatel ¢ kommeHTapusimu By Jlama u Hryen Usika. Taxoke B CBOJI BKIIFOUEHBI CTUXU
13 MOATHYECKUX cOOpaHuii, Harpumep, U3 «JleBsatu necen u3 cama 6eccmeptHbix» (KynHb yHeH Kby
Ka), KyJla BOLIUIM CTUXHM MMIIEpaTopa C U30paHHBIMU OTKJIMKAaMH IO3TOB U3 OKPYKEHUS rocynaps.
3HaYNTEIBHBIN HHTEPEC MPEICTaBIAET coOpanue oa-¢@y ¢ kommeHnTapusimu Hryen Usika u By Jlama,
Hanpumep, «Ona pexe JIplonr B Jlammone». Ota oja mpuMeuarenbHa €€ U TeM, YTO B HEW
IIPUBOJIATCS BBIIEP>KKHU U3 paHHero BapuanTta «lIpaBauBoro nosectsoBanus o Jlammone» (Jlamiion
TXBIK JIYK, XV B., CBOEro pojia XpoHUKHU BoIHbI BhetHama ¢ Munckum Kurtaem (1407—1427), B
pe3ynbTaTe KOTOpOM mpwuiia K BiaacTu auHactusi [lo3anux Jle), kak cuurTaercs, BIOCIEICTBUU
3HAYUTENIbHO U3MEeHEHHOTO. B cBoj BXoasaT «IlyreBble 3ameTku 0 nojaBiaeHuu 3anafga» (YuHp 1o
KM XaHb), COCTOSIIIINE U3 CTUXOB, HAIMCAHHBIX BO BpeMsl BOEHHOW kamnaHuu npotus Tsimmsr 1470—
1471 rr.; nutepaTypHas KpUTHKA UMIIepaTopa C KOMMEHTAPUSIMH TTPUIABOPHBIX YUEHBIX, 3aMETKH O
KUTANCKON JTUTEpaType; CMECh, o3aryiaBieHHas «Pa3znuunbie 3ameTku o Ouorpadusx» (Jluer uyeH
Tan TH), kacaromasicsa Kuras. EcTe B HEM U penuruo3Hbie TEKCThbI, HAIPUMEP, MOJUTBBI O JI0XK/IE,
BCErO JIeCATh TEKCTOB, 3aIIMCAHHBIX BHETHAMCKON HepOrTH(pUUIEcKOl MUCEMEHHOCTBIO oM [Tran
Van Giap 1970: 211; Gaspardone 1934: 40-41].

«3amucu o HebGecnom IOre, chenanHple B 4achkl OCyray, MEpPBBIA W3 JOMIEANIUX JO HAC
BbETHAMCKHX DHIMKJIONEINYECKUX CBOJIOB, B HACTOALIEE BPEMsI B 3HAUUTEILHOM CTENEHU yTpayeH.
To, 4TO OT HEro OCTaJIOCh, COJNEPKHUT, MO cioBaMm . ['acmapiona, OOJbIIE JHTEPATYpPhI, YeM
3aKOHOAaTeNnbCcTBa MK XpoHukH [Gaspardone 1934: 38].

Ecnu npeanonoxuts, uto Bce 10 COXpaHUBIINXCS TOMOB OTHOCSITCSI KO BpPEMEHHU MPaBJICHUS
Jle TxaHb-TOHTa, TO MOXHO CJENaTh BBIBOJ, YTO OQHUIMAIbHOE coOpaHHWE HE OBLIO YHCTO
aJMUHUCTPATUBHBIM, a COJEPKAIIO B 3HAYNTEIBHON CTENIEHU JTUTEPATYpHbIE PON3BeAeHUs. B Takom
Cllydya€ MOJKHO IPOBECTH MNapajUiead ¢ KUTAHCKUMM SHUMKIONEAWSAMU J13Uuly, B YACTHOCTU C
[TomHpIM coOpaHueM KHHUT ApeBHOCTH W coBpeMeHHOcTH (I'yiuup Tymy m3uusH, XVIII B.).
Axkanemuk A.B. AnekceeB oTMeuas, 9To KyJIbT ITO33UH M BOOOIIE XYA0KECTBEHHOTO cioBa B Kutae
3aIén ropa3o 1ajaee, 4YeM B 3alalHOM MUPE: IECATUTBICIYETOMHAs SHIMKIoNeans « Tynry 3uass»
COCTOUT MOYTH B PaBHOW Mepe U3 HayKOOOPa3HOTO MOBECTBOBAHMS M XYA0KECTBEHHON MPOIYKIIMH
[AnekceeB 2002: 59]. Ilo MHEHHIO POCCHMCKHMX YYEHBIX, COCTABUTEIM IEPBOM BbHETHAMCKOM
SHUUKIIONEIUN NPUHUMAIA CaMO€ AaKTUBHOE YYacTHE€ B II€PEOCMBICIIEHHH HCTOPUYECKOIO U
JIUTEPaTypHOTO OIIbITA, HAKOIUIEHHOrOo BheTHamoMm k XV B., W nMTepaTypa JABUTaIach B TOM K€
HarpasJieHud, 4To u uctopuorpadus [[loaHoe codpanme mcropuueckux 3amucok JlaiiBbera 2002:
25]. Onnako «CovurHEHHE HA POJHOM SI3BIKE O JECSITH BHJIAX OCCHPHIOTHBIX AYII-XOH)», aBTOPOM
kotoporo cuutaercsi Jle TxaHb-TOHI, BEpOATHO, HE BXOAWIO B IEPBOHAYAIbHBIA BapHaHT
BbETHAMCKOM MOJIUTUYECKOW SHUUKIIONEIUH.
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B.A. CepOun

ABBPEBUATYPHI BO BBETHAMCKON BOEHHOM JIEKCHUKE:
CHHOCOBbI OBPA3OBAHUA U CPEPHI YIIOTPEBJIEHUSA

AnHoTanus. B crathe BepuduIMpoBaHa CYHIECTBYIOIIAsi BO BHETHAMCKOM SI3bIKE TCHICHIUS K
HCIOJb30BaHUIO COKPAILIEHHU B BOCHHO-TEXHUUECKOW U BOEHHO-TIOJIMTUYECKOW TEPMUHOJIOTMHU U Jiekcuke. Ha
MaTrepuaiax BOEHHO-TEPMHUHOJIIOTHYECKUX CIIOBAPEN BBETHAMCKOIO SI3blKa, BBETHAMCKON BOEHHOMU
SHIUKJIONEGIUU M JPYIMX ayTEHTHUUYHBIX HCTOYHHMKOB BBIIEICHBI M OMNMCAHBI CIIOCOOBI 00pa30BaHUS
a0b0peBHaTyp BO BbETHAMCKOM si3bIke U c(epbl Ux ymnorpedieHus. Jlaercs 0030p CroCOOOB COKpAICHHIA,
TaKMX KaK WHUIMAJIbHBIC COKpAICHHsI (aKPOHUMBI), COKpAILEHHS, 00pa30BaHHbIC OT HAYaJbHBIX COIJIACHBIX
KOMIIOHEHTOB JIBYCIIOJKHBIX CJIOB, IIOJIyCOKpAIlEHHs, KOMIIPECCHsi U abOpeBHATypbI-3aHMCTBOBAHMS.
PaccmatpuBatotcest cepbl ynorpeOieHHs pa3IudHbIX BUIOB BOCHHBIX COKpAICHHH HA MUChbME U B YCTHOH
pedn.

KiaroueBble ¢JIOBA: BhETHAMCKHH SI3bIK, BOCHHAs TEPMHHOJIOIHS, COKpallleHUe, abOpeBHATypHI,
croco0bl 00pa3oBaHusl, chepbl YIOTPeOIeHNUSI.

V.A. Serbin

ABBREVIATIONS IN VIETNAM MILITARY VOCABULARY: METHODS
OF FORMATION AND AREAS OF APPLICATION

Abstract. The article discusses the existing tendency in the Vietnamese language to use abbreviations
in military-technical and military-political terminology and vocabulary. Based on the materials of the military
terminological dictionaries of the Vietnamese language, the Viethamese military encyclopedia and other
authentic sources, the author highlights and describes methods of abbreviations in the Viethamese language
and the areas of their use. An overview of abbreviation methods is given, such as acronyms, abbreviations
formed from the initial consonant components of two-syllable words, half-abbreviations, compression and
borrowing abbreviations. The areas of use of various types of military abbreviations in writing and oral speech
are considered.

Keywords: Vietnamese language, military terminology, abbreviations, areas of functioning of military
reductions. areas of use

BBenenue

IIpeomem Haiero uccieaoBaHus — aOOpeBHAaIUs B BOGHHOH JIEKCHKE BHETHAMCKOTO SI3BIKE,
€€ 0COOEHHOCTH, OCHOBHBIE CIOCOOBI 00pa30BaHuUs COKpalleHUH U cepbl UX ynoTpeOneHusl.

HayuHo-TexHHMYecKasi PEBOJIIOLMS, HEMPEPHIBHOE COBEPUICHCTBOBAHUE BOOPYXCHHUS U
BOCHHOM TEXHUKH, Pa3BUTHE BOOPYKEHHBIX CHJI BBI3BIBAIOT MOSBIICHHE OOJIBIIOTO KOJINYECTBA HOBBIX
MOHSTHI ¥ TEPMHHOB, 3a4aCTYI0 C MHOTOKOMITIOHEHTHOW CTPYKTYPOH.
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TenmeHius s3pIka K SKOHOMHUU PEUYEBBIX CPEJCTB MPUBOJUT K COKPAIICHUIO HCXOIHBIX
MOHATUH 1 00pa30BaHMIO 0OJiee KOPOTKUX M EMKHX, Ha3bIBaeMbIX ab0peBuatypamu. AOGOpeBuaTyphl
MPEJCTABISAIOT COO0M OJHY M3 CIIOKHBIX MPOOJIEM, ¢ KOTOPOW CTAJIKMBAETCS MEPEBOAYMK B CBOECH
JEATeIbHOCTH, U HEMOCPEICTBEHHO BIMIIOT HAa BOCIPHUATHE UM HCXOJHOTO TEKCTa B IpOIecce
nepeBoaa. AkmyaibHocmb TaHHOW pabOTHI 00YCIOBIIEHA HENOCTATOYHON M3YYEHHOCTHIO BOIIPOCOB
abOpeBuanii BO BBHETHAMCKOM S3BIKE, a TAKXKE WX BBICOKOH 3HAYMMOCTBIO B MPAKTUYECKOH
JeATeIbHOCTH BOSHHBIX IEPEBOTYUKOB U JIEKCUKOTPa(oOB. [[esbi0 TAHHOTO UCCIIEIOBAHUS SBISIETCS
OTIMCaHHE OCHOBHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHMs COKpAIIEHUH B BOGHHON JIEKCUKE BBETHAMCKOTO SI3BIKa,
ux ocobenHocred W chepel ux ynorpebnenus. HosusHa WCCIAENOBAHUS COCTOUT B
CHUCTEMATHU3UPOBAHHOM OTMHMCAHUM, KJIacCU(PHUKAIIUU OCHOBHBIX CIIOCOOOB aOOpeBHAIIMM BOCHHOM
JEKCUKH BBETHAMCKOTO s3bIKa. Mamepuanom Ui WCCIENOBAaHHUSA TIOCITYKWIH BOEHHO-
TEPMHUHOJIOTHYECKHUE CIIOBAPH BLETHAMCKOTO S13bIKa, BLETHAMCKAsl BOCHHASI DHIIUKJIOIE/INS, BOCHHBIE
MeMyaphbl, BOGHHBIC HHTEPHET-(DOPYMBL.

Coxpamienus aensTcs Ha JeKcHueckue W rpaduyeckne. Jlekcnyeckne COKpamieHus — 3TO
CII0’)KHOCOKpAIIIEHHBIE CIIOBA, KOTOpPBIE 00pa3yloTCsl OT CIIOB M CIOBOCOYETAHHN IMYTEM yIaTICHUS
9YacTH COCTAaBILIIONIMX WX OYKB M 4YacTedl cioB. ['paduueckue cokpameHHs — COKpaICHHBIC
0003HaYEHHSI CIIOB, IPUMEHSIEMBIE TOJIBKO Ha MTUCHME.

B HayuHOIi UTEpaType TEPMUHBI «ab0OpeBUATYpa» M «COKpAIICHHE» YacTO MPUMEHSIOTCS B
Ka4yecTBE IMOJHBIX CHHOHMMOB. ClleyeT OTMETHUTh, YTO Ha CETOJNHSIIHWUN JeHb CYIIECTBYET
JOCTaTOYHO OOJIBIIIOE KOJUYECTBO ONpEAETICHUI BBIIENEPEUNCIEHHBIX TOHITUNH. B cBsI3u ¢ 3TUM
MpeCTaBIseTCs HEOOX0IMMBIM UX YTOUYHEHHE B paMKaX JaHHOU paOOTHI.

CornacHo  JIMHTBUCTHYECKOMY SHLUKIONEAWYECKOMY CIIOBaplo  «abOpeBuatypa —
CYILIECTBUTENLHOE, COCTOAIIEE U3 YCEUEHHBIX CIIOB, BXOASIIUX B UCXOAHOE CIIOBOCOYETAHUE, UITU U3
yCEUEHHBIX KOMIIOHEHTOB HCXOJHOTO CII0)KHOTO ciioBa. [locienHuil koMmoHeHT aOOpeBHATYpHI
MOJKET OBITH TaKKe IeIbIM (Heyceu€HHBIM) ciioBomy» [JIDC: 4.02.2020].

Bonee mupokoe omnpenenaeHue, 0XBaThIBAIOLIEE BCIO COBOKYTHOCTh COKPAILIEHHBIX €IWHUII,
naér B.B. bopucoB. ABTOp mosiaraet, 4YTo «COKpalleHHUe €CTh €AMHHUIIA YCTHOW WM MUCbMEHHON
peun, oOpa3zoBaHHasi U3 OTAEIBHBIX 3JIEMEHTOB 3BYKOBOW MM Ipaduyeckoil 000710YKH HEKOTOPO
pa3BépHyTOil (QOpMBI, ¢ KOTOPOW JaHHAs €IUHHUIA HAXOJUTCS B OINpeAeIEHHOW JIEKCHUKO-
ceMaHTu4yeckoil cBs3u». [bopuco 1972: 100]. Kpome »storo, aBTtop ma€r omnpeneiacHue
ab0peBuarype, MOHUMAs MO STUM SIBJICHHEM «OYKBY WM KOPOTKOE cOYeTaHHuE OYKB, MMEIOIIUX
an(aBUTHOE CXOJICTBO C UCXOJAHBIM CIIOBOM WJIM BBIPQXKEHHUEM U UCIOJIb3YEMbIX BMECTO ATOTO CJIOBA
WM BBIpAKEHUS IS KpaTkocTu» [bopucos 1972: 98].

AGOpeBuaTypa mpezcTaBiseT co0oil pe3yapTaT mporecca abOpeBHAlH. DTUM TEPMUHOM
o0o3HayaeTcs MpOLecC CO3MAaHUs €IUHHI] BTOPHYHON HOMHUHAIIMHM CO CTaTyCOM CJIOBA, KOTOPBIi
COCTOUT B YCEUCHHH JIFOOBIX TUHEHHBIX YacTel HCTOYHMKA MOTUBALIMU U MPUBOJMT B PE3YJIbTATE K
MOSIBJICHUIO TaKOTO CIIOBa, KOTOPOE MO CBOEH (opMe OTpakaeT KaKyr-ITMOO YacTh WIM YacTh
KOMITOHEHTOB MCXOJIHOM MOTHBHPYIOIIEH €TUHUIIBI. Pe3ynpTaTUBHYIO €IUHHIY TaKOro Ipolecca
Ha3BIBAIOT a00peBUATypOil Wik abbpeBuatypHoii enunuiei [Pakuruna 2007: 17]

B nannoit pabote Mbl mona aOOpeBuainueidl OyaeM NOHHMMATh IMpolecc oOpa3oBaHUS
COKpaIlleHW#, a TOoJ TEepMUHOM «abOpeBHaTypa» caMoO CJIOBO, IOJYYEHHOE B pe3ylbTaTe
ab0OpeBHAIINH.

B oTedecTBEHHOM S3bIKO3HAHUH BONIPOCH a00peBHali, €€ MECTO B CUCTEME A3bIKa, CIIOCOOBI
oOpa3oBanus abopeBHartyp, chepbl X GYHKIIMOHUPOBAHUS U CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKHUE
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0COOCHHOCTH omucanbl B paborax B.B. bopucosa [bopucos 1972], E.Il. Bosomuna [Bomommx
1966], A.H. Enugemnea [Engemmes 1984], M.M. Ceranp [Cerams 1965], JI.b. TkaueBoii
[TxaueBa 1987], JI.A. lllensxoBckoii [[lensixoBckas 1962] u ap.

AGOpeBHaIis BO BLETHAMCKOM sI3bIKE 3aTparuBaercs B padotax Xo Jle (1976) u Xoanr Ban
Xans (1985). By Kyanr Xao B cBoei nuccepTalliil BBIISIHII M OTHCAT HECKOJIBKO HaIpaBlICHUN
ab0peBuaIi BOCHHBIX TEPMUHOB, B TOM 4HCJie aO0peBUaTyphl U3 HAYaJIbHBIX OYKB CJIOB, BXOISIINX
B COKpaméHHOE CIOBOCOYETaHHEe, U OyKBEHHBIE COKpAIlEHHs Ha3BaHUI BOMHCKUX ()OPMHUPOBAHUM,
BUJIOB BOOPYXXCHUS U BoeHHOH Texuuku [ Vi Quang Hao 1991: 19]. OqHoit U3 HEeMHOTHX POCCHHCKUX
pabot mo 3toii Teme crana cratbi E.W. TromeHeBoil, B KOTOpO#l aBTOp Ha MaTepHalie BbeTHAMCKOMN
MIPECCHI pacCMaTPUBAET BHUJIbI OYKBEHHBIX COKpAIIEHHH, rpapuIecKnx akpOHUMOB, HEKOTOPBIE BH/IBI
COKpaIlleHHBIX CJIOB W crocoObl ux oOpa3oBanus [TromeneBa 2008]. HecmoTtpss Ha
pacpoCTpaHEHHOCTD SIBJICHUST a00pEeBUAIIMU B OOJIBIIIOE KOJIHMYECTBO Pa3HOOOPA3HBIX COKPAIICHUM
B IIpecce, Xy/10°KECTBEHHOU JTUTEpaType, TEXHUYECKON TOKyMEHTAIlMH, BOIIPOC O COKPALICHUSIX BO
BbETHAMCKOM SI3bIK€ B JIMHTBUCTUYECKOI JIUTEpaType JOJKHOIO TEOPETUUECKOTO 0O0CHOBAHUS JI0
cux nmop He mnosyumi. Hamuume QaxTrueckoro martepuaiga BO BbETHAMCKOM SI3BIKE ITO3BOJISIET
MOCTaBUTh NpPOOJEMy COKpallleHHH B KayecTBE CaMOCTOSITENIbHOM M TpeOyromel KOHKPETHOTO
pelIeHus.

CyiiecTBYIOT pa3iMyHbIe MPUYMHBI 00pa3oBaHusl cokpamieHud. K HHUM, Kak mpaBuiio,
OTHOCSIT JIMHTBUCTUYECKHUE (SI3BIKOBBIC) M SKCTPATMHTBHCTHYECKHE (PaKTOPHI.

Cpemy SI3BIKOBBIX (DaKTOPOB TIOSIBIICHUSI COKPANICHW BO BBETHAMCKOM SI3BIKE MOXHO
BBIJICIUTH CTPEMIIEHHE K 0ojiee KpParkoMy W YETKOMY BBIPAKEHHIO MBICIH, MaKCHUMAIIbHOMY
COKpAIIEHUIO AJIEMEHTOB BBICKA3bIBaHMS, TEHICHIIMIO K KOMIIPECCHUU, S3BIKOBOW SKOHOMHUU. Jliist
BOCHHOM c(ephl 3TO OUEHb BaXKHBIE (DaKTOPHI.

MHorue JHMHIBUCTBI pPa3feisioT TOYKY 3pEHHs, COIVIACHO KOTOpod abOpeBHarus
Mpe/ICTaBiIseT cO00M YacTHBIA MpHUMeEp NEHCTBHS YHUBEPCAIBHOTO 3aKOHA SKOHOMHUU S3BIKOBBIX
cpenctB. Hanpumep, E.I'. [IsipukoB mosiaraet, 9To «COOCTBEHHO akT aOOpeBUAIMK 3aKITIOYACTCS B
TOM, YTO U3 OTAENbHBIX YAaCTeH YCTONUYMBBIX, PEAIbHO CYIIECTBYIOIIUX CJIOB U CIIOBOCOYETAHUMN, KaK
MIPaBUJIO, IMEHHOT'O KJIacCa, Ha3bIBAEMbIX MCXOJHBIMU €AMHUIIAMU, 00pa3yloTCs HOBBIE, paHee HE
CYIIECTBOBABIIME EAUHULIBI — a0OpeBHUATyph» M 4YTO «abOpeBualusi MMeeT BCE kKe CTaTyc
croBooOpaszoBanus» [IIeipukoB 1984: 17].

K skcTpanuHreucTrueckuM GpakTopam ciieyeT OTHECTH TEXHHUUECKU Iporpece, B mpoliecce
KOTOpPOTO MOSIBIEHHME U OBICTPOE pa3BUTHE HOBBIX OTpaciied HAayKd NMPUBOAMUT K IMOCTOSHHOMY
YBEJIIMYCHHUIO KOJIMYECTBA PA3IMYHOTO poja cokpamieHuil. COKpalieHusl B KaxJI0M CIO€ JEKCHKU
Pa3IMYHbI BO MHOTOM I10 CBOEH CTPYKTYype, rpaduieckoMy 0(hOpPMIICHHUIO U I0JITOBEYHOCTH.

C ToukM 3peHHs] IPAMMAaTUYECKOW XapaKTePUCTHKH COKpAIEHHI BO BbETHAMCKOM S3bIKE
a0COTIOTHOE UX YHCIIO BBIMOIHIET HOMUHATHUBHYIO (DYHKIIUIO U XapaKTepU3yeTcsl FpaMMaTHIeCKUMU
MpU3HAKaMU HMMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. B IHMaXpOHHYECKOM AacrleKTe BO BBETHAMCKOM SI3bIKE
UMEIOTCSI cCaMble pa3HO0Opa3Hble BUIbI COKpalieHuil. Cpeay HUX MOXHO BBIJICIUTh TE€, KOTOPBIE Al
MHOTO HOBOOOpa30BaHM B HACTOALIEE BpEeMs U MOTYT MCIIOJIb30BaThCsl B OyAyllleM, a Takke Te,
KOTOpBIE 00pa30Bai psiji YIOTPEOUTEIbHBIX CJIOB, HO MOJAENBIO /Ui MPOJYKTUBHOTO U aKTUBHOTO
CJI0BOOOpa30BaHus HE CTal. bojblioe KOIMuecTBO COKpaIlleHU MepexoIuT B pa3ps] HCTOPU3MOB
u ocraérea B sibike: DCSPD — Dbang Cong san Dong Duong (Kommynucmuueckaa napmus
Hnooxumas).
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B nmannoii pabore paccMaTpuBarOTCs CrOcoObl 00pa3oBaHus W cdepbl YIOTpeOIeHHUs
COKpAIllCHUI BO BLETHAMCKON BOCHHOU JIEKCHUKE.

Coxkpauenus nmo cnocodam oopa3oBaHusA

Onupasch Ha UCCIIEJOBAHUE BOCHHON TEPMHUHOJIOTUH, JEKCUKU, BOCHHOH JUTEpaTypbl Ha
BbETHAMCKOM $I3bIKE, HAMH BBIICIISIETCSI HECKOJIBKO THUIIOB COKPAIICHUH (MHAIIMAIbHBIE, COKPAIICHHSI
JIBYCJIOKHBIX CJIOB C MCIIOJIb30BAaHHEM TPaQHUECKIX CUMBOJIOB, OTCYTCTBYIOIIUX BO BHETHAMCKOM
SI3BIKE, TIOJTYCOKpAIEHHsI, KOMIIPECCHs, MOppEeMHasi KOHTPAKIHs, a00peBHATYPHI-3aUMCTBOBAHUS).

Hnuyuanvuvie coxpawjenus (akponumbi)

AKPOHUMBI — 3TO WHUIMAIBHBIN THIT CIIOKHOCOKPAIIEHHBIX CIIOB, rpaduveckas 1 3ByKOBas
(hopmMa KOTOPBIX BBITJSIUT KaK HOBOE CaMOCTOATENbHOE clI0BO [ApHosba 1979: 9]. Paznuyaror
3BYKOBYIO, OYKBEHHYIO M OYKBEHHO-3BYKOBYIO (OpMBI aKpOHMMOB. JIaHHBIN THUIl COKpalleHui
npescTaBiIsieT coOol HanmboJsiee YacTOTHBIM M MPOCTOM crnoco0d 00pa3oBaHUs COKpALIEHUH BO
BbETHAMCKOM sI3bIKe. BpreTHaAMCKuE aKpOHHMMBI MOJAPA3JENAIOTCA Ha JABE OOJbIlINME TPYMIbI: CIIOBA
MHOCTPAaHHOTO MPOUCXOXACHUS U COOCTBEHHO BbeTHaMcKue ciioBa. O0 akpoHMMaxX MHOCTPAHHOIO
MPOUCXOXKICHUST peuyb TMOHAET HIKe. BoOeHHbIE aKpOHWMBI BBETHAMCKOTO TPOHMCXOXKICHUS
CYIIIECTBYIOT TOJIBKO B Trpaduueckoi GopMe W HEe YMTAIOTCS MO Ha3BaHHWIO OykB. B ycTHO# peun
BBETHAMIIBI JOJKHBI MPOU3HOCUTH CIIOBA MOJHOCTHIO, Hanpumep, akpoHuM BTTM (T'enepanvhuiii
wmaob) creayeT YUTaTh MOJTHOCTHIO: BO téng tham muu u 1.1, OHO¥M M3 TPUYMH HETTPOUZHOCUMOCTH
BbETHAMCKHX aKPOHHUMOB MOXKET SIBJIATHCS TO, YTO CJIOBA BHETHAMCKOTO SI3bIKa TOCTATOYHO PEIKO
HAYMHAIOTCS C IJIacHOM OYKBBI U, CIIE0BATEIbHO, BCE COKpAIEHHE HEBO3MOXHO MPOYMUTATh Kak
CITOBO, TIOCKOJIbKY B HEM OTCYTCTBYIOT riiacHbie [ Tromenena 2008: 206].

Bo BreTHaMCKMX 0(UIIHATBHBIX BOEHHBIX JOKYMEHTaX MPUHSATO YHOTpebieHue rpaduyeckux
aKpOHMMOB JIsI HAUMEHOBaHHUI OPraHOB BOGHHOTO YIIPaBJICHUsI, BUAOB OOEBBIX JIEHCTBUI, OPraHOB
yOpaBJeHUS BOWCKaMU B 0010, BOMHCKHMX 4YacTeid, 0Opa3IloB BOOPYKECHHsI W OOCBON TEXHHKH.
Crnenyer OTMETUTh, YTO B BUJE aKPOHHUMOB YHNOTPEOJIAIOTCA HE BCE MOHATHUS, a TOJIbKO Hauboiee
pacnpocTtpanénubie. B Tabmuie 1 oTpakeHbl mpuMepbl TAKMX aKPOHUMOB.

Tabnuya 1
AKpPOHUMBI | [Tonnas popma 3HayeHue
Opezanvl 60e1nH020 YNpasieHs.
BQP B6 Qudc phong MuHucTepcTBO 000POHBI
BTL Bo tu l1énh KomManngosanue
BCHQS B0 chi huy quan sy Boennslii koMuccapuar
BTTM Bo Tong tham muru ['enepainbHbIii mTA0
TCCT Tong cuc Chinh tri I'maBHOE MOIUTUYECKOE YIIPABICHUE
TCHC Téng cuc Hau can ['maBHOE ympaBlieHUE Thljia
QUTW Quéan uy Trung vwong LlenTpanpHas BOGHHAss KOMUCCHUS
Buowl 60esvix delicmsuii, opeanvl ynpasieHus gotickamu 8 6010
CDPK Chién dich phan cong KoHTpHacTynarenbHas onepanus
TTPK Tac chién phong khong boessie neiicteus [IBO
SCH S& chi huy KoMaHHBIN IyHKT, KOMaHA0BaHUE
Qb Quan doan Apmelicknil Kopiyc
CD (2) Chién dich Onepanus
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Haumenosanus 60oesoui mexnuxu
CX Phéo cao xa 3eHuTHAs apTUILIEPUs
MBcd May bay chién dau Boesoii camonér
VKTBKT Vi khi trang bi k¥ thuat BoopyxeHne u BoeHHasi TEXHUKA
quan su
THVtI Tau hd v¢ tén lra PakeTHbII cTOpOXKEBOU KOpadITh
MCH May chi huy [Ipubop ynpasneHus
bKZ Pai bac khong giat be3oTkatHoe opynue

Cnenyer oOpatuth BHEMaHue, uto B akponume QUTW GykBa BherHamckoro andasura U
MOXET 3aMEHSIThCS JIATUHCKON W, OTCYTCTBYIOIIEH BO BLETHAMCKOM ayipaBuTE.

B pesynbTaTe cokpallleHuil MoIy4aroTcs akpoHUMbI-oMorpadsl. B andasute BbeTHAMCKOTO
s3plka HacuuTbiBaeTcs 39 OykBeHHBIX 0003HaueHuil 3BykoB. M3 Hux 29 3amuceiBaroTcsi OJHOMN
rpadgeMoii, neBITH MpEeACTaBIAOT €000l aurpadel, umeercsa Takke oauH Tpurpad. Ilpu
ab0OpeBHaru Oepércsi TOJIHKO HavYabHas OyKBa OT Kaka0i Mopdemsbl. Tak, rpademsi t, th, tr Bxoasr
B cocTaB akpoHHMOB B Buje T (thuong ta — monkosuuk); ¢ u ch— B Buje C (chién cuc — kamnanus);
n, ng, nh, ngh — B Buze N (Ng6i N6 — BapsiBatens); k u kh — B Buae K (Khu Ki thuat — Texuuaecknit
mapk). Takke BCTPEYaroTCs M CIydad aKpOHMMOB-oMOHHMOB, Hampumep, CD — chién dich
(onepayus), chinh dién (¢pponm), chicc danh (Oanmnwvie coenacno sanumaemori donxcrnocmu). B rakom
ciydae BBIOOp 3HaUeHUs a0OpEBHATYPHI OMPEACITIACTCS KOHTEKCTOM.

Bo BheTHaMCKOM ciore TOH M Kak rpauueckoe €ro BbIpaKeHUE AUAKPUTUYECKUN 3HAK
BBITIOJIHSAIOT CMbICII000pasytoinyto ¢pyHkiuio. [Ipu oOpazoBaHiM aKkpOHUMOB JUAKPUTUYECKUE 3HAKH
HE MUILYTCS, YTO MPUBOJUT K eII€ 00JIbllield MHOTO3HAYHOCTH KaXKJI0TO OTAEIBHOTO aKpOHUMA.

[IpencraBisieTcst BEpOSTHBIM, UTO pa3BUTasi MHOTO3HAYHOCTh aKPOHHUMOB SIBJISIETCSI OJTHOM U3
OCHOBHBIX IMPUYHUH OTCYTCTBHUSI CJIOBAPEU COKpAIIEHUM BHETHAMCKOTO s3bIKa. [10 3TOM ke mpuuuHe
y BbETHAMIIEB HE MOJB3YETCs MOMYISIPHOCTHIO MaciiTaOHas akKpOHUMHS TepMHHOB. O/HaKo, Kak
nuuietr Yunp Txu Txyu, «BbeTHAMIIBI OYEHB JIIOOAT UCTHIOIB30BaTh COKPAIEHHBIE CIOBOCOUYETAHUS B
JOKYMEHTAX, a TAKXKE BO MHOTHX APYTHX KOHKPETHbIX caydasx» (Ngudi Viét Nam rat thich sir dung
cac cum tir viét tit trong vin ban cling nhu trong nhiéu trudng hop cu thé khac) [Trinh Thi Thuy
2018: 74]. B nocnennee BpeMs BCE OoJiblliee paclpoCTpaHEHHE MPUOOPETAIOT TaK Ha3bIBacMbIC
HEKOU(PUIIMPOBAHHbBIE, UM ABTOPCKHE, AKPOHUMBI, KOTJ]a B OyKBEHHOM 3aIlMCH MOSBIISIOTCS JTH00bIE
CJIOBA, KOTOPBHIE aBTOP MO KAKUM-JIMOO MpUYMHAM >KelTaeT COKpaTUTh. B mepeBoueckoil mpakTuke
HEOOXOIMMO pa3essaTh OOMICTPUHATHIE AKPOHHMBI, pPacUPOBKY KOTOPHIX HEOOXOIUMO
3alIOMHUTh, U aBTOPCKUE aKPOHHUMBI, THGOPMAIUSI O COJACPKAHUU KOTOPBIX, KaK MPaBUIIO, UMEETCS
B Tekcte cratbu [TromeneBa, ['mazynosa 2014: 322, 327].

Coxpaw;emm agyCﬂOOfCHblx Clo86 C UCnojib3oeaHuem epaqbulteCKux CUMEB0108,
omecymcemeyrwmux 60 6beMHAMCKOM A3blKe

HedopmansHoe mucbMeHHOE OOIEHHE HOCHUTENECH COBPEMEHHOTO BBETHAMCKOTO SI3bIKA
JIEMOHCTPUPYET HaJIWYHMe Psa COKpAIECHH, HE BCTPEYAIOIIUXCS B oduIMaibHON meyatu. Tak,
HarpuMep, €Ciii 00a KOMITOHEHTa UMEIOT OIMHAKOBYIO HHUIHAIb, TO OHH 3aIMChIBAIOTCS TpademMoii
B BUJIE STOM MHUIMAILHON COTJIacHOM, BO3BeAEHHOI B cTeneHs: b? — bo binh (nexoma), P— luc lwong
(cunvt [6oiicka]), h? — hod hoc (xumuyeckuii). ITH COKpAIIEHUs UCMONL3YIOTCA IS 0003HAYEHUS
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9YacTO BCTPEYAIONIUXCS B TEKCTE MOHATHI. BroiHe yCTaHOBUBIIMMCS SIBJICHHEM MOXHO CUUTAThH H
UCIOJb30BAHME HAa MHCHbME B LEISIX YKOHOMHM BPEMEHHM OYKB JIATMHCKOTO andaBuTa M APYTHX
CHMBOJIOB, OTCYTCTBYIOIIMX BO BbETHAMCKOM s3bike. Tak, B mpumepe FO — phong khong
(npomue06030ywiHblll) coueTaHne coryacHbix Ph ynraercs kak f, mo3ToMy B cOKkpalieHusx 3Ta OykBa
UCTIOJB3YyeTCA B IEISIX 9KOHOMUH. BTOpOoii a1eMeHT 00pa3oBaH Ha OCHOBE OMOHMMHU c10Ba «khong»
(khong — BosmymHbiid, khong — HOb). Hone mMeer mudposoe BeipaxkeHue «0»; fb — phao binh
(apmunnepus, apmunneputickuit). ITH COKPAIICHUS, BEPOSITHEE BCETO, CIIEAYET OTHECTH K YCIOBHBIM
3HaKaM, MCII0JIb3YEMbIM BbETHAMIIAMH JJISI CKOPOTIHCH.

Honycokpawenus

[TpumMepaMu TakKMX COKpAILEHHUH CITY)KaT C108d, 8 KOMOPbIX COKPAUWEHUIO NO0BEP2CsL OOUH U3
Komnonenmos. qsu - quan su (eoemnwiir); Lxd — Lién X0 (cosemckuit); c/tri — chinh tri
(nomumuueckuii); c/déu — chién dau (6oesoii); ssc/diu — san sang chién dau (6oesas comosrocm).
Crnemyer OTMETHTD, YTO MHOTHE U3 TIPUBEAEHHBIX COKPAIICHHUI Y)KE HE UCIIOIB3YIOTCS M 3aMEHEHBI
akpornMamu qsu — QS, Lxd — LX, ¢/ddu — CP u 1.1

Komnpeccus

Kommnpeccust mpencraBiser co0oil oiMH U3 Croco00B cI0BOOOPa30BaHUs BO BETHAMCKOM
s3pike. B.C TlaH(WIOB TpakTyeT MOHATHE «KOMIIPECCHS» KaK JIBIYKEHUE OT CIIOBOCOYCTAHHS K
MIPOU3BOJTHOMY CJIOBY ITYTéM OIYIICHUS CIIOTOB M BO3MOYKHOW TIEPECTAHOBKH OCTABIIHAXCS
KOMITOHEHTOB. OH KJIacCUPUIIUPYET MOJIU(UKANMKA CIOBOCOYETAHUH, pPE3yJIbTaTOM KOTOPBIX
sBiIgeTCs 00pa3oBaHKUE MPOU3BOJHOIO CIIOBA, CIEIYIOIIUM 00pa3oM: gvinadeHue cio2a, blHeceHue
cnoea 3a ckooku u nepecevenue cnoeos [Ilandumon 1993: 53].

Bcnen 3a nuHrBHUCTaMM pacCCMOTPUM 3TH BHJIbI KOMIIPECCUU Ha MaTepHalie BOCHHOM JIEKCHUKH.

* Buinaodenue cnoea

Bbimanenne  OAHOTO  MJIM  HECKOJBKMX  CJIOTOB  COIPOBOXAAETCS  M3MEHEHUEM
B3aMMOPACIOJI0KEHUS OCTATIBHBIX, UTO JIeIaeT HTOroBoe o0pa3oBaHue eimé 6osee yoeIuTeaIbHbIM He
TOJBKO B TPaMMAaTUYECKOM, HO U B jiekcuueckoM Tutane [[Tandunos 1993: 53]. D10 3HAUUT, 4TO B
UTOre TAKOTo crocoda cokpaiieHus o0pasyercs HoBoe, 00Jiee SKCIUIMIUTHOE B JIEKCUYECKOM ILIaHe
ci10BO. MIHTepecHbIM (pakTOM SBJISIETCS TO, YTO B JIAHHBIX MOJENAX IpeoOnagaeT NopsioK CIOB, HE
XapaKTepHBbIN U1 BLETHAMCKOTO SI3bIKa: onpedensemoe cio6o —onpedenerue. Tak, cioBo bién phong
(noepanuunwiil) 06pa3oBaIOCh OT HCXOIHOTO CI0OBOocoUeTanus phong ngu bién gidi (noci. «obopona
nozpanuynasy) MyTéM ONYIIEHUs CIOTOB KaKJOI'0 U3 KOMIIOHEHTOB «Ngu» U «gid1», He HECYIUX
CMBICJIOBOM Harpy3ku B UCXOJIHBIX CJIOBAX.

JlanHblil  croco® 00pa3oBaHMsA COKpPALIEHHBIX JIEKCMUECKUX €IUHMI]  3acCiyKHBaeT
OTJeNbHOr0 BHUMaHUA. OH OYEHb CXOX C SIBJICHHEM TEJIECKOIHMHM B EBPONEHUCKUX S3bIKaX Kak
sBJIEHEM MOp(OJIOrnuecKoil ab0peBHualuy, T. €. CIUAHUEM JIByX M 0oJiee YCeUEHHBIX OCHOB WJIU
CIJIOB, B pe3yJibTaTe KOTOPOro 00pa3yeTcst HOBOE CIOBO, MOJHOCTBIO JTMOO YaCTUYHO COBMENIAOIee
3Ha4YeHHE BCEX BXOJAIIMX B HETO CTPYKTYpHBIX 31eMeHToB. Hampumep, Viét Cong (Viét Nam cong
san) — Bvemione (Hayuonansuwiii hponm oceoboxcoenus FOxucrozo Beemnama), tuyén huan (tuyén
truyén va hudn luyén) — nponacanda u nodeomosxa xadpos, quan luc (luc luong quan sy) —
opeanusayuonro-mobunuzayuonnbli, quan huan (huan luyén quan su) — 6oesas nodzomoska, quan
cong (cong lao quan sw) — Goesas dobrecms (3acayeu), quan chinh (chinh quyén [chinh tri] quéan su)
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— B0€HHasi aOMuHUCmMpayus, 6oeHHo-noaumuyeckutl, cong su (cong trinh quan su) — soewnnoe
coopydiceHue.

* Buinecenue cnoea 3a ckobku

JlaHHBIN KOMIUIEKC OOHApy)KMBaeT NMPU3HAKU IPaMMATUYECKOTO CJIOBA B COOTBETCTBUU C
ompenenenueM, npuaITHIM B padore B.C. [landmiosa, rae Takke 0TMEYaeTCsl, 4TO «HEKOTOPBIC M3
MOJ00HBIX 00pa30BaHUH TIOBEPTIINCH JICKCUKATU3AIUN U (PUKCUPYIOTCS B ciioBapsx» [[landunos
1993: 54]. Hanpumep: quan binh chiing — quan chiing va binh chang (sudst u poda soiick); trang thiét
bi— trang bi va thiét bi (o6opydosanue); hai luc khong quan — hai quan, luc quan, khong quan (soenno-
MOPCKUE CUbL, CYXONYMHbIE BOUCKA U BOCHHO-8030YUHBLE CUBL).

B mpouecce HMCCICAO0OBaHHMA HaM HC YAaJl0oCbhb BbIABUTH B BOEHHOU TCPMUHOJIOTUHA
BBETHAMCKOTO SI3bIKA U JIEKCHKE nepeceueHust CI0208.

Mopgemnasa konmpaxyusi

Bce BrImenepeyncieHHbIE COKPAIICHHUS CBSI3aHbBI C IOTEPEl 0THOM MIIM HECKOJIBKUX MOpGheM
B IIporiecce clioBooOpa3oBaHusl. [laHHBIA BUJ COKPAIICHUH TOSBUIICS BO BHETHAMCKOM SI3BIKE TTO]T
BIIMSTHHEM COKpAIIEHNH KUTAHCKOTO si3bIKa. JIMHTBUCTHI-KUTAUCTHl HA3bIBAIOT JIAHHOE SIBJICHUE
«MopdpemMHON KOoHTpakuuen». Jlanuelii TepmuH B cBoux Tpynax usydan W.Jl. Knenun. Cornacuo
aBTOPY, «MOpQEeMHas KOHTPAKIHS — MPOIECC BBHIMAACHUS W3 MOP(EMHOrO COCTaBa ClIOTa WU
CIIOBOCOYETAHHM T€X MM MHBIX 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB (MOp(eM) B KUTalCKOM si3bike» [Knenun
2013: 112]. YuutsiBas oOuIue THUMOJIOTHYECKHE XapAaKTEPUCTUKH KUTANCKOTO M BHETHAMCKOTO
SI3BIKOB, 11€JIECO00Pa3HO MPOBECTU MapAJICNd U PACCMOTPETh COKpPAILEHUS B BOCHHOM JIEKCHKE
BBETHAMCKOTO SI3bIKa C O3ULIUHU MOP()EMHOMN KOHTPAKIUH.

Brinenstores cnegyromue crmoco0s MOpHEMHON KOHTPAKIIUHU:

1) colcamue —00pa30BaHUE CI0KHOCOKPAILIEHHOTO CI0BA IMyTEM COXpaHEHUS OTACIbHBIX
MopheM KaKJI0TO KOMIIOHEHTA (8binadenue cioea):

lwe lugng quan sy — quan luc (opeanuzayuonno-mobuUIU3AYUOHHBLLL);

chinh tri uy vién — chinh uy (noaumxomuccap);,

uy ban quan su — quan uy (soennwiii cosem);

twong quan binh si — tudng si (eenepanst u Hoiiywl);

tinh bao quan su — quén bao (soennas passedka);

2) yceuenue — 00pa30BaHUE CIOKHOCOKPAIIEHHBIX CIIOB IyTEM YCEUEHUSI UCXOIHOU
JICKCUYECKOM eMHUIIbI (onyuenue):

su truong — su doan trudng (komanoup oususuu);

1t treong — 1 doan trudng (komanoup bpueadwt);

1t ph6 — pho lir doan truwéng (samecmumens komanoupa 6pueaowt);

b tong — bo tong tham muwu (cenepanvuviii wimab);

1én thang — may bay 1én thang (sepmorém);

truc thang — may bay truc thang (eéepmoném);

phao bd bién — phéo bao vé bd bién (6epezosas apmunnepus);

tau phong 161 — tau phong ngw 16i (mopneonuwiii kamep),

tén Itra vuot chau — tén lra vuot dai chau (mesckonmunenmanvnas pakema);

85



Boernamckue ucciaenosanus. Cepus 2. 2020, Ne 3

3) 06veduHenue — 00Opa30BaHUE CIOXKHOCOKPAIIEHHOTO CJIOBA IMYTEM BBIJCICHUS H
00beTMHEHNS TIPEACTABIISIIOIINX KaXIYIO JIEKCHUECKYIO €IUHHUILY MOp(eM; 00beTMHEHNE B eIUHBIN
JIEKCUYECKUI KOMIUIEKC eIUHUI] ¢ 0011eit MOpdeMoii:

quan binh chiing —_quén ching va pinh chiing (suowt u pooa oiick);

trang thiét bi — trang bi va thiét bi (soopysrcenue u cnapsncenue);

hai luc khong quan — hai quan, luc quan, khéng quan (cyxonymusie soticka, BBC u BMC);,

ha si quan — ha si va_si quan (cordamol u ceporcanmo);

ham hao giao thong — ham hd va chién_hie giao thong (mparnueu u x00b1 coobuyenuii);

tinh ning chién k¥ thuat — tinh ning chién thuat va Ky thudt (maxmuxo-mexnuueckue
Xapakxmepucmuxu);

4) 0000wenue — 00Opa3oBaHUE COKPAIECHUN C YHUCIUTEIHHBIM B KaueCTBE TIEPBOTO
KOMIIOHEHTa, KOTOPBIM 0003HAYaeTCsi KOJMYECTBO CIIOB WM CIOBOCOYETAHWH, MOJBEPTIINXCS
KOHTPAKIUH:

* Ba quan — Tpu Bumga Boopyxké€HHbIX cunl (CyxomyTtHble Boiicka, BBC-IIBO, BoenHo-
MOpCKHE CHJIBI). JTO OJIUH M3 CHOCOOOB COKpAIICHWH, KOTOPBIA TNPOUCXOAUT IO TPUHIIUAITY
0000mIeHNsT eTMHON 001Iel MOp(EMBI-KOPHS, B JAHHOM Cllydae «quan» — BoOcka, «ba» — 310 Tpu
Bua BoopyxEHHbIX il (Luc quan, Khong quén, Hai quén).

* Ba bam (bam dan, bam dat, bam dich) — Taktuka-neBu3 Hacenenus KOxxHoro BeetHama B
BoriHe npotuB CIIIA ¢ nensro nepexsara MHUIMATUBBI U TIOCTENIEHHOTO BBITECHEHUS Bpara co CBOeH
tepputopun. [lapTuitHbie kaapel 3axBaThiBalOT Hapo (bam dan), Hapoa 3axBaTbiBaeT 3eMiato (bam
dat), mapTi3aHsI 3axBaThiBaIOT Bpara (bam dich).

« Ba sach (giét sach, d6t sach, phd sach) — HCTpeGIATh, CKUraTh HOTIA, HOTHOCTBIO
paspymartb. «Sach» uMmeeT 3HaueHUEe Hauucmo, noduucmyro. 1o Taktuka Boiick CIIA B IOxHOM
Brername Bo Bpemst BoriHbI CONTPOTUBIICHUS.

« Ba vung chién Irgc (vang ding ndi, ving nong thén dong bang, viing thanh tri) — tpu
CTpaTernuecKux palioHa, TpU CTpaTerHyecKkue 30HbI (TOpHas, paBHUHHASA U Topojckas) B FOxHOM
Bretname Bo Bpemsi BoiHBI CONpOTHBICHHUS NPOTUB aMepUKaHCKOW arpeccuu. OOo3HadaeT
COOTBETCTBYIOIIHE METO/IbI OOPHOBI C MPOTUBHUKOM, TPUMEHSIBILIUECS B KaXKIOW U3 30H.

« Ngii quén (trung quén, ta quan, hitu quan, tién quin, va hdu quin) — oaTh YacTeil apmMun
(aBaHTapm, apreprap, JeBbIi ¢iaHT, MpaBblil (JIaHT, HEHTP).

Abbpesuamypwi-3aumcmeosanus

HekoTopeie 3auMCcTBOBaHMSI IPEACTABISAIOT COO0M 3BYKOBbIE aKPOHUMBI, 3By4aHHE KOTOPBIX
MOJHOCTBIO COBMNAAAET CO 3By4YaHUEM Ha MCXOJHOM fA3BIKE. JTO XapaKTEPHO JJisi Ha3BaHUU MapoK
BoopykeHuss U BoeHHOM TexHuku (MIG «mur», SU «cy», SAM «cam», AK «aka» u T.1.).
BonbmmHCTBO Xe siBiseTcs OyKBEeHHBIMU akpoHUMaMH. OHHU 3aMMCTBYIOTCSI ITyTEM TPAHCKPUIILIUU
WM TPAHCIUTEPALIUH.

B Hacrosimee BpemMss B BOEHHON TEPMHUHOJOTHMH BBETHAMCKOTO $I3bIKA MOSBIISIFOTCS
ab0peBHATyphl, 3aMMCTBOBAHHBIE W3 aAHTIMHCKOTO s3blka. Kak mpaBuio, Mpu MNEPBUYHOM
yrnoTpeOIeHNH aKpOHUMOB HHOCTPAHHOTO MPOUCXOKICHHS B TEKCTE aBTOPOM B CKOOKAX WIIH PSAIOM
C BBOJIMMBIM TMIOHSTHEM JAETCS MOJHOE HA3BAHUE HA BLETHAMCKOM $I3bIKE, HAIIPUMED:

VBIED (vehicle-borne improvised explosive device) — xe bom cam tir (asmomoburs-60omba,
0AHCUXAO-MOOUID);
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UCAV (unmanned combat aerial vehicle) — may bay chién déu khong nguoi 1ai (yoapuerii
OecnulomHbLIL 1emamebHblil annapan);

MLRS (multiple launch rocket system) — phéo phan luc bin loat (peaxmusnas cucmema
3a/M0B8020 O2HA),

IED (improvised explosive devise) — thiét bi nd tu ché (camodenvroe 63pwisroe yempoiicmeo).

OpHaKo BCIEACTBHE YACTOTO UCIIOJB30BAaHMUS 3aMMCTBOBAHHBIX COKPAIICHUH B YCTHOH U
MMMUCBMEHHOW peYr HEKOTOPBIE UX HUX HE TPEOYIOT OTACIHHOTO TMOSICHCHUS M HMCIIOJIB3YIOTCS Kak
ab0peBHaTypbI-3aMMCTBOBaHUs BbeTHaMCKOT O si3bika. Harpumep, UAV (unmanned aerial vehicle) —
may bay khong nguoi 1ai (6ecnuromuwiti iemamenwnoii annapam); NBC — (nuclear, biological anhd
chemical weapon) — vii khi hat nhan, vii khi sinh hoc, vii khi hda hoc (paduayuonnoe, xumuueckoe u
buonocuueckoe opyxcue) i T.J.

Kpome Toro, B BOCHHOM JICKCHKE BRETHAMCKOTO SI3bIKA B CBSI3M C TEM, YTO HA BOOPYKEHUHU
BoerHamckoii HaponHoi apmuun (manee — BHA) moutu Bcs BoeHHasi TEXHMKAa U BOOPYKEHHE
COBETCKOTO ¥ POCCHICKOTO IPOW3BOJCTBA, (GYHKIMOHUPYET OOJBIIOE KOJUYECTBO PYCCKUX
COKpAIIIEHUH, KOTOPHIC MOYKHO BCTPETUTH B KAUECTBE HAJIITUCEH HA TAOIMYKaX JBEPEH B anmapaTHbIC
u makaTax B BouHckux dactsax BHA: BTR — xe boc thép chd quan — ponernueckas xanbka ot BTP
(6ponempancnopmép); RPK —trung lién —omorpad ot PIIK (pyunoii nyremém Karawnuxosa); SND
— sung bén tia ot CB]I (cuaiinepckas eunmoska Hpazynosa); TZM — xe tiép dan tén lra ot T3M
(mpancnopmuo-3apsiscaiowas mawuna). MHOTHE 00pa3ibl BOOPYKCHUH OBLIM IMOCTaBJICHBI BO
BbeTHaM B KauecTBE BOCHHOW IMOMOIIH, IMO3TOMY HAQIIMKMCH HAa HUX OBLIM Ha PYCCKOM SI3BIKE, B
OTJIMYHME OT SKCIIOPTHBIX BUJIOB BOOPYKCHHS U BOCHHON TEXHUKH, TJIe BCE HAIMKMCH ITEPSBEICHbBI Ha
AHTJIMMCKUH S3BIK.

[Ipu ynmoMuHaHUM COKpPANICHUN CIIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 JIPYTOTO SI3bIKA, CIEAYET CKa3aTh
0 TepMHUHaX-KaJIbKaX C PYCCKOTO si3bIKa. B X0/€ MCIOIb30BaHUs TaKUX TEPMHUHOB OOHAPYKUIIOCH,
YTO OHHU COJIEPXKAT CIUIIKOM MHOTO HEHYKHBIX, ITyOJMPYIONIMX 3HAUYEHHUE APYT JAPYyra COCTaBHBIX
AIIEMEHTOB, YTO JEJIAeT UX TPOMO3JIKUMHU U HEyI0OHBIMHU B ynoTpeOnennn. Hanmpumep, B HCX0JHOM
tepMuHe phong ngu ¢ chudn bi sdn smementsl chudn bi u sdn HMEOT OXMHAKOBOE 3HAUYCHHE
«TOTOBUTHCS», B PE3YNbTAaTe BHYTPUS3BIKOBBIX TpaHCHOpPMAIMKA JUTMHHBIX TOHSATHA POH30IILIO
OIyIIIEHHE HEHYXHBIX 3JICMEHTOB TEPMHUHA, YTO OTBEYAET KPATKOCTH KaK OCHOBHOMY TPEOOBaHMUIO,
npeabsasiasieMoMy K tepmuny [V Quang Hao 1991: 62]. B apyrux mnpumepax OpOUCXOIUTIN
HIeHTH4HbIe mpoueccsl. Tak, TepMuH phong ngw gdp 3amenumn phong ngu chiém linh voi va
(mobunvnas obopona), dot kich dich hau ymorpebmsiercs Bmecto dot kich vao phia sau quan dich
(yoap 6 mwin npomusnuka), tic chién khong gian mang Bmecto déu tranh vo tuyén dién tur
(paouosnexmponnas 6opvba), tén lra tu dan Bmecto tén lira khong diéu khién (neynpasisemas
pakema, ceiiuac yrnotpeGnsioTcs 06a Bapuanta), may do doc BMecto may trinh sat chitdoc (npubop
xumuyeckoti pazeedku), tran danh then chdt Bmecto tran danh 16n quyét dinh (pewarowee cpascenue).

Cdepsl ynorpedieHus1 COKpaLEHUI
Coxpamemm, ucnonvszyembvle npu pa60me C B0€HHbIMU KapmaMu U OOKj/MeHmaMM

[Tpu paboTe ¢ BOCHHBIMH JOKYMEHTaMH M TAaKTHYECKHMMHU KapTaMH Mpu (HOPMHUPOBAHHU
WHUIMATBHBIX a00peBHaTyp HCHONB3ylOTcss OykBbl Z, F, OTCyTCTByMONIME BO BBETHAMCKOM
anaBuTe, KOTOPHIE B HEKOTOPHIX CTY4asX 3aMEHSIOT 3ByKH «3» (d, gi, 1) u «d» (ph): ¢z — chién dich
(onepayus), dzt — dwong gidi tuyén (npueparnuunas munus), b — du bi (3anacnori), Sflira — sting phun
Ira (oenemém), BOFR — b pha rao (ycmpoiicmeo pazmunuposanus). Kpome 3T0ro, CyImecTByeT psj
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rpaduyecKuX COKpalmieHui, 0Opa3oBaHHBIX C BBINAJACHUEM HEKOTOPHIX KOMIIOHEHTOB WJIU
ciorooOpasyoiero riacuoro. Tak, B cokpamienun «Tne» — Xe tang 101 nudc (nrasaowuti mank)
OTIYIIICH CJIOT «X€» — POJIOBOE CIIOBO JJIsl KOJIECHBIX CPEICTB MEePEABIKEHUS — U «1Q1» — rIaro «uaru
10 BOJAE», a B CIIOTE€ «NUGC» IMPOU3OILIO BBINAJACHUE CIOroodpasyromero audToHra «uo». B
pesynbrare 00pa3oBajoch Tpaduueckoe cokpamieHne «ITnc», B KOTOPOM COXPaHHIIHNCH TOJIBKO
HEOOXO0IMMbIe KOMIIOHEHTEL 110 ToMy e HpuHIMIY 06pa3zoBaHbl cokpamenus «TGne» — xe thiét
giap 101 nudc (nrasarowuii bponempancnopmép), «try— trai, tram (cmanyus, razeps), «cm»— cum
(epynnuposka) [Boennsrii popym 3: 28.01.2020].

Bo BbeTHaMCKOM sI3bIKE€ Ha3BaHWsI BOMHCKHX (DOPMUPOBAHHU OT OTACICHHUS IO JWBHU3UWH,
MMOMUMO TPAAUITMOHHOTO criocoba abopeBuaruu («pota» dai do1 — PD; «monk» trung doan — TP u
T.J1.), IMEIOT YCTOSIBIIMECS YCIOBHBIE COKpaIeHus: oTaenenne (tiéu doi) — a, B3Box (trung doi) — b,
pota (dai d6i) — ¢, GarampoH (tiéu doan) — d, moxx (trung doan) — e, auBusnus (su doan) — f). B namHoi
IIEMOYKE HE XBATAET JIBYX 3BCHBEB — aPMEHMCKOTO KOpPITyca W OpUTaabl. DTO OOBSICHIECTCS TEM, YTO
Opuraia W apMEHCKUI KOPITYC SIBJISIFOTCSI CaMOCTOSTEIbHBIMU (DOPMHUPOBAHHUSIMH, W OTH CIIOBA
cokpararotcs kKak It — 1 doan, u q — quan doan. Takoii crmoco6 COKpaleHuit MO3BOJISIET YMEHBIIUTD
BpeMs HAITMCAHKS H COKOHOMHTB MecTo Ha kapre. Hampumep: dCX14/eP2/fBB3 (tiéu doan phao cao
xa 14 trong trung doan phdo binh s6 2 thudc su doan bd binh 3) — 14 3cHuTHBI GaTanboH 2
apTHIIEPUIICKOTO ToNKa 3 mexoTHo# nuBu3un; eBB66+2d+1cT54 (trung doan bd binh 66 vdi hai
tiéu doan va mot dai doi xe tang T54) — 66 eXOTHBIH IMOJK COBMECTHO C IByMs OaTaThbOHAMU U OJTHOM
potoit TankoB T-54; 250q.du — necantupoBanue 250 yenoBek JMYHOTO cocTaBa. K cokpamieHusm c
YCJIIOBHBIMH 0003HAaYEHUSIMHU CIIEAyeT OTHECTH M Ha3BaHUsI TOJDKHOCTEH. ClI0BO
«KOMaHJUp» 0OBIYHO OOO3HauaeTcsi OyKBOMl t MO MHMIMAIHU CJOBa trudng, «3aMeCTUTENb» —p OT
cioBa pho, a BOT «IOJIUTPYK» U «IOJUTKOMHCCAp» — OykBOi V. Takum 00pa3om, abOpeBUaTyphl et,
ep, evp Oyayr umeTh 3Hauenus trung doan trudng (komanoup noaxa), trung doan phéd (samecmumens
Komanoupa noka), pho chinh uy trung doan (3amectutens MoJUTKOMHUCCApa MojKa). YTo kacaercs
CJIOBA «3aMeCTUTEIbY» — «phO» (Ipon3HOCUTCS «(oy), TO MOCIEAHEE BpeMs HAOII01aeTCsl TEHICHITUS
[IOCTENICHHOM 3aMEHbI TPAIMIIMOHHOM a00peBUaTyphl «P» (0T «ph») maTuHCcKoM OykBoii f, Hampumep,
3aM. KOMaHAupa B3BoJa BMecTo bp, Oyzer bf, 3amecturens komanaupa 6araaroHa — ef BMecTo ep.

[Ipu paboTe c UCTOPUYECKON JHUTEpaTypod, MeMyapaMd 4YacTO MOXHO BCTPETHTb
COKpalleHusi, 0003HaYyaroIKue peaqud NPOIUIOro, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT Y MHOTHX YWTaTesen
3aTpyaHeHHs B ToHUMaHuu. Hanpumep:

Chién truong B, A, C, b, K — xmaccudukarms teatpoB BoeHHbIX aeifctuii (TBJI) 1o
CTpaTerMuecKMM HallpaBlIEHUsIM BO BpeMs BOHBI COMPOTUBJICHHS TMPOTUB (PPAHIy3CKUX H
amepukaHckux 3axBaTuukoB. «B» — TBJI KOxnoro BretHama (ot 17-if mapasuienu Ha 1or), «A» —
TBJI CeBepnoro Boetnama (ot 17-i1 mapannenu Ha ceep), «C» — TB/] Ha maocckoM HampaBlieHUH,
«D», a 3atrem «K» — kamb0KHiiCKOe HATIPaBIICHHE.

Quan khu T1, T2, T3, T4, T6, T7 — xknaccudukaiusi BOCHHBIX OKPYrOB U 0ObEIUHEHHBIX
OKpyroB Bo Bpemsi BoitHbl CompoTuBiieHHs. Tak Kak paHbIlle BOCHHBIE OKpYra Ha3bIBaJIHCh IO
TePPUTOPUATPHOMY TMPUHIUIY W MMENW JUIMHHOE HAUMEHOBAaHUE, WX CTajd 3aMEHSTh
COKpAILlEHUSIMH B BUJIE KOJU(PHUIIMPOBAHHBIX 0003HaueHMH, Hartpumep, quan khu Sai Gon—Gia Dinh
cran “T4”.
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Coxpameﬂml BONHCKHUX 3BAHHI HA IHCbMeE

B psisie BbeTHaMCKHUX BOCHHBIX IOKYMEHTOB, TIPH IEPETHUCKE HAa BOCHHBIX (JOPyMax HEPEIKO
MO>KHO BCTPETUTh Pa3IMUHbIE BAPUAHTBI COKPALEHU BOMHCKUX 3BaHMI, 00pa30BaHHBIX Ha OCHOBE
BHEIIIHETO TMpHU3HaKa (KOJM4eCcTBO 3BE31, Jbluek) [Boennsiit gopym 2: 28.01.2020]. Tak, mns
COKpAIEHUI BOMHCKHUX 3BAHUM COJIJATCKOTO U CEP’KaHTCKOI'0 COCTaBa UCHOJb3ytoTcs OykBbl B 1 H
Kak akpoHHMBI OT cioB binh linh (cordamsi) m ha si quan (ceporcanmei) B coueTanuu ¢ MUPPO,
YKa3bIBAIOIIEH Ha KOJMYECTBO JIbIYeK. JJIsT COKpaleHuii BOMHCKUX 3BaHUH O(HIIEPCKOTO cocTaBa
mupamMu 0003HAYAETCs KOJMYECTBO 3BE3/ HA TOrOHAX, a HAKJIOHHBIMH YEpPTaMU — KOJIUYECTBO
JBIYEK — MPUHAISKHOCTh K MIIAJIIAM WIH crapmuM oduinepam. s COKpalieHnidi BOMHCKUX
3BaHUU T€HEPATIBCKOTO COCTaBa IU(pPOoil 0003HAETCST KOJMYECTBO 3BE3, a 3HAK * BBHICTYIAET B POJIU
rpadgudeckoit metadopsl 3BE3NBI Ha moroHax. Oduiepckue 3BaHUST UMEIOT €mé U OyKBEHHBIE
cokparenus: cap uy — U (wraowuii oguyepckuii cocmas), cap ta — T (cmapwuii ouyepckuii
cocmag) [Boennsrit popym 1: 28.01.2020].

[TonHelil nepedenp rpaduyeckux cokpaieHnii BouHckux 3Bannii BHA npusesnen B Taoi. 2.

Tabauya 2. Ilepedyenn rpaguyecknx cCOKpaileHnii BOMHCKUX 3BaHuii BHA

Kareropus BowuHckoe 3BaHME Ha BLETHAMCKOM I'paduuaeckoe
BOCHHOCITY)KAIIHX U PYCCKOM SI3Kax COKpaIeHue
COJIIATEI binh nhi — psmoBoit Bl
binh nhét — edpeiitop B2
CEPIKAHTHI ha s — mi1. cepxaHT H1l
trung si— cepkaHT H2
thuong si— cT. cepkanT H3
MIPANOPITAKHI chuan Gy — mpamopmuk 0/-U

thiéu Gy — M1 nefitenant 1/-U1

Myaanme oueps trung uy — JIeiTeHaHT 2/ - U2

thuong uy — cr. nefiTeHanT 3/-U3

dai Gty — xanuran 4/ - U4

thiéu ta — maitop 1U/-T1

crapuie oQuIEepsl trung ta — O AIOJIKOBHUK 21/ -T2

thuong ta — MOJKOBHHK 3//-T3

dai t — CT. IOJIKOBHUK 4/ - T4
thiéu tuéng — renepai-maiiop 1*
TeHEPATbCKUI trung tudng — reHepa-JeuTeHaHT 2%
cocTaB thugng tudng — reHepaI-NOJIKOBHUK 3*
dai tudng — renepan apmun 4*

HaunnonanbHO-KYJIbTYpHas clieM(PHKa BbeTHAMCKUX BOCHHBIX COKpallleHu i

COKpaH_[eHI/IH BO BBCETHAMCKOM A3BIKC YaCTO CBsA3dHBI C PCAINAMHU, XAPAKTCPHBIMH I
JIaHHOM CTpaHbl 1 HC UMCIOIIUMHU 3KBUBAJICHTOB B PYCCKOM A3BIKC. OHU BKIIOYAIOT HAMMEHOBAHUS
HCKOTOPbIX BUAOB BOOPYKCHUA U BOCHHOM TCXHHUKH, HpeI[l'IpI/IHTI/Iﬁ 060p0HH01>i MMPOMBIINIJICHHOCTH.
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K gucny Takux mpuMepoB MoKHO oTHecTH abOpeuarypel K54, K59, K09, K91, BbKZ, B40,
B41, GK3, Z173, X51, K602. Ouu UMEIOT psii UHTEPECHBIX IUHTBUCTHUECKUX M JIMHTBOKYJIbTYPHBIX
0coOeHHOCTEH:

K — kiéu o3mauaer «rumy». Hampumep, K54 — kuraiickuii mactoser «tui 1954y (caenannbrii
1o o6pasiry coBerckoro nucroiyiera TT-33); KO9 — tun dopmer ogexst BHA o6pasma 2009 r.; K91
— OJIHA U3 Pa3HOBUIHOCTEH MOJIOCHI NMpensATCTBUM, XapakTepHas s BHA. Jlannas a60peBuatypa
03HAYaeT «TUII NOJIOCHI NPENATCTBUN ATUHON 91 M» U T.1.;

B40, B41 — «B» BOIIJIO BO BRETHAMCKHI SI3bIK BO BpEMEHa BOIHBI, KOTJa PAaCIPOCTPaHEHHBIM
BHJIOM PEaKTUBHBIX IpaHaTOMETOB Obuta Oazyka (bazooka). XoTs 3TM Ha3BaHUS M HE OTHOCSTCS K
0a3yke, a 0003HauarOT pyyHOUl NpoTuBOTaHKOBBIA rpanaromér PII'-2 u PIII-7, aGbpeBuarypa
aKTUBHO MCIIOJIb3yeTCsl KaK B MMCbMEHHOM, Tak U B YCTHOU peuH. Taxke CyliecTByeT Bepcusi, u4To
«B» TPOUCXO/IUT OT HA3BAHMUS BHIIICYIOMIHYTOro (ppoHTa «chién truong By, T. e. sung chong ting
ding cho chién trudng B — rpaHaToMéT, mpUMeHsBIIHIiCS Ha I0KHOBbeTHaMCcKoM TBJI;

DKZ — 6e3otkatHOE opynue DKZ-82K65 kuraiickoro mpon3BoAcTBa, Ha3BaHWE BOILIO BO
BBETHAMCKH SI3bIK JUIsl 0003HAYEHUS BceX 0€30TKaTHRIX opyauit (phao khong giat);

GK3 — HOBBII BHJI MITYPMOBO BUHTOBKH BHETHAMCKOTO IPOM3BOICTBA, CO3JAHHBINA TyTEM
coBmetienus AK-47 u uzpamnsckoit BuHTOBKH Galil (Galil+AK);

Z, X, K — Ha3BaHus npeanpusituii 000poHHON NpOMBINIIEHHOCTH. HecMoTpst Ha TOUTO BO
BbeTHaMCKOM asndaBuTe OykBa Z OTCYTCTBYET, OHA HCIOJIb3YyeTcsl Kak (pOHETHuYecKas Kajibka C
PYCCKOTO sI3bIKA M UMEET 3HaueHue «3aBo» (nha may), X — xudng (uex), K — kho (ckmam).

Crnenyer OTMETHTh, YTO B YCTHOW peyH NpHU MEpeBOJE€ HAa BHETHAMCKHM fA3bIK U O0OpaTHO
Ha3BaHWM YyKa3aHHBIX BbImie oOpasmnoB opyxkus (IIM, TT, PIII) mms obGecrneueHuss OBICTPOTHI
NIepEeBOA U JIy4Illero NOHUMaHUs UCTOJb3yeTcs cyliecTByromas peanus. Hanpumep, npu nepesone
Ha BbETHAMCKHH s3bIK Ha3BaHue rpaHatoméra PIII-7 mbl Oynem ucnonw3oBath peanuio B41, a npu
nepeBoJe BbeTHaMCKOTO K54 Ha pycckmil A3bIK Mbl CKaxkem «muctoner TT». B muceMeHHOM
nepeBojie, HA00OPOT, CIEAYET NPUACPKHUBATHCA TOUHOH Nepejauu Ha3BaHUM.

3akJrouenmne

[TpoBenénHoe Mccnen0BaHue TIO3BOJISIET CIENATh CIEAYIONINE BEIBOIbI:

1 SIBnenne abOpeBHAIMK BO BLETHAMCKOM SI3bIKE TTOKA €IE HEJJOCTATOYHO M3YYEHO U
IPEACTaBISET HHTEPEC KaK B TEOPETHUYECKOM, TaK U MPAKTUIECKOH 00I1acTu.

2. Bo BbeTHaMCKOW JIEKCMKE MHOTHE W3 AaKPOHHMOB HCIIOJIB3YIOTCS TOJBKO B
MUCbMEHHOM (hopMe, B yCTHON peuu OOJIBIIMHCTBO M3 HUX IPOU3ZHOCHUTCS MOJHOCTBIO.

3. BreTHamMCKHe BOGHHBIE COKpPAIIEHHS OTJIMYAIOTCS OT COKPALICHUH B JpYyrux cdepax
A3blKa MHOrooOpasueM GopMm. ITo CBsI3aHO CO crelu(UKOi BOEHHON cepbl 1 HEOOXOAUMOCTbIO
SKOHOMUTH BpeMsl B peajIbHBIX YCIOBHUAX 0051, a TAK)KE MECTO Ha KapTe.

4. B mocnemHee BpeMms BO BBETHAMCKHH SI3bIK INPOHHKAET OOJBIIOE KOJHMYECTBO
MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAHUH, B OCHOBHOM M3 aHIJIMICKOTO S3bIKa, MHOTUE M3 KOTOPBIX TOCTETIEHHO
YKOPEHSIOTCS ¥ He TPEeOYIOT pacin(poBKH.
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HAYYHAS ’KU3Hb

O BBETHAMCKOHM HAYYHOW KOH®EPEHIINU, TOCBSIIEHHOM 130-
JETHIO CO IHS POXKJIEHUSA MPE3UJIEHTA XO IIIX MAHA

AnHoTtanus. B 0630pe npeacTaBieHbl UTOTH HAITMOHAIBHON HaydHOU KoHpepeHuu «Bxian
[Ipesunenta Xo Illm Muna B OOHOBIIEHME W pa3BUTHE CTPaHbl W HAIMOHAILHYIO OOOPOHYY,
MPOBEJCHHOW B OHIaiH-popmare [ocymapcTBeHHON mosmTHueckoi akagemuedn Xo I[lum Mwuna
COBMECTHO C lleHTpasibHBIM OTzenom nponaranasl, LlenTpanbnbiii komuteToM KIIB n komureTom
KIIB nposuniuu Hrean. Ha koHdepeHnu 00y 1auch TpU OCHOBHBIE TeMbI: 1) BKJIa/1 TPE3UICHTA
Xo llln MuHa B peBOJIIOLIMOHHOE JIEJI0 MapTUH, BbETHAMCKOTO HapoJa M BCEro Yes0OBEYECTBa; 2)
uaen Xo [llu MuHa 0 HalMOHATLHOM OOHOBIICHHH, Pa3BUTHH 1 000poHe; 3) muyHoCTh X0 [1Tn MuHa,
€ro 4eloBeYeCcKHe KayecTBa, CTUJIb €ro paboThl M KU3HU. bblna moaTBepkIeHa Hempexosiiast
ueHHocTh uaer Xo Illu MuHa u MopanbHOTO HmpUMEpa €ro *KU3HU U JEATEIbHOCTH, OTMEUYEHO
TBOPYECKOE Pa3BUTHE MM OCHOB MApKCH3Ma-JI€HUHU3Ma, MPOJAEMOHCTPUPOBAHO pa3BUTHE HUICH
MEepBOro MpPE3UJACHTAa HE3aBUCUMOTo BheTHama B mporiecce OOHOBJIEHHS, Pa3BUTHUS M 3alIUThHI
CTpPAHBI.

KuaroueBbie ciaoBa: Xo [llu MuH, Mapkcu3M-JI€HUHU3M, HAIIMOHAIHLHO-OCBOOOAUTEIILHOE
JBUKEHHE, HAllMOHAJIbHOE OOHOBJICHUE, pa3BUTHE U OOOPOHA.

NATIONAL SCIENTIFIC CONFERENCE DEDICATED TO THE 130th
ANNIVERSARY OF PRESIDENT HO CHI MINH

Abstract. The report presents the results of the national scientific conference "The
contribution of President Ho Chi Minh to the renewal and development of the country and national
defense”, held online by the Ho Chi Minh State Political Academy in conjunction with the Central
Propaganda Department, the CPV Central Committee and the CPV Committee of Nghe An Province.
Three main topics were discussed at the conference: 1) the contribution of President Ho Chi Minh to
the revolutionary cause of the party, the Viethamese people and all mankind; 2) Ho Chi Minh's ideas
about national renewal, development and defense; 3) Ho Chi Minh's personality, his human qualities,
his style of work and life. The enduring value of the ideas of Ho Chi Minh and the moral example of
his life and work was confirmed, the creative development of the foundations of Marxism-Leninism
was noted, the development of the ideas of the first president of independent Vietnam in the process
of renewal, development and defense of the country was demonstrated.

Keywords: Ho Chi Minh, Marxism-Leninism, national liberation movement, national
renewal, development and defense.
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ITo cnyuaro 130-netust co nus poxxaenus npesujgenta Xo 1Iu Muna (19 mas 1890 — 19 masn
2020) 8 mas 2020 r. ['ocymapcTBeHHass monutuueckas akajaemuss Xo [llu Muna coBmecTHO ¢
entpansHeiM oTAesnoM nponaranasl 1 komuretoM KIIB nposuHuuu Hrean mposenu B oHIalH-
peXuMe 00IIEeHAITMOHATIFHYIO HaydHYI0 KoH(pepeHuio Ha Temy «Bxkiman [Ipesunenta Xo [llu Muna
B 0OHOBJICHHE U PAa3BUTHE CTPAHBI U HALIMOHAIBHYIO 000POHYY.

Ha xoudepennun npucyrcTBoBanmu wieH [lomutOropo, mocrosHubiid wien Cekperapuata LK
KIIB Yan Kyok Beionr u wien IomutOropo, cexperaps LK, pykoBoautens LlenTpansHoTro oTHena
nponaragasl Bo Ban Txwlonr. Ben kondepenmmio cexperapp LK KIIB, mnpencenarens
[{eHTpanbHOTO TEOPETUIECKOTO COBETA, peKTOp I'ocyapcTBeHHOM nonuTndeckoi akagemuu Xo [n
Muna Hryen Cyan Txanr. B koH(epeHIuM MNpUHSIM YydyacThe NapTUHHBIE pPaOOTHUKH,
MIPE/ICTaBUTENIN OpPraHoB BiacTu, OTEYECTBEHHOIO ()pOHTA U MACCOBBIX OPraHU3allUi, SKCIEPTHI,
YUEHBIE.

Boictynas Ha oTkpbiTuH, Yan Kyox BbIOHr momuepkHyn, 4To KOH(EpEeHLHs MPOXOJIUT B
atMocepe Tpa3qHOBAHUSA HCTOPUUECKHX J1aT: 45-i1 TomoBmIMHBI OcBOOOXKIeHUss IOra wu
BOCCOEIMHEHUSI cTpaHbl U 66-metuss mobensl npu [IpenObendy (puc.l). IlocTosHHBIN wieH
Cexkperapuara [IK KIIB otmernn 3acmyru Xo Illu MwuHa kak OCHOBaTels W PYKOBOJIUTEIS
Kommaptun BreTHama, BIOXHOBHUTENSI U OpPraHU3aTopa BBETHAMCKOW PEBOJIIOIMHU, Tepos
HaIlMOHAJILHO-OCBOOOAUTENBHOIO JBM)KEHHUSI W BCEMHUPHO HM3BECTHOTO JesTeNs KyJIbTYphl, Kak
YeJl0BEKa, IMOCBSATHUBIIETO CBOIO KU3Hb O0pbhOE 3a HAIMOHAJIBHYIO HE3aBUCHMOCTb, CBOOOIY H
cyacThe JII0JIeH, 3a MUp U JIpyX0y MexIy HapoJaMH U COLMANIbHBIN mporpecc Bo BceM mupe. Ero
JMYHOCTb SIBJIAETCSI IPUMEPOM T'apMOHHYHOTO COYETAaHUS HAIMOHAJIBHOW M 00IledeIoBeYeCKON
KYJIBTYpBI, IaTPUOTH3MA U NHTEPHALMOHAIIN3MA.

onsy NGHEP DOIMOL PHAT

mamwwvwnaﬂmﬂm)cﬂlumu

T

Puc.1. Tocrosiaubiii wien Cekperapuata [IK KIIB Yan Kyok BbeIoHT BbICTyIaeT Ha OTKPBITHH
koHdpepeniuu. Doro Akagemun Xo [llu Muna

Ha xondepenunn o0Cyxalucy Tpu OCHOBHbIE TeMbl: 1) Bkiaz npe3uaeHTa Xo 11lu Muna B
PEBOITIOIIMOHHOE JICNIO TIAPTUH, BRETHAMCKOTO Hapo/ia U BCero 4enoBeuecTsa; 2) uaen Xo [lu Muna
0 HAIMOHAIBEHOM OOHOBJICHUH, Pa3BUTUH U 000poHe, 3) muuHocTh X0 [1ln MuHa, ero 4enoBedeckue
Ka4yecTBa, CTUJIb €ro paboThl U JKU3HHU.
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B BBICTYIIIEHHSIX yYaCTHUKOB KOH(EpPEHINU ObLIa NOATBEPIKICHA HEMPEXOISIIasi IEHHOCTh
naen Xo Iln MuHa 1 MOpajabHOrO IpuUMepa €ro XU3HHU U JIEeATEIIbHOCTH, OTMEYEHO TBOPYECKOE
pa3BUTHE UM OCHOB MapKCH3Ma-JICHUHM3Ma, KOTOPBI OH CUMTAJ PEHIAIONUM (aKTOPOM IMOOEIbI
BbCTHAMCKOM  PEBOJIIOLMHU, IIPOJEMOHCTPUPOBAHO DPAa3BUTHE HJEH IIEPBOIO  IPE3HJICHTA
He3aBHcUMOro BreTHama B miporiecce 0OHOBIICHUS, Pa3BUTHUS U 3AILUTHI CTPAHbIL.

[IpencraBuTenn MapTHHHBIX OpraHU3alWi IMOACTHINCH ONBITOM o0ydeHus wieHoB KIIB
MOpaJIA U CTHIIIO XU3HH U paboTel Xo IlIn MuHa, 9TO COCOOCTBYET OUMINEHUIO U YKPETUICHHIO
psmoB mapTud. beina mpu3HaHa HEOOXOAMMOCTH TOCIEIOBATEIHFHOTO U TBOPUECKOTO MPUMEHEHHS,
JOTIOJIHEHHUSI ¥ pa3BUTHA IIOJIOKEHUM MapKcu3Ma-lIeHnHU3Ma U njed Xo 11In Muna o HannoHansHOM
OOHOBJICHWH, PA3BUTUU M 3aLIUTE CTPAaHbl B COBPEMEHHBIX YCIOBUSAX, YPPEKTUBHON OOpHOBI C
JIO’)KHBIMH U BPaKJI€OHBIMU B3IJIA1aMH, YKPETIJICHUS! BEPHI B UEaJIbl U OJarOpoJHbIE 1€ HapTUH U
€€ pYKOBOAMUTENICH. BpUIO pEIlIeHO NPOBECTH AHAIMTHYECKUI CEMHMHAp ISl Pa3bsCHEHHs HOBOU
00CTaHOBKH, HOBBIX TpeOOBaHUI pa3BUTHS U HAIIMOHAIBHOTO CTPOUTENLCTBA B TEKYILUI MTEPHO/I.

Y4acTHUKM KOH(EpeHIMH MPOAEMOHCTPUPOBAIN PEIMIMMOCTh OOpOThCS 3a UYUCTOTY U
MOHOJIUTHOCTb PSZI0OB MapTUH, YCHEIIHO MOAroToBUThea K 13-my cwhezny KIIB, mpeononeBas Bce
TPYIHOCTH W BBI30BBl. BbETHaAMCKHMII HAapoOJ €IMH B CBOEM CTPEMJICHHH K MHpY, €IHWHCTBY,
HE3aBHCHMOCTH, IEMOKPATHH U IIPOLBETAHMIO, O YEM MeuTal U K ueMy Ipu3biBai [Ipesuaent Xo [n
Mums.
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O 3ammTe AUCcepTALIMH HA COMCKAHME YYEHOH CTelleHH KaHIM/1aTa NOJUMTHYeCKUX HAYK
Hapxosoii Exarepunoii Uropesnoii [PI'AOY BO «MockoBcKuii rocy1apcTBeHHbII
HHCTHTYT MeKIyHapoAHbIX oTHoOeHni (yHuBepcuTer) MU/ PD| Ha Temy «Bausinne
TeppUTOPHAIBHBIX c110poB B IOQxkH0-KuTalickoM Mope Ha BbeTHAMO-KHUTallCKHe OTHOLLICHH D

3amura gucceprauuu 1o crneuuanbHoctd  23.00.04 — Ilosutuyeckue mpoOiIeMbl
MEXTyHAapOIHBIX OTHOIICHUH, TTI00AIEHOTO U PETHOHAILHOTO pa3BUTHUs cocTosutack 2 uroist 2020 T.
Ha 3acenanHuu aucceprannoHHoro cosera MGIMO 23.00.04.0030 ma 6aze ®I'AOY BO
«MOCKOBCKHI rOCYapCTBEHHBIM HHCTUTYT MEXyHapOAHbIX OTHOIIEHUH (yHuBepcutetr) MU/I PO.

B mmccepranuu aHanusupyeTcsl BIUSHUE TEPPUTOPHAIbHBIX criopoB B HOxHO-KuTaiickom
Mope Ha oTHouIeHus1 BeeTHama u Kurasi, KoTopble OCIOKHEHBI TECHBIM COIPSIKEHUEM BOIIPOCOB UX
0€30MacCHOCTH KaK yJaCTHMKOB BOCTOYHOA3MATCKOTO KOMIUIEKCA PErHOHaIbHOW Oe3omacHocTu. B
OTJIMYME OT JPYTHX MPEANPUHUMABUINXCS paHee MOMBITOK aHaiu3a OTHOLIEHWH JBYX CTpaH, B
JaHHOW paboTe Onarodapss MPUMEHEHHUIO psja MOJIOKEHUH TEOPUM UTP U TEOPHUM aCUMMETpPUU
yAaJ0Ch J0Ka3aTh, YTO, HECMOTpPSI Ha BBICOKYIO BEPOSTHOCTh NPHUMEHEHHUS 00EMMH CTOPOHAMHU
MpaBUJ UIPhI C HYJIEBOW cyMMoOil, BeeTHam u Kuraii, Kak CTpaHbl, 3aMHTEPECOBAHHBIE B PA3BUTUU
JPY’KECTBEHHBIX MEXKIAPTUIHBIX, TOPrOBO-3KOHOMHYECKHUX U UHBIX CBSI3€H, BEIOUPAIOT CTPATETHUIO
n3osuK BorpocoB KOxkHo-KuTaiickoro Mopst ot apyrux cdep KoHTakToB. [lomyyeHHble TaHHBIE
ITOJIE3HBI I U3yYEHUS IBYCTOPOHHHMX OTHOIIEHHWH CTPaH, MMEIOIIMX TEPPUTOPUAIBHBIE CIIOPBI KaK
B peruone ATP, Tak u 3a ero npeaenamu.

Hayunslii pykoBoauTens: k.noaut.H. KonaynoBa Exarepuna BanepseBHa, nomneHT kadenps
BOCTOKOBeeHUs (pakynbTeTra MexXayHapoaHbix oTHomeHnin MITMUMO (V) MU /] Poccun.

OcHoeHble nydauKkayuu no meme ouccepmayuu

1. Hapxosa E.l. O BreTHAMO-KUTANCKUX TOProBo-skoHOMUYeckux cBs3sx / E.M. Hapxosa,
M.A. Tepckux /| FO20-Bocmounas Aszus: akmyanvusie npobnemol pazeumusi, 2016, Ne 30. C. 125-
133.

2. HapxoBa E.U. Anamutmdueckuii 0030p BBETHAMCKOW JIMTEPATyphl IO MPOOIEMaTHKE
IOxnHo-Kuraiickoro mopst // FOz20-Bocmounas Azus: akmyanvhvie npodnemvt passumust, 2017, Ne 37.
C. 121-131.

3. Hapxosa E.N. O coBpeMeHHBIX 1OX0aX BheTHaMa K yperyaupoBaHuio cropoB B KOkHO-
Kuraiickom mope // IIpobrnemwt /Janvneco Bocmoka, 2018, Ne 6. C. 57-64.

PenenszeHTn:

nu.H. Kanaes EBrenuit AnexkcanapoBud, mnpodeccop aemnapraMeHTa 3apyOexHOro
peruoHoBesieHus GaKynbTeTa MUPOBOM 3KOHOMMKM U MHUpoBoM noiutuku HUY «Bsicmias mkomna
9KOHOMMKUY;

n.mojuT.H.  BockpeceHckuit  Anekceil  JImutpueBud, nupektop LleHTpa KOMILIEKCHOTO
KUTaeBe/IeHUs] M PETrHOHANBHBIX NMPOEKTOB, Mpodeccop Kadeapsl BOCTOKOBEIEHHs (aKyibTeTa
MexayHapoaHbix otHomeHnit MITUMO (V) MU Poccum.
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O 3ammTe AUCccepTALIMH HA COMCKAHME YUYEHOH CTelleHH KaHIMATa (PUII0JI0THYeCKHX HAYK
Your Muns Tyanom [PI'AOY BO «Ypaabckuii pegepanbHblii yHUBEpPCHTET HMEHH NEPBOIo
Ipesuaenra Poccun b.H. Eabunna»] Ha temy « Konuent BberHam B COBpeMEHHOM PyCCKOM
A3BIKE»

3amura gucceprauuu no creuuanbHocTd 10.02.01 — Pycckuii s3p1k cocTosuiack 14 urons
2020 r. na 3acemannu qucceprauoHHoro copera Yp®@V 10.01.10 na 6a3ze PI'AOY BO «Ypasbckwii
denepanbHbIil yHUBEpcUTET nMeHHU TiepBoro IIpesunenra Poccun B.H. EnprinHay.

Juccepraius mOCBsIIEHA ONMCAHUIO KOHIIENTa «BbeTHaM» B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
Hayuynas HOBM3HA MCCI€IOBAHUS 3aKJIIOYAETCSI B KOMIIJIEKCHOM IOJAXO0JI€ K aHAIU3y OHUMA
«BreTHaM» €  KOTHUTHUBHBIX TO3WUIMH, B  pACHIUPEHUH 30HBI  JIEHCTBUS  METOIUK
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO, SKCIEPUMEHTAIBLHOTO M TEKCTOBOIO aHaiu3a Ui YriayOnEHHOIO
OCMBICIICHUS CTIEIIM(PUKNA HAlMOHAIBHO-TeoTpaduueckoro KoHIenTa. BrieneHbl KOHIENTyalbHbIC
chepbl KOTHUTUBHOW MaTpuIlbl KOHIENTa «BbeTHam» M TpeAcTaBieH HAOOp KIIOUEBBIX CJIOB,
COJIep’KaTeNbHO MX HAMOJHSIONINX; ONpPEAETeHbl OCOOCHHOCTH PENpe3eHTALMU KOHIENTa
«BbeTHaM» B HAMBHOW KapTHUHE MUPa POCCUICKOTO COLIMYMa; CMOJIEIMPOBAHO aCCOIMATUBHOE TOJIe
KoHLenTa «BpeTHam», mpencrasisiioniee coOOM MepapXUUYECKH OPraHW30BAHHYIO CTPYKTYPY C
SIIEPHON 30HOM W 30HaMU ONMDKHEW W JalibHeW mepudepuun; OmucaHbl CPEACTBA M CIIOCOOBI
BepOanm3anuu KoHIenTa «BseTHaM» B POCCHHCKOW MyOJWIIMCTHKE, a Takke o0o03HaYeHa
LIEHHOCTHAasl COCTaBJSIONIas [OAaHHOIO KOHIIeNTa, KOTOpas MOXET ObITh yuTeHa U Oyjaer
Croco0OCTBOBATh MEPCIIEKTUBHOMY OCMBICIICHHUIO POJii BeeTHaMa B pa3BUTUH JBYCTOPOHHUX CBSI3EH
Mexay Poccueit u BbeTHaMoM.

Hayunslii pykoBonutens: Benpesa Upuna TpodumoHa, 11.¢unosor.H., mpodeccop kadeaps
PYCCKOTO SI3BIKa, OOIIETO S3bIKO3HAHUS U PEUeBOM KOMMYHUKAIMU YpDY.

OcHoeHble nydauKkayuu no meme ouccepmayuu

1 VYour Munp Tyan. BeetHam B undopmanmonnoi nmosectke aus / M.T. Benpera, MuHb
Tyan Your // [lonumuueckas nuneeucmuxa, 2019, Ne 1. C. 100-106.

2 Your Munp Tyan. [lepuentuBHbii 00pa3 KoHIENTa BbeTHaM B PYCCKOM SI3BIKOBOM
co3Hanuu / Munb Tyan Your // Mup pycckoeo cnosa, 2018, Ne 4, C. 64-69.

3. Your Munb Tyan. Konnent «BseTHaMm» B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHUU: YTO PYCCKHE
3HatT 0 BoetHame / Munb Tyan Your // Becmuuk Tiomencko2o 2ocy0apcmeenno2o yHueepcumemd.
I'ymanutapusie uccnenoBanus, 2018, Ne 3. C. 52-64.

OnnoHeHTsI:

1.¢unonor.H. 'onomuaoBa Mapuna BacuiibeBHa, npodeccop kadeapsl HHTErPUPOBAHHBIX
MapKETUHTOBbIX KOMMYHUKALUN U Openaunra YpdV;

n.punonor.H. [I3t06a Enena BsuecnaBoBHa, mnpodeccop Kadeapsl MeXKYIbTYPHOM
KOMMYHHKaIWH, PUTOPMKM ¥ PYCCKOTO  sI3bpIKa  KaKk  HMHOCTPaHHOTO YpdV;

1.¢unonor.H. Crepaun HNocud Abpamosuuy, mpodeccop kadenpbl 0OLIero S3bIKO3HAHUS U
CTUJIMCTUKHA BOPOHEKCKOTO rOCY1apCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA.
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OPULUAJIBHBIE JOKYMEHTbDI

JTOKYMEHTAJIBHASI HICTOPUSI YCTAHOBJIEHUS
JUTMIOMATHYECKHAX OTHOIIEHUIA MEJKIY CCCP Y IPB (1950
1954)

(Xponuka coOpITHi B MaTepraiax ApxuBa BHEIIHEN NOJUTHKU PD)

Annorauus. Berepan MUJI BrerHamuct A.C. 3aiilieB mpeacTaBiseT JOKYMEHTaIbHBIE MaTepHaIbl U3
ApxuBa BHemHeH monuTUku P®, 3HaunTEIbHAS YaCTh KOTOPBIX ObIIa pacCeKpedeHa B IMOCIIETHEE BpeMs. DTH
JOKYMEHTHI TTO3BOJISIIOT MOMYyYUTH OOJiee MOJIHOE MPENCTaBIEHHE O MAJIOM3yYeHHOM HayallbHOM IEpHOoJe
opunmansabix oTHOmEHUH Mexay CCCP u BrerHamoM.

KmroueBble cioBa: [lemokpatnueckas PecnyOnuka BowerHam, ucropusi orHomeHuit CCCP/P® ¢
BrerramoM, apXuBHBIC JOKYMEHTHI.

DOCUMENTARY HISTORY OF THE ESTABLISHMENT OF THE
DIPLOMATIC RELATIONS BETWEEN THE USSR AND THE DRV

(1950- 1954)
(Chronicle of events in the materials of the Archive of Foreign Policy of the Russian Federation)

Abstract. Veteran of the Ministry of Foreign Affairs A.S. Zaitsev presents documentary
materials from the Archive of Foreign Policy of the Russian Federation, much of which has been
declassified recently. These documents provide a more complete picture of the little-studied initial
period of official relations between the USSR and Viet Nam.

Keywords: Democratic Republic of Vietnam, history of USSR relations with Vietnam, archival
documents.

1950 rox

14 sHBaps npaButenbcTBO Jlemokpatuueckoi Pecny6nuku BberHam oOpaTmiioch KO BceM
IIPaBUTEJILCTBAM MHPA C 3asBJIEHUEM O TOTOBHOCTH YCTAaHOBUTH JUINIOMATHYECKUE OTHOLIEHUS CO
BCEMHU CTPAHAMU, KOTOPbIE NIOXKENAIOT COTPYAHUYATH C HUM Ha OCHOBE PAaBEHCTBA.

«IIpaBurensctBo [APB, — noguépkuanock B O0pamenuu [Ipesunenta JIPB Xo Illu Muna, —
TOP’KECTBEHHO 3asBIIAET IIPABUTEILCTBAM BCEX CTPaH MHUpPA, YTO OHO SABJIACTCS €IUHCTBEHHBIM
3aKOHHBIM IIPaBUTEIBCTBOM, MIPEACTABIIAIONIUM €IUHOAYIINE BLETHAMCKOIO Hapoaa. IIpuaumas Bo
BHUMAaHME B3auMHbIE MHTepechl, [IpaButenscTBo Jlemokparuyeckoit Pecriyonukn BeeTHaM rotoBo
YCTaHOBUTb OTHOILICHHUS C JIIOOBIM NMPABUTEIBCTBOM, YBaXKAIOIIUM IIPABO HA paBHOINpPABHE,
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TEPPUTOPUANIBHBIN U HAllMOHAIbHBIN CyBEpEHUTET BreTHama, 1Sl TOro, 4To0bl TapaHTUPOBATh MUP
BO BCEM MHpE U TIOCTPOUTH BCEMUPHYIO IEMOKPATUION.,

19 suBaps OGOpamenue IIpesunenta [IPB Obuto moctaBieHo B baHTkok U mepenaHo
[Mocnannuky CCCP B Tamnanne C.C. Hemunne.

30 suBapss MmuHucCTp HMHOCTpaHHbIX aeid1 CCCP A.Sl. BeuumHckuil cooOumn B Tenerpamme
MUHUCTPY uHOCTpaHHbIX fAen JIPB Xoanr Munp 3siMy, UTO, «paccMOTpEB MpPEUIOKEHHE
[IpaButenbctBa Jlemokpatuueckoir PecnyOnuku BberHaMm W yuuThiBasg Ipud  3TOM, UTO
Hemokparndeckas PecnyOirka BbeTHam MpencTaBiseT MOABIISIFONICe OOJIBITUHCTBO HACEICHHS
ctpanbl, CoBeTckoe [IpaBUTENbCTBO MPUHSIIO PELIEHUE YCTAHOBUTH AUINIOMATUYECKUE OTHOIIECHHUS
mexay Coserckum Corozom u Jlemokparmueckoit PecryOnmkoit BeeTHaMm ©  OOMEHSTBCS
ROCTIAHHUKAMUN.

1 pespans B MUJ] CCCP Obu1a nonydyeHa HoTa MUHUCTpa HHOCTpaHHBIX Aen JIPB Xoanr Munb
3sma, natupoBaHHas 23 sHBaps 1950 r., ¢ mpemnoxeHueM 00 YCTAaHOBJIEHHH O(UIIMATbHBIX
JTUIUIOMaTHYECKUX OTHOLIeHui Mexay npasutesnbctBoM CCCP u npasutensctBoMm [IPB u oOmene
nocnamu®.

Kak cnemyer M3 apXWBHBIX JOKYMEHTOB, OTBETHAas HOTa BbETHAMCKOTO MHHHCTpa Ha
tenerpamMmy A. 5. BeimmHckoro (cM. o 3anpoce B banrkok B cHocke 4) Obuta nostyuena B MU T CCCP
C IBYXHEJETbHOU nay30i. B 0TBeTHOI HOTE MUHUCTpa MHOCTpaHHbIX Jei JIPB Xoanr Munb 3sma,
naTupoBaHHOW 8§ QeBpains, roBopuwiock B oOuieil Gopme 06 obmene B Omkaiiiiem Oymayiiem
JUIIOMATHYECKHUMHU PEICTABUTENAMH, HO HE YTOUHSNICS UX paHr’,

[Tono6Hast cuTyanus mpou3onuia u ¢ muchbmamu Xoanr Munb 3sma MU ] bonrapun, Pymbianm
U psla APYruX BOCTOYHOEBPOIECHCKUX CTpaH. B €ro mepBoM SHBapCKOM IHUCbME BBIPAXKAIOCH
MOKEJIaHHEe OOMEHATBCS nocaamu, HO BO BTOpoM ((heBpaabCKOM) TMHChbME, HaINPaBJICHHOM
BHEIIHENOJUTUYECKAM BEIOMCTBAM JTHX CTPaH IIOCJIE IIONIy4eHHs WM Tenerpammel AL
BLINIMHCKOTO, peub yxKe I1a 06 00MEHe nOCIaHHUKAMIL® .

3a 1aTy yCTaHOBJICHUS JUINIOMAaTHUECKUX OTHOLIEHUH MEX Ty IByMs cTpaHaMu ObLo B3aT0 30

sHBaps 1950 T. — HaNpaBJIeHNeE TelerpaMMbl MUHACTpa HHocTpaHHbIX aen CCCPS. TIpakTnueckas

! Buemmnss nomutuxa Coserckoro Corosza. 1950 r. JJokyMeHThI M MaTepuansl. M., 1953. C. 41-42.

2 Tam xe. C .42-43; «U3sectus» Ne26 (10175), 31 ausaps 1950 r. Tenerpamma A 4. Benumnckoro 1 gpespans
oObuta BpyueHa npencraButenio [IPB B banrkoke Hryen JIpik Kyu st cpounoit nepenaun Xoanr MuHb 3sMy.

% Apxus BHemmHel nonmutuku PO (ABII P®). @. 079. On. 4.11. 2. J1. 2. J1. 1, 2.

4 ABII P®. @. 079. On. 4. I1.2 JI.2 J1.66,67. 14 QeBpans B OTCYTCTBHE OTBETHOH HOTHI OT MMHHUCTDA
nHocTpauHbIX nen JPB nmociarauky CCCP B Tamnanne C.C. HemunHe GpUT0 HalpaBlieHO IOPYUYSHHE «BBISICHUTH Yepes3
npencrasurens JPB, gem o0psacHUTS 3aaepkKy oTBeTa X0oaHnr MuHb 3sMa Ha Tenerpammy ToB. A.Sl. Beimmuckoro ot 30
stuBaps». ABII P®. @.079. On. 4.1T1.2. J1. 2. J1. 1, 2.

® [To MMEIOIMMCS CBEJIEHHSM (3aITMCh TIEPETOBOPOB XPAHUTCS B 3aKPBITOM PEXKHUME), BO BPEMS HEO(DHIMATEHOT O
Bu3uTa B iekadpe 1949 r. B MockBy npe3uzieHTa u npembep-munuctpa JIPB Xo [1Iu MuHa npu paccMOTpeHHH BOIIpoOca
00 yCTaHOBJICHNH JUIIOMATHYECKUX OTHOLIEHUH YpOBEHb AUIUIOMATHIECKUX TPEICTABUTENbCTB HE YTOUHSIICS. B mrone
1950 r. BheTHaAMCKas CTOPOHA Ha MPaBUTEIBCTBEHHOM YPOBHE CTaBHJIAa BOIPOC O Ha3HaueHWH B MockBy mocma. B To
Bpems 1o mpemtoxkeHnro MU/ permeHre Bompoca o corflaci Ha HasHadeHHe BheTHaMckoro mocia B CCCP Oputo
ornoxkeHo (ABIT PO. @. 07. Om. 24. I1. 13. 1. 100 — Beetnam. JI. 1).

6 Benen 3a pumnomatuueckum npusHanuem JIPB co croponsl Coserckoro Corosa u Kuras, koTopblil nepBbim
18 sHBaps 1950 T. yCcTaHOBWI C HEll OUIDIOMATHYECKHE OTHOIICHHS Ha YPOBHE IOCIOB, ITOCIEIOBAIIN 3aSBICHUSI C
npusHaaueM co ctoporsl KHIP (1 ¢espais), [Tonsmm, YexocnoBakun, Benrpun (3 despans), Pymbanu (4 dpeBpans),
Bonrapuu (8 despans) n Anbannu (12 despans).
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paboTa, CBsA3aHHAsI C OTKPBITHEM JHIIPEACTABUTEIBCTB, IPOXOIMIIA B YCIOBUAX POAOIDKAIOIINAXCS
BOCHHBIX JEWCTBUM Ha TEppuUTOpuM BbeTHamMa M OTCYTCTBUSL IPSIMBIX KaHAJIOB CBSA3U C
npaBurensctBoM [IPB. Jlo anpenst 1952 r. untepecsr APB B CCCP npencrasmnsiio noconsctBo KHP
B CCCP, o6s3ann0ocTH nocinannrka JIPB B CCCP ucnonssut mocost Kuras B Mockse.

C npenoKeHHueM 0 TaKOM COBMECTUTENILCTBE BBICTYNMIIO ITpaBUTENLCTBO /IPB.

15 ¢espans 1950 r. nmpesunent u npembep-muauctp JPB Xo Illu Mun B nucbMe npembepy
['occoBera u Munuctpy nHoctpanubix aein KHP Yxoy Dubnato coobmm, uro «lIpaBurenscrso [IPB
xenmayno Obl 10 mpue3na cBoero nociannuxka B CoBerckuil Coro3 mpocuTh YUpes3BbIYaifHOTO U
[omuomounoro Iocna Kutas B CCCP BpeMeHHO HCTIONHSATE €0 06S3aHHOCTI .

22 ¢deBpanst mocon KHP B CCCP Ban 1[3sicsH B Oecesie ¢ mepBbIM 3aMECTUTEIIEM MUHUCTPA
nHOCTpaHHBIX Jeh A.A. ['poMbIko, cocnaBmiuch Ha nMpock0y npesuaeHTa JAPB, 3anpocun cornmacue
COBETCKOW CTOPOHBI Ha COBMECTUTENIHCTBO. Pearnpys Ha cimoBa A.A. ['pOMBIKO O TOM, YTO «3Ta
npocb0a Oyner nonoxeHa [IpaBuTenbcTBY U OTBET OyIET JaH MO3KE», MOCOJ «BBIPA3UIl HACKIY,
YTO OTBET OYyJIET MOJIy4€eH B TEUEHUE He/IeIH, YTOObl OH Mor HHpopMupoBath 00 3ToM Xo Illu Muna
710 ero oThe3za u3 Iexunan®.,

29 mapta mocon KHP B CCCP Ban IIzscsn B O6ecene ¢ A.A. ['poMbIko mepenan KOMUIO
ynowmsinytoro nmuckma Xo [1Iln Muna u cooOmm, uro «mpasutenbctBo KHP no mpockbe npesuaeHTa
u npembep-mMuHuCTpa JIPB namo corjacue Ha HCIOJMHEHHE MHOIO BPEMEHHO OOS3aHHOCTH
nocnannuxa JIPB»°. 28 MapTa kuTaiicknii mocoa Hampasmui o6 3ToM HoTy B MM J] CCCP.

1 ampens MUJI CCCP B otBetHol HOTe mociny Kwuras cooOmmmn, uyto «CoBeTckoe
[IpaBuTenbcTBO, YUUTHIBAs MPOCHOY Mpe3uieHTa U npeMbep-munuctpa /IPB, cornacHo Ha To, 4TOOBI
BpeMeHHO 10 ripue3aa B MockBy nocinanauka JIPB B CCCP untepecs JIPB B CCCP nipeacraniisiio
noconscto KHP 8 CCCP»10.

1951 rox

B nexabpe 1951 r. mpeacrasutens JIPB B Kurae B 6ecene ¢ mociiom CCCP B KHP H.B.
PomuaeiM coo6mmt, uto «IIpaButensctBo /IPB HamepeHo HampaBuTh B MOCKBY CBOETrO mocia U
sanpocuiio cornacus Coserckoro Ilpasutenscrant?.

B Toii e OGecene Obl1a nepeaana npocbOa mpaButenbeTBa JIPB naTe cornacue Ha Ha3HaYCHHE
nocsioM JIPB B CCCP Hryen JIbioHr baHra, akTUBHOTO y4aCTHHKA PEBOJIIOIMOHHOTO JBUYKEHUS,
yirena [IK Komnaptun Bretnama (BrocnenctBum Buiie-tipesunenta CPB). [Ipeacrasurens /IPB B
[lekune mpocun B Oecele «YyCKOPUTh Ha3Hau€HUE, 4TO OyHeT CHOCOOCTBOBATh YKPEILICHUIO
MOJIMTUYECKOTO NoJIoKeHus Bo BreTHamey. [1o coobmienuto nocia, Bech coctas noconbersa J[PB no

OTBEC3/1a B MOCKBy HaxXoauJICsa B HCKI/IHelz.

" ABII PO®. @. 079. Om. 4. I1. 2. JT. 2. JL. 41

8 anmce Gecenpl ¢ mocnom KHP 22 deppans 1950 r. // ABII P®. ®.079. On.4. I1.2. 1.2. JL36.

® anuck Gecenpl ¢ nociom KHP 29 mapra 1950 r. // ABIT P®. ®. 079. Om. 4. 11. 2. [1. 2 JI. 38.

10 ABIT P®. ®.079. On. 4. I1.2. JI.2. JI. 42, 43. Kak cnenyer u3 ciyKeOHOM HepenucKu, Npy IOArOTOBKE
orBeTHON HOTHI B MU Jle rcXoamim U3 TOTo, 94TO MOT0OHOr0 pojja COBMECTUTENECTBO HE MPHUHATO B TUIIOMATHIECKON
MIPAKTHKE ¥ MOTJIO OBl CO37aTh HEeXKENATEIbHBIH PEIEACHT.

HABII P®. ®. 07. Om. 24. 1. 13. 1. 100 — Beetnam. JI. 1.

12 ABII P®. ®.079. On.7. I1.3. J1.7. J1.2. Iocne 3akpeitus B Mae 1951 r. B BaHIkoke «IIpaBUTENLCTBEHHOM
muccuu [IPB B FOBA» omepartuBHast cBs3b ¢ [IpasurensctBoM JIPB monnep:xuBanace uepes mocna CCCP B [exune u
npenacrasurens BeetHama B KHP.
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1952 rox

1 suBaps 1952 r. npaButensctBy JAPB 05110 coobmeno Hotoit MU/ o «corinacuu CoBeTcKOTO
I[IpaBuTenscTBa Ha HasHaueHue nocna JIPB 8 CCCP»13,

17 anpenst 1952 r. Hryen JIsionr banr npu6sut B MockBy.

22 ampens Tepea BPYYCHHEM BEPUTENIBHBIX TPAMOT TIOCOJ ObUI MPUHAT MHUHHCTPOM
nnoctpansix nea1 CCCP A.S. Beimunckum. B 6ecee MUHUCTP MOUHTEPECOBANICS MOJIOKEHUEM B
OCBOOOK/ICHHBIX palioHaX, CIPOCHII, OTIPEICINIach JIM OKOHYATEIbHO WX croiuma. HryeH JIbionr
baHr oTBeTmi, 4TO «B pyKax OCBOOOJUTEIILHON apMHHM HAXOIHWTCS HECKOJBKO TOPOIOB, MOYTH
MOJIHOCTBIO Pa3pYIICHHBIX, OJHAKO JEMOKpaTHYeCKas pecIyOauKka J0 CHX IOp HE HMeEeT
MOCTOSTHHOM CTOJIUIIBIY. B 3akitoueHne 6ecebl MUHUCTP «CKa3all MOCy, YTO €CJIM Y HETO BOBHUKHYT
kakue-1160 Borpockl K MUJ] CCCP, TO MBI 0XOTHO OKa)XK€M €My BCSIYECKOE cozeiicTBren .

23 anpens B Kpemuie Hryen Jlbionr banr Bpyumn BeputenbHbIe rpamoThl llpemcemarento
Mpesuauyma Bepxosnoro Cosera CCCP H.M. IlIsepuuky®. TIockonbKy BhETHAMCKHUIA TOCOJ HE
Bragen npyrumu si3bikamu, a B MUJ[ CCCP He ObUTO TepeBOJYMKA C BHETHAMCKOTO sI3bIKa, HA
[IEPEMOHUU BPYUYEHHUS BEPUTEIBHBIX TPAMOT CJIEIOBAIU PEAKOMY B MPOTOKOJIBHOW IPAKTHKE
MOPSIIKY: MEepPeBOJ € (PPaHIly3CKOr0 peud Mocja, MPOM3HECEHHOW Ha BHETHAMCKOM, 3a4MTajl 3aB.
npoTokoJbHEIM oTaenoM MU/, a mepeBon peun H.M. IlIBepruka Ha (paHIly3cKuid S3BIK CAETAI
MEePEBOTYNK — TIEPBBIA CEKpeTaph TIeHCEeKpeTapuaTa MUHHCTEPCTBA, 3aTe€M MEPBBIM CEKpeTapb
nocoJsibeTBa [IPB mepesen e€ ¢ dpanity3ckoro Ha BreTHaMmckuii. Ha 6ecee y H.M. [1IBepuuka Takxke
OBLITH JIBA TIEPEBOUMKA.

25 ampens MocoJ HAHEC KpaTKHWE IMPOTOKOJIBHBIE BH3WUTHI 3aMECTUTENIIM MHUHHCTpa A.A.
I'pomsiko, @.T. I'yceBy, A. E. boromonoy, B.A. 3opuny u reaepaibHomy cekperapto MUJ[ b.D.
[oxamepo6y?®.

B mpomecce HamakuBaHusi HOpMaJIbHOTO (YHKIIMOHUpOBaHUs mocosibcTBa J[PB B Mockse
BO3HUKAJIM MHOTOYHUCIIEHHBIE BOIIPOCHI, B PEIEHUH KOTOPBIX ITOCOJIBCTBY OKa3bIBAJIOCH COACHCTBUE
CO CTOPOHHI MpaBuTeNbcTBa, MU/, npyrux rocyupexaenuit u ctpykryp. [To mpocbbe nocna Oblia
OKa3aHa IOMOIb B HAJTA)KUBAaHUU [TOYTOBOM U JIPYTrUX BUJOB CBSI3U C BLETHAMCKHM IIOCOJBCTBOM B
[Texune, yepe3 KOTOPOE MOAJIEPAKUBATIACH CBS3b C MpaBUTEIbCTBOM [[PB.

5 wrona B MockBe cocrosiock noanucanue Cornamenus Mexay npaButenbctBom CCCP u
npasutenabctBoM J[IPB 0 mnpenocraBienuu npaButenbcTBY JPB  3aiima s comepikaHus
BbETHAMCKOTO MocojibcTBa B Mockae. [locne noanucanus cornamenust A.51. Beimmunckuii B 6ecene
¢ Hryen JIbionr banrom «B oTBET Ha BEIPAKEHHYIO MTOCJIOM INIyOOKYIO MPU3HATEIHHOCTH 32 TOMOIIIb,
okazaHHyro CoBerckuM npasutesibcTBoM JIPB, a taxke 3a Buumanue, nposisiiennoe MU/ CCCP B
OTHOIIEHUH MPOCHO BBETHAMCKOTO TMOCOJBCTBA», CKa3aj, YTO «CBOEH Treponueckoil 0opbOoii
BbETHAMCKHMI HapoJl 3aBOEBajJl CUMIIATMM COBETCKOTIO Hapoda, W MOMOIlb, IIPEeIoCTaBisieMas IO
HACTOSIIEMY COTJIALIEHHIO, ABIISETCS NPU3HAHUEM 3aciIyT BLETHAMCKOTO Hapoaa»®’,

13 ABIT P®. @. 079. On. 7. 11. 3. [1. 7. JI. 2, 3. O cornacuu Ipasutensctea CCCP Ha naznauenue Hryen JIbloHr
Banra mociom JIPB B CCCP 65110 coobmeno 26 mapra 1952 r.

14 3anmce Gecenpl ¢ mocnom JIPB 22 anpens 1952 r. / ABII P®. ®. 079. On.7. T13. 1.7. JL1.

15 ABIT P®. @. 57. Om. 37-8. I1.135. 1.9. J1.19.

16 ABIT P®. @. 079. Om. 7. I1. 3. J1.4. JI.1.

1" 3anucek Gecenpl ¢ nocnom JAPB 5 urons 1952 r. // ABII P®. @ .079. On.7. I1.3. J1.4. JI.10.
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1954 rox

Haznauenne nocna CCCP B IPB coctosuiocs B aBrycre 1954 r.

[Ipuesn mocia K MECTy Ha3HAUYEHUS B OTCYTCTBUE HMH(pOpMANMK 00 YCIOBUAX st pabOTHI
COBETCKOTO IT0COJIbCTBA HEOAHOKPATHO OTKJIAIbIBAJICS.

4 aprycra 3amectutesb MuHucTpa nHoctpanHsix Jien CCCP B.A. 3opun B Oecesne ¢ nociom
JIPB B Mockgse Hryen JIsionr banrom 3ampocun arpeman Ha HazHaueHue A.A. JlaBpuiiieBa mociom
CCCP B IPB u uadopmupoBai o «roroBHOCTH COBETCKOTO MTPABUTEIHLCTBA HAIIPABUTH COBETCKOTO
nocna B JIPB, He nmoxkmpmasce ocBoOOXaeHUs ropoaa XaHos, ecinu npaButenbecTBo JIPB Oymer
CUMTATH ATO IIeJIeco00pa3HbIM. B TakoM cirydae xoTen Obl 3HaTh, B KAKOW IyHKT Ha Tepputopun J[PB
TI0COJI I0JDKEH BBIEXATh U KAKOBBI YCTIOBHS IS pabOTHI TOCOIBCTBA B 9TOM MyHKTE» S,

4 nos6ps nepssrit mocox CCCP B JIPB A.A. JIappuines Bpydrs BepUTEIbHbIE IPAMOTHI L

18 3anmck Gecenpl ¢ mocnom JIPB 4 aprycra 1954 r. // ABII P®. @. 079. Omn. 9. I1. 6. 1. 030-Bu. JI.1.

19 ABIT P®. @. 057. Omn. 47. I1. 260. JI. 1. JI. 151. A.A. JIaBpuiues mosy4ui arpemMa 12 aBrycra, BepuTesbHbIE
rpaMoThl ObuTH oAmMcansl 11 okTsadpst 1954 r.
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POCCHMCKO-BBETHAMCKHUE OTHOIIEHUS ITO/JI YIJIOM
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Cdepsi coBmazieHns AnHoTanus. B 370l myGnukanuy npeacTaBieHa pereH3us

HMHTEPEeCoB Ha COOpPHHK CTaTell pOCCHHCKMX ¥ BBETHAMCKHX YyYEHBIX —
yuactHUKOB Kpyrioro cromna, mposenernsoro B JIB PAH B siHBape
2020 1. w  mocBsmeHHOro  70-meTHIO  YCTaHOBJIEHUS
muruiomatnyeckux otHomenuit mexay CCCP u IPB (30.01.1950—
30.01.2020). BombmMHCTBO aBTOPOB cTareil cOOpHUKA Jalio
OOBEKTUBHYIO  OLIGHKY  COCTOSIHUS  POCCHHCKO-BBETHAMCKHUX
orHomeHuit. [lam TmyOOKW aHanmW3 TPHYMH HECOOTBETCTBUS

NeKIapupyeMbIX Iened W 3afad  pealbHOMY HAIOJHEHHUIO
OTHOIIIEHUH, HEYAOBIETBOPUTENHHOTO  KadecTBa  OTAEIBHBIX
HANpaBJe€HUN  JABYCTOPOHHErO  B3auMoneucTBUs.  M31mokeHBbI
MIPEIOKEHUS 110 UCTIPABIICHHUIO CUTYaIllH, HOCAIINE MPAKTHIECKUH
xapakrep. B cOOpHHKE O0TpaXeHO CTOIKHOBEHHE
TOUYEK 3PEHUS POCCHHCKUX M BHETHAMCKHUX JKCIIEPTOB IO MoBOAY cuTyanuu B FOxuO-Kuraiickom mope u
MTOTUTUKA MOCKBBI B 3TOM BOIIPOCE.

KuaioueBble cJi0Ba: pOCCHHCKO-BheTHaMCKHe OTHOIIeHus, IOxHo-Kuraiickoe wmope, EADC,
Brernam, Kurait, 1JIB PAH.

P.Yu. Tsvetov
RUSSIAN-VIETNAMESE RELATIONS FROM THE POINT OF VIEW OF
CONSTRUCTIVE CRITICISM

Abstract: This publication aims to review a collection of articles by Russian and Vietnamese scholars
who participated in a Round table held at the IFES RAS in January 2020 dedicated to the 70th anniversary of
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the establishment of diplomatic relations between the USSR and the DRV (30/01/1950-30/01/2020). Most of
the authors of the collection's articles gave an objective assessment of the state of Russian-Vietnamese
relations. The title provides a deep analysis of the reasons for the discrepancy between the declared goals and
the real content of relations, as well as the unsatisfactory state in certain areas of bilateral interaction. To
remedy the situation, many authors made practical suggestions. The title reflects the clash of views between
Russian and Vietnamese experts on the situation in the South China sea and Moscow's policy on this issue.

Keyword: Russian-Vietnamese relations, the South China sea, EAEU, Vietnam, China, Institute of
Far Eastern studies Russian Academy of Sciences.

WM3pannplii 1o wmaTepuasiaM Kpyrjioro crojiia B cBsi3u ¢ 70-meTMeM yCTaHOBJICHUS
JTUIUIOMAaTHYECKUX OTHOLIEHUH Mexay BrerHamom u Hawmeit crpanoit (1950-2020), cOopHuk
JOKJIaJI0B POCCUMCKUX M BHETHAMCKUX OOIIECTBOBENIOB, Ka3aJOCh, ObLI MPU3BAH CTAaTh KAa3€HHBIM
HabOpOM CIIaBOCIIOBHIl Ha TEMY POCCUMCKO-BbETHAMCKOM JIpykObl. OJIHAKO peabHOCTh TAaKOBA, UYTO
CETrOJIHA COJIep)KaHUE STUX OTHOLIEHWUA HE MOXKET BBI3BIBATH YJOBJIECTBOPEHHUS HU Y CEPHE3HBIX
00BEKTUBHBIX MCCIEAOBATENCH, HA y TeX MHOTOYHMCIICHHBIX Jtoael B Poccun u Bo BreTHame, mmst
KOTOPBIX 00€ CTpaHbl, OCTABUB HEU3TJIATUMBIH ClIe]] B UX JKU3HU, CTAIH POTHBIMHU.

OO6menpu3HaHo, 4TO JOCTH)KEHHEM B OTHOIIEHUAX Poccun u BreTHaMa B TOCTOUTIONSIPHBIN
MepuoJ CTajo OMpeNeJIeHUE JTHX OTHOIIEHHWH KaK «BCEOOBEMIIIONIETO CTPATETHYECKOTO
naptHEpcTBay. C camoro Havajga ObUIO HE COBCEM SICHO, YTO 3TO O3HA4YaeT Ha MPAKTUKE, a
CETOJIHAIIHUE PEeaIUU TIOPOXKAAIOT BCE OOJIBINIE BOMIPOCOB MO MOBOAY COJIEP)KAHUS 3TOTO TEPMHHA,
YTO HAIJIO OTPAKEHHE B MaTepualiax pereH3upyeMoil KHUTH.

CtpeMneHne HE 3aMallduBaTh NPOOJIEMBI B COBPEMEHHBIX OTHOMNIEHUSX JBYX CTpaH
MIPUCYTCTBYET B CTaThIX KaK POCCUUCKUX 3KCIEPTOB, TaK M BBETHAMCKHMX. 3aMETHO, 4YTO
HAallMOHAJbHBII MEHTAJUTET M JTHUYECKUE HOPMBI CIYXaT OIPEACIICHHBIM OrPaHUYNATEIEM
OTKPOBEHUI BbETHAMCKUX YUEHBIX. OHU SIBHO CTPEMSTCS] HE TOBOPUTH BEILEH, O KOTOPBIX 3HAIOT, HO
KOTOpBIE MOTYT OOHMJIETh POCCHMCKHX KOJUIeT. TeM He MEHee IepBhIii BHETHAMCKHI aBTOp,
npodeccop BeeTHaMmcko# qumniiomarndeckoi akagemMuu By 3p10HT XyaH, TpU3BaJI AaTh YECTHYIO U
00BEKTHBHYIO OIICHKY COCTOSIHUSI POCCHHCKO-BBETHAMCKHX OTHOIICHHMI (C. 39).

COopHUK pazHOOOpa3eH U MO HCCIeAYeMbIM 00BbEKTaM IBYCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA, U
[0 METOJ0JIOTMYECKUM XapakTepuctukaMm. Hapsny ¢ nmoxmagamu ¢ riryOOKOHM CTETEeHbIO aHajiu3a B
KHHT€ MIPUCYTCTBYIOT pabOThI OBECTBOBATEIBHO-OMHCATEILHOIO Xapakrepa. [lpu aTom nociennue
coJiep’kaT HeMaso (PaKTHYeCKOro MaTrepHualia, KOTOPbIi HEM3BECTEH MJIM MaJl0 U3BECTEH LIMPOKOMY
YUTATENI0, HAIPUMEp, O POCCUIICKO-BRETHAMCKOM COTPYIHUYECTBE B 001acTu KrbepOe30nacHoCTH,
O BbETHAMCKUX MHBECTULUAX B CEIbCKOE XO3MCTBO POoCcuM nMim 0 BIMSHUU POCCUIICKON HAYYHOU
LIKOJIbl HA Pa3BUTHE KYJIbTYpOJOTruH BO BreTHame.

OpHako, y4uThIBask MPOCTPAHCTBEHHYIO OTPAHUYEHHOCTH JKaHpA PEICH3UH, XOTENOCh Obl
yIIEIUTh MIEPBOCTEIIEHHOE BHUMAaHKUE pad0TaM, 3aTparuBaroIUM KPYIHbIE CTPATETHYECKIE BOIIPOCHL.
[Ipexne Bcero, 3to craThsa pykoBoautens llentpa msyuenuss Beernama u ACEAH MJIB PAH
npodeccopa B.M. Masbipuna «CaepKKu 3KOHOMHUYECKOTO COTpyAHHUYecTBa Mexay Poccueil u
BrerHamom». B Hell OTKpOBEHHO yKa3aHbl OOJACTH PACXOXKIACHWH B TI00aJIbHOM KOHTEKCTE,
KOTOpbIe TIPUHAJICKAT HE TOJBKO YKOHOMHUYECKOU cdepe. ABTOp OTMEUAeT 3HAYUTEIbHBIA KpPEeH
XaHod B CTOPOHY 3amnaja, B TOM 4Hciie TOTOMY, uTo Poccus He BeicTynuia Ha ctopoHe BreTtHama B
tepputopuaibHoM crope B IOxHo-Kutailickom mope. A BbeTHaM He BBICTYNIMJI TIPOTHUB
AHTHUPOCCUMCKUX CaHKIMK 3amajaa, BBEIEHHBIX Toclie coObITHI Ha YkpamHe. CTOPOHBI TaKxke
OTIIMYAeT OTHOIIICHUE K Ipoleccy rnobanu3anuu: Poccust oTaana npeAnoYTeHne peruoHalIn3My
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(ILIOC, EADC), B T0 Bpemsa kak BberHam akTHBHO ywacTByeT B pabore BTO, BcTymaer B Takue
opraam3anun, kak BPOIT u BIITTII. ([Jo6aBum, uto XaHo# 0JarockIOHHO OTHECCS K BBIIBUHYTOM
. Tpamnom konueniuu Muao-Tuxookeanckoro peruona). KimroueBoit MOMEHT, CUMTAET aBTOP, ITO
HECOBIIJICHUE TEOMOJIUTUYECKUX HUHTepecoB XaHos u MockBel (c. 118). [Jns Bsernama
IIPUOPUTETHBIMH apTHEPAMHU CETOJIHS SBIISIOTCA coceHue cTpanbl Bocrounoit u FOro-BocTtounoit
Azwun, a takxke CIHA u EC. Ilns Poccnn, numer B.M. Massipun, Jlansanii BocTok, XoTs 1 ObLI
OOBSIBIICH «IPUOPUTETHOW Cc(Eepoll HHTEPECOB, OCTaeTCs Mepudepueii POCCUICKOW BHENTHEH
nomutukn» (c. 119). K cnoBy ckazare, By 3bioHr XyaH Takke cudmTaeT, 4ro «A3MaTCKO-
TuxookeaHCKH PErMOH UMEET HU3KUIl TPUOPHUTET BO BHEIIHEeH noutike POy (c. 38).

Poccuto 1 BbeTHaM Takke OTIMYAIOT IPYr OT APYra OCHOBHbBIE XapaKTEPUCTUKNA BHYTPEHHEN
KU3HU. Y KaXKJI0M CTpaHbI CBOSI MOJIENb pa3BUTHs. BreTHaMcKyro Mozens B.M. Ma3slpuH Ha3bIBaeT
YaCTHOIPEIPUHUMATEIBCKOM, a poccuiickyto — atatuueckoi (c. 120). CPB sBasier coboii npumep
YCIIELIHOTO MePeX0/1a OT KOMaHHO-aIMUHUCTPATUBHONW CUCTEMBI K PHIHOYHOM, UEro HeJb3sl CKa3aTh
o Poccum.

OTnenbHO clieyeT OTMETUTh IMPEJCTaBICHHOE aBTOPOM COOTHOIIEHHME XO3SHCTBEHHBIX U
oO11erocyaapcTBEHHbIX MOTEHIMANIOB JIByX cTpaH. BbeTHaM HeyKiIOHHO npubnuxkaercs k Poccuu o
YHCJIEHHOCTH HACEJIeHUs, 10X0JaM Ha JAyIly HaceJeHHs, 00beMy BHEIIHEro ToBapoobopora. B.M.
Ma3bIpyUH MOKa3bIBAeT, KaK y4acTHe POCCHUHCKOTO OM3Heca B SKOHOMHKE BheTHama MOCTEeneHHO
CBOpA4MBAETCs, a 3aJla4ya BOCCTAHOBJICHHMS] POCCHUMCKHX IIO3MIMI B CTPATETMYECKUX OTPACIIIX
BBETHAMCKOM 3KOHOMHUKE, HalIpUMEp, JHEPreTUKe, HUKeM He ctaButes (c.123-124).

Co3ByuHa sToMy uccieaoBannio crathst E.A Kanaesa, P.W. ®@aiinmmuara, J[.0. ®enopenko
«Ilepe3arpy3ka pocCHiICKO-BbETHAMCKHX OTHOIIICHUI: HAITPaBICHUS U ()aKTOPHI yCIieXxa», B KOTOPOH
Ha OCHOBE CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO METOA AHAJIN3A JEJIaeTCs MOIBITKA MOHATh, YTO CTOUT 3a
4acTO TMPOU3HOCHUMBIMU CJIOBAMH O «CTPATeTMYECKOM MapTHEPCTBE» U  «BCEOOBEMITIOLIEM
CTPATETUYECKOM IAPTHEPCTBEY». ABTOpBHI NPUICPKUBAIOTCA TOM TOYKH 3pPEHHS, YTO pa3BUTHE
POCCUHCKO-BbETHAMCKUX OTHOIIEHUH B MOCTOMMOJSPHBIA Mepro ] ObLIO BCETO JIMIb «UMHUTALAEH
nporpecca» (c. 355). OTcyrcTBHE CepbE3HBIX CABUTOB B COJCP)KATEILHOM M WHCTUTYIIHOHATHLHOM
IJIaHE KOMIIEHCHPOBAJIOCh AKTUBHOCTBHIO B HOPMAaTUBHOM oOdopmiieHun oTtHouieHuid. OTcrona
MOSIBJICHUE TEPMUHOB MAapTHEPCTBA, CMBICH KOTOPBIX BEChbMa pAaCIUIBIBYAT M HE NOJKPEIUICH
peanbHBIMU I€JIaMU. A BOT B COBETCKUHM NIEPHUO/JI, CYUUTAIOT ABTOPHI, COTPYAHUYECTBO HAIIEH CTPAHbI
¢ BrerHamoM faeHCTBUTENBHO OBUIO BCEOOBEMITIOIINM, T. €. OXBATHIBAIOIIUM IIMPOKHHA CHEKTP
HAIpPaBJICHUH, U CTPATETUYCCKHIM, T. €. ODUCHTHPOBAHHBIM Ha JUTUTEIIbHYIO TIePCIeKTHBY (C. 364).

OTaenbHO 3TUMU 3KCIEPTaMU paccMOTpeHbl oTHouleHus: BbetHama ¢ EADC. Hanomunas o
C1abbIX CTOpPOHAxX JaHHOTO €BPA3UUCKOrO MPOEKTa, AaBTOPbl OOBSACHSIIOT HMMH IMPOXJIATHOE
OTHOLLIEHWE BbHETHAMCKOM CTOPOHBI K B3aMMOJCHCTBHUIO HAa 3TOM HAIPABIECHUU U BBIPAXKAIOT
COMHEHHE B TOM, YTO HaJIU4Ke 30HbI cBOOOIHOM ToproBnu Mexay CPB u EADC cmoxer npuaathb
CYILLECTBEHHBIM MMITYJIbC aKTHUBU3AILMU POCCUHCKO-BBETHAMCKUX TOPrOBO-?KOHOMHYECKUX CBS3EH
(c. 361).

IIpo6nembl BO BbeTHAMO-POCCUHCKUX OTHOLIEHUSAX B KOHTEKcTe noanucanus CoriameHus o
cBoOotHOM Toprosiie Mexxay CPB u EADC oTmeTnn u BbeTHaMCKUH 3KcnepT JOKTOp Hayk JIMHb
Manp Tyan. ITo ero MHeHHIO, IEPBbI KPATKOCPOUHBIM 3PHEKT OT MOANUCAHUS 3TOTO JOKyMEHTa
yxke wucuepnan (c. 137). Hcnonp3oBaHME HAIMOHAIBHBIX BaIOT OCTa€Tcsd OrpaHUYEHHBIM,
NPEaNpUsATHs 00euX CTOPOH HO-IPEXKHEMY HCHBITHIBAIOT TPYIHOCTU B IMOJIy4EHHH cepTU(UKaTa
poucxokaeHus Toapos. Hanexx sl Poccun npeoponers neuuut B Toprosie ¢ BbetHamoM 3a cuér
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corjameHuss o cBoOOJHOM Toprosiie He omnpaBranuck. Ho 3To Tonbko HeOoiblIas 4acTh U3
YIIOMSHYTHIX 3KcriepTamu npodiem Ha Tpeke CCT ¢ EADC.

3aBemyromuii  kadeapoit wcropuu crpan JameHero Boctoka Cankrt-IleTepOypreckoro
rocynusepcuteta 1.u.H. B.H. KosoToB nonaraer, uro ocHoBHas mpoOiema, MeIaroas pa3BUTHIO
POCCUICKO-BbETHAMCKUX OTHOILLEHUH, — «HU3KO€ KauecTBO ynpasiieHus» (c. 110). On cnpasemuBo
CBSA3BIBAET 3TO C HEXKEJIAHHWEM TEX, KTO 3aHMMAeT OTBETCTBEHHBIE JOJIKHOCTH B POCCHUNCKO-
BbETHAMCKOM JMaJiore, ONUpaTbCsl Ha JKCHEPTOB-BbeTHaMOBEAOB. Jlaxke cTpaTernyeckuit
poccuiickuii «oBopoT Ha BocTok» ocymiectBusiercs 06e3 BocTokoBemoB (c. 111). OtcyrcrBue
AKCIIEPTHOM COCTABIISIONICH, CYUTACT MUTEPCKUH yUEHBIHN, BEAET K ociialdieHuto no3unuii Poccuu Bo
Brername (c. 110).

HNurtepecnoe wuccnenoBanue mnpojenana mgupektop lLlentpa m3yuenus Poccum u CHI
WNuctutyta eBponeiickux uccinenopannii BAOH By Txtou Yanr. OHa nonsiTanack OnpeaeanTb, Kak
n3MeHeHusa BO BHemHed nonutuke PO B XXI B. Bo3meiicTBOBaIM Ha OTHOIIEHWS MOCKBBI C
Brernamom. Ilo mHenuto aBropa, Poccus B 3TOT mepuon crtana MpoBOAUTH 00Jiee HE3aBUCHUMYIO
MOJIUTUKY, O0Jiee YyTKO pearnpoBajia Ha U3MEHEHHUS B MUPE U CTPEMUIIACh YTBEPIUTh CBON UMUK
B KadecTBe BenuKOW nepxkasbl. [locne xpusnca Ha Ykpaumne, cuntaer By Txrom Yanr, «Poccus
nepecraja “urpaTh’ MO MpPaBUIaM CHUCTEMBI MEXIYHAPOIHBIX OTHOIIEHUN MOCIE XOJIOJHON BOMHBI
U BBICTYNWJIA MPOTUB aMEpUKaHCKON rereMoHun» (c. 343). YueHbIi OTHOCHUT K HpPHUOPUTETAM
poccuiickoit BHenrHed nmosutuku crpanbl CHI, a Takke «ropsume toukw» — Cupuio, YKpauny,
Cesepnyro Kopeto, Upan (c. 343). A o0bsiBUB «1OBOpOT Ha BocTok», poccuiickoe pyKOBOJICTBO
npuaaeT 60ab1Mi Bec oTHOLEHUsIM ¢ Kutaem, uem ¢ BeeTHamoM, ¢ MOHUMaHHEM OTMEYaeT aBTop.
U B 3TOM CBs3M OHA 3aTparuBaeT 0OJEBYIO TOUKY Hammx oTHOIeHUH — KoHGHMKT CPB 1 KHP u3-3a
octpoBoB IOxHO-KuTaiickoro Mops.

EcTb cMbIct oapo6GHO IpUBECTH OLIEHKH BRETHAMCKHUM 3KCIepToM noaxoaa Poccun k atomy
Borpocy. Kak ormedaer aBTop, Poccus BeiOpaia HEeUTpaibHYIO MO3UINIO, HE TIOIJIEPKUBAsI HUA OJTHY
3 cropoH B cniope B FOKM. Ona He cranma TpeTbeil CTOPOHOHM Ijisi CMSTYCHUs] KOH(IMKTa W HE
MpU3Baia CTpaHbl 3a MpeaenamMu A3uu UIpaTh 3Ty poJib. BeIHYXKIEHHas 3amaJHbIMU CaHKLIMSIMU
YKpeIuIsiTh cBOoM oOTHouIeHus ¢ Kwuraem, «agmuuuctpanus B. Ilyruna, kaxercs, BbIpasuia
noiepxkky mo3uiuu Kurtas B HOxxHo-Kutaiickom mope», — cuutaer By Txroum Yanr (c. 347).
VYkpemieHue pocuiicKO-KUTaCKUX OTHOIICHWH aBTOP paccMaTpUBAaeT KaK HEOIAarompUsSTHBIA IS
Brernama daxrop. «Ilepen crutouénnocteio Poccun 1 Kutast BeetHamy Oyzner TpymHO MOJTYyYUTh
nojepxky Poccun B npotuBoaeiictBum aeiictBusM Kutas, u 310 03Hayaet, uro BeeTHam Tepsiet
BaYKHYIO OTOPY B 3aIIuTe CBOMX UHTEepecoB B FOxkHo-Kuraiickom Mope» (Tam xe).

Poccuiickue skcnepthl, ubu ctaThu Bouwin B coopuuk (I'.M. Jlokmun, E.B. Hukynuna, B.b.
Kamun), mocrapanuch AokasaTh, YTO JIMHUSA, MpoBojauMas ceroaHs KpemuéMm B peruone, He
ylieMisieT MHTepechl BreTHama, a ykperuiser ero mo3uiuu. Ilpexae Bcero, 3Tomy crnoco0cTByeT
LIIMPOKO pa3BUTOE BOEHHO-TEXHUYECKOE COTPYOHUYECTBO JBYX CTOpoH. /[l BbeTHamckoi
HapogHOW apmuu Poccusi mocTaBisieT TaHKH, HCTpeOutTenu, ¢peraTbl, TOPIETHbIE KaTepa H
noaBogaHble Nonku, cucteMsl [IBO, Bxmouas C-300. Takum oOpasom, Poccus copeiictByer
MOBBIIIEHUIO 000poHUTENBbHOTO NoTeHnuana CPB, uto, mo muenuto B.b. Kammna, «moBsimaer amns
Kuras neHy B 1000M BO3MOKHOM pelIeHUH O BoifHe BOo BwerHame» (c. 79). Poccust u BretHam
OCYIIECTBISIOT COBMECTHYIO J00bI4y yrieroaopoaoB Ha menspe HOKM. MockBa Tarke
nojanepkuBaeT neHtpanbHyo poab ACEAH (kyma BxomuT BbeTHam) B apXUTEKType MHpa H
0€30IaCHOCTH B PETrHOHE.
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ABTOpPBI JIOKJIAJIOB HE OTPAHUYMINCH KOHCTaTanued (akToB W OLEHKAMH HBIHEITHEH
CUTYyallUM B POCCHUUCKO-BHETHAMCKMX OTHOUIEHHUSX. BBUIO clenaHo HeMalo MNpeIoKEHUN I10
BBIBOJly UX U3 TOM «HU3UHBD», B KOTOPOH OHU OKAa3aJIHUCh.

B.M. Ma3bsipus, Hampumep, pPEKOMEHIYET YBEIWYUTb POCCUHCKHE WHBECTHLMHM B
MIPOMBIIIIJICHHOCTh, TPAHCIIOPT, TOOBIUY IMOJIE3HBIX HCKOIMAEMbIX, OAaHKOBCKO -(DMHAHCOBYIO chepy u
KT Boernama. OH Takxke npeajiaraeéT poCCUHCKUM TOCYJIAapCTBEHHBIM U YaCTHBIM KOMIIaHUSAM
MPUHATH ydacTue B MoaepHu3anuu 300 mpeanpusaTiii U SHEPreTUIECKUX 00BEKTOB, MMOCTPOCHHBIX
IIPU COBETCKOM TEXHHYECKOM cojieicTBHH (C. 128).

E.A Kanaes, P.1. ®aitnmmuar, [1.0. @enopeHko cuuTaroT, 4to nojutuka PO B oTHOImIEHNN
CPB noypKHA CTPOUTHCSI HA OCHOBE POCCUHUCKUX KOHKYPEHTHBIX NMPEUMYIIIECTB. Peub MOXKET UITH O
COTpyIHMYECTBE B 00JacTH KuOepOe30macHOCTH, MEIUIIMHCKUX TEXHOJIOTHM, OCBOCHUU KOCMOCa
(«MHTEpecaM CTOPOH, M0 MHEHHIO aBTOPOB, OTBEYAET COBMECTHOE CTPOUTENIHCTBO U OOCTY)KUBAHHE
KOCMOJIpOMa Ha BBETHAMCKOU TeppuTOprm» [C. 363] ).

[Ipemnioxenus o coBepiieHCTBOBaHUIO B3auMoeicTBusi Ha Tpeke CCT ¢ EADC cueman
Juup Manp TyaH: nmpoJomkaTte KOOPAMHUPOBATH MEPHI COJNEHCTBUS OM3HECY B MCIIOJIb30BaHHUU
HaJIOTOBBIX JIBTOT; BECTH MEPETOBOPHI O B3aUMHOM TPU3HAHUH CEPTUPHUKATOB B cPepe CeTbCKOTO
X035MCTBA; pa3pelIuTh YBEIUINBATh KOJUYECTBO MPEANPUATHA JBYX CTPaH IO IKCTIOPTY CEITBCKO-
XO3SMCTBEHHOM, MUIIEBOM U BOHOMN Tpoaykiuu u ap. (c. 138-139).

Ceputo MeponpusITHii B 00JIaCTU KYJBTYPHOTO COTpyAHHUYecTBa mpemtoxun W.B. bputos.
DTO ChEMKH COBMECTHBIX (PHIIBMOB, CO3aHHE POCCUMCKO-BRETHAMCKOTO CaiiTa, MOIrOTOBKA HOBBIX
y4eOHMKOB BLETHAMCKOTO SI3bIKa JIJIS POCCUUCKUX CTYIEHTOB (C. 266—267). [lokTop Hayk, mpodeccop
l'ocynapcTBeHHOr0 MHCTUTYTa KyJabTyphl U HcKyccTBa BoetHama Toel Txu Jloan npennoxuna
pacIIupUTh COTPYAHUYECTBO B 0OJACTH MOATOTOBKH HOBBIX MOKOJEHHH CTYJEHTOB, M3Yy4aloOIIHUX
BbETHAMCKMM M PYCCKUH S3BIKM, a TaKXKe€ CMEXKHbIE IUCHUIUIMHBL OHa XK€ HanoMHWIA O
HEO0OXOMMOCTH BBITIOJTHUTH IMOCTaHOBJIeHHUE npaBuTelbcTBa CPB o cozmanuu [{enTpa BheTHAaMCKOM
KyIsTypsl B Mockse (c. 281-282).

3aBepmrast 0030p BeimymenHo MJIB PAH wHTEpecHON W TOJIe3HONW KHHIH, XOTEIOCh OBI
MIOJYEPKHYTh, YTO BCE YYACTHHKM KpPYIJIOIO CTOJIA, MOCBAIEHHOrO 70-JETUIO YCTaHOBJICHMS
muriomaTrdeckux oTHomeHud mMexay CCCP/P® um BperHamoM, M aBTOpBI COOpHUKA — JIFOJH,
MpelaHHbIe JIeNly pacIIMpPeHHs] W YIUIyOJeHUS COTPYJHHYECTBAa MEXAy IByMs cTpaHamu. B ux
CTaThsIX COAEPIKATCA U OLICHKU JIOCTHKEHUN POCCUICKO-BHETHAMCKOIO B3aUMOJICUCTBUS, U aHAIU3
TpynHocTed Ha 3ToM nyrh. Ho, kak 3aMeTun OJMH M3 BETEPAHOB POCCUMCKOM IOJUTHUKUA B
otHomennn Boernama E.B. KoGeneB, «B nemom B oTHomenusx mexay PO u CPB Her
HEpa3peluMbIX TpobieM, KOTOpble Obl TOPMO3HIN UX CTpaTeruuyeckoe MapTHEPCTBO, KaK U HET
CEpbE3HBIX TMOJUTUYECKUX CUJI, KOTOpbIE BBICTYHNANIM OBl MPOTUB PA3BUTUA M YKPEIUICHUS
TPaJAULIMOHHBIX Y3 APYKOBI U COTPYTHUYECTBA MEXKIY HAPOAAMHU IBYX cTpan» (c. 27).

Jasi uurupoBanusi. [Jgemos [1.FO. PoccuiiCKO-BbETHAMCKHE OTHOILLECHHS MOJ YIJIOM
KOHCTPYKTHUBHOU KpUTUKH // BheTHaMckue uccienoBanus, cep. 2, 2020, Ne 3. C. 104-109.
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